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N. Sgaravatti & C.
Sementi dal 1820

Nel presentare questa nuova edizione del Catalogo, destinato a coloro che operano nel campo delle sementi da orto, prato e giardino, la ditta N. 
Sgaravatti & C. Sementi Spa è consapevole di rappresentare qui solo una sintesi dell’ampia e diversi� cata gamma dei propri prodotti, sia in campo 
professionale che hobbistico.
Per una presentazione più completa e sempre aggiornata, potete visitare il sito internet www.sgaravatti.net dove, registrandovi, potrete partecipare  
a tutte le iniziative e ricevere aggiornamenti dalla nostra società (listini, cataloghi, novità, promozioni, offerte speciali etc.). 
La Vostra azienda, inoltre, potrà essere segnalata ai clienti della vostra zona interessati ai nostri prodotti.
Sul nostro sito potrete anche usufruire della sezione “L’esperto risponde” per porre quesiti, dubbi o curiosità o per chiedere tutti quei consigli che 
riterrete opportuno: riceverete velocemente una risposta che sarà, ne siamo certi, esauriente e quali� cata.

In presenting this new edition of the Catalog for those who work in the � eld of vegetable, lawn and garden seeds, N. Sgaravatti & C. Sementi Spa is 
aware that here represents only a summary of the wide and diversi� ed range of its professional and hobbyistic products.
For a more complete and constantly updated presentation, you can visit the website www.sgaravatti.net where, registering you, you’ll be able to 
partecipate to all initiatives and riceive updates of our society (price lists, catalogs, new products, promotions, special offers etc..). 
Your company will also be pointed out to your local customers interested in our products.
In our website you can also bene� t from the section “The expert answers” in order to put him questions, doubts or curiosities, or to ask for sug-
gestions you believe opportune: you will receive a fast reply that will be, we are certain, thorough and quali� ed.

www.sgaravatti.net



N. Sgaravatti & C.
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PROFILO DELLA SOCIETÀ

N. Sgaravatti & C. S.p.A è nota come una delle più grandi società italiane di produzione e commercializzazione di prodotti per l’agricoltura: sementi 
da orto, sementi per tappeti erbosi, sementi foraggere, sementi da �ore, aromatiche, bulbi da �ore, rosai, arbusti, frutti, attrezzi e macchine per il 
giardinaggio, anticrittogamici, insetticidi, concimi.
Fondata nel 1820 come F.lli Sgaravatti a Saonara (PD), la N. Sgaravatti & C. S.p.A si è trasferita successivamente nel 1954 a Montevarchi (AR) e 
poi a Pergine Valdarno (AR) nel 1972.Grazie ai continui contatti con i numerosi fornitori e clienti, la N. Sgaravatti & C. S.p.A si mantiene al passo 
con i tempi sempre aggiornata sulle tendenze di mercato e le nuove tecnologie. Tutto ciò, unito alla grande professionalità acquisita, offre garanzie 
sulla qualità dei prodotti, sui prezzi che risultano sempre competitivi, e sulle consegne pronte ed attente.La N. Sgaravatti & C. S.p.A è orgogliosa 
di essere conosciuta nel mondo per la sua reputazione di onestà e integrità.
Rimanere competitiva e aperta a nuovi prodotti e sviluppi aziendali, garantire ottimi servizi per ogni singolo cliente, produrre e commercializzare 
prodotti di qualità di origine italiana sono i principali obiettivi della società, sempre pronta ad accogliere ed intraprendere nuove iniziative com-
merciali e nuove produzioni.
Per qualsiasi richiesta, la N. Sgaravatti & C. S.p.A è a Vs. disposizione e sarà lieta di dare una risposta nel più breve tempo possibile. Contattateci 
nella nostra sede a Pergine Valdarno (AR) o presso le nostre �liali di Ancona, Venezia-Mestre e Roma.

COMPANY PROFILE

N. SGARAVATTI & C. SEMENTI S.p.A. is recognised as one of the largest Italian companies specializing in the production and commercialization of 
agricultural commodities such as: horticultural seeds, lawn seeds, forage seeds, �ower seeds, aromatic seeds, �ower bulbs, rosebushes, bushes, 
fruit trees, garden machines and tools, fungicides, pesticides and fertilizers.
Established in 1820 as F.lli Sgaravatti in Saonara (PD), N. SGARAVATTI & C. SEMENTI S.p.A., was transferred in 1954 to Montevarchi (AR) and then 
to Pergine Valdarno (AR) in 1972. Thanks to constant contact with our numerous suppliers and customers, N. SGARAVATTI & C. SEMENTI S.p.A. is 
always up-to-date with the market trends and the latest technology.  This combined with our acquired professionalism offers our guarantee on 
the quality of our products, on our competitive prices, and on our quick and ef�cient delivery.
N. SGARAVATTI & C. SEMENTI S.p.A. is proud to be known for its reputation of honesty and integrity in the world.
The main objectives of our company are to remain competitive and open to new ideas and company developments, to guarantee an optimal servi-
ce to each and every customer and to produce and commercialize products of highest quality. We are always ready to welcome new commercial 
initiatives and production methods.
For any type of question, we welcome you to contact N. SGARAVATTI & C. SEMENTI S.p.A. at anytime. We are happy to respond to your request 
as quickly as possible. Contact us directly at our headquarters in Pergine Valdarno (AR) or at our branches in Ancona, Venice-Mestre, and Rome.

Via Nazionale 62/64 - 52020 Pergine Valdarno (AR) - Tel. +39 0575 899551 - Fax +39 0575 899535
sgaravatti@sgaravatti.net - www.sgaravatti.net



Le nostre confezioni
Our packaging

Sacchi litografati, termosaldati o cuciti da 5kg, 10kg e 25kg
Lithographed, heat-sealed bags for 5kg, 10 kg and 25kg

Scatole “PROFESSIONAL LINE” da 1kg
Boxes “PROFESSIONAL LINE” for 1kg

UNIPACK - GOLDPACK - IT’S MY GARDEN (13x20 cm) 
Buste litografate, termosaldate, a prezzo uni� cato, con foro europeo  
Lithographed, heat-sealed sachets with euro-hole, with uni� ed price

Scatole in cartone litografati da 250g, 500g e 1kg
Lithographed boxes for 250g, 500g and 1kg

Barattoli metallici da 250g, 1lb e 2lbs
Tins for 250g, 1lb and 2lbs

Barattoli metallici da 250g, 1lb e 2lbsBarattoli metallici da 250g, 1lb e 2lbs

EUROPACK (13x20 cm)
Buste litografate,
termosaldate a peso 50g 
(con foro europeo) e 100g.
Lithographed, heat-sealed 
sachets by weight 50g
(with euro-hole) and 100g

Contenitori per buste
Display cases for sachets

ALPACK (11x16 cm)
Buste litografate, termosaldate, a prezzo uni� cato, con foro europeo 
Lithographed, heat-sealed sachets with euro-hole, with uni� ed price

MINIPACK (9,7x13,8 cm)

Scatole “PRATO VERDE” standard da 1kg
Boxes “PRATO VERDE” standard for 1kg
Scatole “PRATO VERDE” standard da 1kg

Scatole Scatole 
Lithographed

Sacchetti litografati, termosaldati da 250g, 500g e 1kg
Lithographed, heat-sealed bags for 250g, 500g and 1kg

Barattoli metallici da 250g, 1lb e 500g
Tins for 250g, 1lb and 500g

litografati, termosaldati da 250g, 500g e 1kg Barattoli metallici da 250g, 1lb e 500g
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ortaggi
Vegetables

Legumes - Horticolas - Gemüse
KH¶EYTIKA - Povrçe

DarÏovòs - ОВОЩИ - Povrçe
Warzywa - Legume



N. semi x g/N. seeds x g: 8-12
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 35
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 15
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 100x150

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:
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Anguria
Watermelon

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

CRIMSON SWEET

ANG 02

KLONDIKE RS 57

ANG 03

Citrullus lanatus (Fam. Cucurbitaceae)

MELON D’EAU - SANDIA - WASSERMELONE
KAPПOYZI - LUBENICA - ARBÌZAI - АРБУЗ
LUBENICA - ARBUZ - PEPENE VERDE 

ANT = Antracnosi/anthracnose
FUS = Fusarium

Codice Varietà Giorni Forma frutto Peso frutto kg Colore buccia Polpa Resistenza Seme Precocità
Code Variety Days Fruit shape Weight kg Rind colour Flesh Resistence Seed Earliness
    

ANG 01  CHARLESTON GRAY 90 Oblunga 11-13 Verde chiara  Rosso ANT, FUS Grosso, marrone screziato Tardiva
   Oblong  Light green Red    Large, brown mottled Late

ANG 02  CRIMSON SWEET 85 Rotonda 10-14 Verde, striata scura  Rosso ANT, FUS Piccolo, marrone screziato Medio precoce
   Round   Green, dark striped Red   Small, brown mottled Mid-early

ANG 03 KLONDIKE RS 57 85 Oblunga  10-13 Verde striata  Rosso FUS Medio, crema punta marrone Tardiva
   Oblong  Green striped  Red   Medium, cream with brown tip Late

ANG 04 SUGAR BABY 75 Rotonda  5-8 Verde molto scura Rosso   - Piccolo, marrone screziato Precoce
   Round  Very dark green  Red   Small, brown mottled Early

ANG 06  ASAHI MIYAKO F1 75 Rotonda  5-7 Verde chiara, striata scura Rosso  FUS Piccolo, marrone screziato Molto precoce
   Round   Light green, dark striped Red   Small, brown mottled Very-early

ORTAGGI/VEGETABLES

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days



CHARLESTON GRAY

ANG 01

SUGAR BABY

ANG 04

ASAHI MIYAKO Hybrid F1

ANG 06

5ORTAGGI/VEGETABLES

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

N. semi x g/N. seeds x g: 40
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 800
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 300
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 20
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 90x50

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Asparagus of� cinalis (Fam. Liliaceae)

ASPERGE - ESPÁRRAGO - SPARGEL 
™¶APA°°I - ŠPARGLA - SMIDRAI - СПАРЖА
ŠPAROGA - SZPARAG - SPARANGHEL

 Asparagio
 Asparagus

Codice Varietà Giorni Colore del Turione Dimensione del Turione Precocità Note
Code Variety Days Spearcolour Spearsize  Eraliness Notes
    

ASP 01  ARGENTEUIL 700 Verde con squame viola Grosso  Precoce Raccolto dopo 2 anni
    Green, with purple scales Big  Early Crop after 2 years

ARGENTEUIL

ASP 01

Giorni = Ciclo colturale in giorni 
Days = Maturity in days

Dopo 1 anno - After 1 year
Dopo 2 anni - After 2 years



6 ORTAGGI/VEGETABLES

N. semi x g/N. seeds x g: 60
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 200
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 15x30

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

 Barbabietola
 Beetroot

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Beta vulgaris var. conditiva (Fam. Chenopodiaceae)

BETTERAVE ROUGE - REMOLACHA
ROTE RÜBE - KOKKINO°OY§I - CVEKLA
BUROKÑLIAI - СВЁКЛА СТОЛОВАЯ
CIKLA - BURAK ĆWIKŁOWY - SFECLA

Codice Varietà Giorni  Forma e colore della radice  Altezza della pianta cm Precocità
Code Variety Days   Root shape and colour   Toplenght cm Earliness
    

BAR 01 CHIOGGIA 50 Rotonda, rosso, interno rosso/bianco 30/35 Precocissima
   Globe, red, red/white inside    Extra-early

BAR 02   DETROIT 2  58 Rotonda, rosso scuro  30/35 Medio precoce
   Globe, dark red    Mid-early

BAR 03  PAONAZZA D’EGITTO  52 Piatta, rosso scuro  30/35 Precocissima
 D’EGYPTE  Flat, dark red    Extra-early

BAR 04  CYLINDRA 58 Cilindrica, rosso scuro  30/35 Medio precoce
   Cylindrical, dark red    Mid-early

BAR 05  BIKORES 58  Rotonda, rosso scuro  30/35 Medio precoce
   Globe, dark red    Mid-early

˘

PAONAZZA D’EGITTO 
D’EGYPTE

BAR 03

 CYLINDRA

BAR 04

 BIKORES

BAR 05

 CHIOGGIA 

BAR 01

DETROIT 2

BAR 02

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days
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N. semi x g/N. seeds x g: 800
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 10
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 4
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 30x30

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Basilico
Basil

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

TOSCANO  

BAS 05

 VIOLETTO
 PURPLE OPAL

BAS 07

NAPOLETANO BOLLOSO 

BAS 01

ITALIANO COMUNE Sel. ETRURIA 

BAS 02

 ITALIANO COMUNE

BAS 03

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Forma della foglia Colore della foglia Dimensione della foglia Note
Code Variety Days Leafshape Leafcolour Leafsize Notes 
    

BAS 03  ITALIANO COMUNE 70 A cucchiaio Verde scuro Media Eccellente aroma  
   Spoon shape Dark green Medium  Excellent aroma

BAS 02  ITALIANO COMUNE Sel. ETRURIA  70 A cucchiaio Verde scuro Media Selezione dell’ITALIANO COMUNE
   Spoon shape Dark green Medium  ITALIANO COMUNE selection

BAS 01   NAPOLETANO BOLLOSO 70 Bollosa a cucchiaio Verde medio Grande Foglia aromatica
   Blistered spoon shape Medium green Big Aromatic leaf

BAS 04  FINE ALTO  70 Lanceolata Verde scuro Piccola Adatto per coltivazione in vaso
   Lance shaped Dark green  Small Suitable for pot cultivation

BAS 05  TOSCANO 70 Bollosa a cucchiaio Verde chiaro Molto grande Foglia aromatica
   Blistered spoon shape Light green Extra large Aromatic leaf

BAS 06  GRECO COMPATTO  70 Ovata Verde medio Molto piccola Pianta compatta, ideale per vaso
   Oval Medium green Very small Compact plant, ideal for pot cultivation

BAS 07  VIOLETTO 70 Bollosa, ovata lanceolata Violetto scuro Media Foglia aromatica
 PURPLE OPAL  Blistered, oval-lance shaped Dark purple Medium  Aromatic leaf

Ocimum basilicum (Fam. Labiatae)

BASILIC - ALBAHACA - BASILIKUM
BA™I§IKO™ - BOSILJACK - BAZILIKAI
БАЗИЛИК - BOSILJACK - BAZYLIA - BUSUIOC

GRECO COMPATTO 

BAS 06

 FINE ALTO

BAS 04
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N. semi x g/N. seeds x g: 60
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 150
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 30x30

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

 Bieta
Swiss chard

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Beta vulgaris var. vulgaris (Fam. Chenopodiaceae)

POIRÈE - ACELGA - MANGOLD - ™E™KOY§O 
BLITVA - MANGOLDAI - МАНГОЛЬД
BLITVA - BOTWINKA - CHARD

VERDE A COSTA LARGA ARGENTATA 2 
Sel. Sgaravatti BARESE 

 

BIE 09
VERDE A COSTA LARGA ARGENTATA 2 
LARGE RIBBED DARK GREEN 2

BIE 03

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Costa Foglia Note
Code Variety Days Ribs Leaf Notes  
   

BIE 07 BIONDA DA TAGLIO 55 Verde chiara, sottile Liscia bionda Mercato fresco e industria
   Light green, slender Smooth blond Fresh market and processing

BIE 01 LISCIA VERDE DA TAGLIO 50 Verde, sottile Liscia verde Mercato fresco e industria
   Green, slender Smooth green Fresh market and processing

BIE 03 VERDE A COSTA LARGA ARGENTATA 2 60 Larga bianca   Leggermente bollosa Foglie molto scure
 LARGE RIBBED DARK GREEN 2  Large white   Slightly blistered Very dark green leaves

BIE 05 VERDE A COSTA LARGA ARGENTATA 2 Sel. Sgaravatti 60 Molto larga bianca Leggermente bollosa Selezione della “VERDE A COSTA LARGA ARGENTATA”
   Very large white  Slightly blistered “VERDE A COSTA LARGA ARGENTATA” Selection 

BIE 04 BIONDA A COSTA ARGENTATA 2 60 Larga argentata Liscia bionda -
    Large silver Smooth blond 

BIE 08 FORD HOOK  60 Larga bianca carnosa Verde scura riccia Mercato fresco e industria
   Large white succulent Dark green crumpled Fresh market and processing

BIE 12 LUCULLUS 55 Crema, sottile Bionda, bollosa -
   Creamy, slender Blond, blistered 

BIE 09  BARESE 58 Bianca, carnosa Spessa, liscia verde scura Cespo voluminoso, compatto, eretto
   White succulent Thick, smooth dark green Voluminous, compact, upright plant

BIE 05
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LUCULLUS 
 

BIE 12

FORD HOOK

BIE 08

LISCIA VERDE DA TAGLIO 

BIE 01

BIONDA DA TAGLIO 

BIE 07

BIONDA A COSTA ARGENTATA 2

BIE 04



N. semi x g/N. seeds x g: 700
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 100
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:
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Broccoletto
Turnip tops

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

SESSANTINO LECCESE CIMA GROSSISSIMA MARZATICO LECCESE CIMA GROSSISSIMANOVANTINO LECCESE CIMA GROSSISSIMA

CVB 38 CVB 19CVB 39

 Brassica rapa esculenta (Fam. Cruciferae)

POUSSES DE NAVET - GRELOS
SPROSSENKOHL - M¶POKO§ETI - BROKOLI
BROCCOLETTO - РЕПЫ - REPINE CIME
DZIKIE BROKUŁY - BROCCOLI

ORTAGGI/VEGETABLES

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni In� orescenza Precocità Colore delle foglie Colore in� orescenza Note
Code Variety Days In� orescence Earliness Leaves colour In� orescence colour Notes  
 

CVB 22 QUARANTINO 40 Media Molto precoce Verde scuro Verde medio -
   Medium  Extra-early Dark green Medium green 

CVB 33 QUARANTINO RICCIO S. MARZANO 45 Media Molto precoce Verde scuro Verde medio Foglia riccia
   Medium  Exta-early Dark green  Medium green Crumpled leaf

CVB 28 QUARANTINO A CIMA GROSSA 50 Grossa Precoce Verde scuro Verde medio -
   Big Early  Dark green Medium green 

CVB 23 CINQUANTINO 50 Media Precoce Verde scuro Verde medio -
   Medium  Early  Dark green Medium green 

CVB 34 CINQUANTINO A CIMA GROSSA  60 Grossa Medio precoce Verde scuro Verde medio -
   Big Mid-early Dark green Medium green 

CVB 24 SESSANTINO 60 Media Medio precoce Verde scuro Verde medio -
   Medium  Mid-early Dark green Medium green 

CVB 30 SESSANTINO RICCIO S. MARZANO 65 Media Medio precoce Verde scuro Verde medio Foglia riccia
   Medium  Mid-early Dark green  Medium green Crumpled leaf

CVB 25 SESSANTINO A CIMA GROSSA 70 Grossa Medio precoce Verde scuro Verde medio -
   Big Mid-early Dark green Medium green 

CVB 26 NOVANTINO 90 Media Medio tardivo Verde scuro Verde medio -
   Medium  Mid-late Dark green Medium green 

CVB 31 NOVANTINO RICCIO S. MARZANO 95 Media Medio tardivo Verde scuro  Verde medio Foglia riccia
   Medium Mid-late Dark green  Medium green Crumpled leaf

CVB 21 NOVANTINO A CIMA GROSSA 95 Grossa Medio tardivo Verde scuro Verde medio -
   Big Mid-late Dark green Medium green 

CVB 27 CENTOVENTINO 120 Grossa Tardivo Verde scuro Verde medio -
   Big Late Dark green Medium green 

CVB 35 CENTOVENTINO RICCIO S. MARZANO 120 Grossa Tardivo Verde scuro Verde medio Foglia riccia
   Big Late Dark green Medium green Crumpled leaf

CVB 32  MARZATICO 150 Grossa Molto tardivo Verde scuro Verde medio -
   Big Very-late Dark green Medium green 

CVB 20  APRILATICO 180 Molto grossa Tardivissimo Verde scuro Verde medio -
   Very big Extra-late Dark green Medium green 

CVB 38 SESSANTINO LECCESE 70 Grossissima Medio precoce Verde molto scuro Verde scuro In� orescenza all’interno della pianta
 CIMA GROSSISSIMA   Extra-large Mid-early Very dark green Dark green  In� orescence inside the plant

CVB 39 NOVANTINO LECCESE 100 Grossissima Medio tardivo Verde molto scuro Verde scuro In� orescenza all’interno della pianta
 CIMA GROSSISSIMA  Extra-large Mid-late Very dark green Dark green  In� orescence inside the plant

CVB 19  MARZATICO LECCESE 150 Grossissima Molto tardivo Verde molto scuro Verde scuro In� orescenza all’interno della pianta
 CIMA GROSSISSIMA  Extra-large Very-late Very dark green Dark green  In� orescence inside the plant

CVB 29  A FOGLIA DI OLIVO 70 Piccola Medio precoce Verde scuro Verde medio In� orescenza all’interno della pianta
   Small Mid-early Dark green  Medium green In� orescence inside the plant



A FOGLIA DI OLIVO

QUARANTINO

QUARANTINO CIMA GROSSA QUARANTINO RICCIO S. MARZANO

CENTOVENTINO RICCIO S. MARZANO

CVB 35

SESSANTINO

CVB 24

SESSANTINO CIMA GROSSA

CVB 25

CINQUANTINO

CVB 23

NOVANTINO RICCIO S. MARZANO

CVB 31

CINQUANTINO CIMA GROSSA

CVB 34

MARZATICO

CVB 32 

NOVANTINO CIMA GROSSA

CVB 21

SESSANTINO RICCIO S. MARZANO

CVB 30

APRILATICO

CVB 20

CENTOVENTINO 

CVB 27

CVB 22

CVB 28 CVB 33
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NOVANTINO

CVB 26

CVB 29

ORTAGGI/VEGETABLES



N. semi x g/N. seeds x g: 25
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 20
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 10
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 90x90

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:
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Carciofo
Artichoke

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Cynara cardunculus (Fam. Compositae)

ARTICHAUT - ALCACHOFA - ARTISCHOCKE
AГKINAPA - ARTIâOKA - ARTIŠOKAS 
АРТИШОК ПОСЕВНОЙ - ARTIâOK 
KARCZOCH - ANGHINARE

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

N. semi x g/N. seeds x g: 25
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 20
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 10
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 100x80

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

 Cynara cardunculus (Fam. Compositae)

CARDON - CARDO - DISTEL
A°PIOA°KINAPA - KARDIJ VELIKI - CARDO
АРТИШОК ИСПАНСКИЙ - TRIÂAK
KARD - CIULIN

Cardo
Cardoon

VIOLETTO DI CHIOGGIA

CRC 01

GROSSO ROMANESCO - BIG ROMAN

CRC 02

ORTAGGI/VEGETABLES

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Precocità Forma e colore dei capolini Note
Code Variety Days Earliness Shape and colour of the heads Notes  
    

CRC 01 VIOLETTO DI CHIOGGIA 365 Precoce  Allungati, violetti  -
   Early Elongated, purple

CRC 02 GROSSO ROMANESCO 365 Medio precoce Rotonti, violetti -
 BIG ROMAN  Mid-early Round large, purple

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Dimensione costa Dimensione foglia Colore 
Code Variety Days Ribbed dimension Leaf dimension Colour
    

CRD 01 BIANCO GIGANTE INERME A FOGLIA INTERA 120 Larga Larga liscia Verde chiaro
   Large Large smooth  Light green

CRD 02 GIGANTE DI ROMAGNA 120 Larga Larga, � nemente frastagliata Verde chiaro
   Large Large, � nely notched  Light green

CRD 03 BIANCO AVORIO A FOGLIA FRASTAGLIATA 120 Larga Larga frastagliata   Argentato chiaro
   Large Large notched  Light silver

Dopo 1 anno - After 1 year
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AMSTERDAM 2

CAR 01

N. semi x g/N. seeds x g: 800
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 50
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanza tra le � le (cm)/Distance between lines (cm): 30

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Carota
 Carrot

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Daucus carota (Fam. Umbelliferae)
CAROTTE - ZANAHORIA - MÖHRE - KAPOTO
ÂARGAREPA - MORKOS - МОРКОВЬ
MRKVA - MARCHEW - MORCOVI

BIANCO GIGANTE INERME A FOGLIA INTERA

CRD 01

GIGANTE DI ROMAGNA

CRD 02

BIANCO AVORIO A FOGLIA FRASTAGLIATA

CRD 03

ORTAGGI/VEGETABLES

Giorni = Maturazione in giorni 
Days = Maturity in days

LUNGA ROSSA OTTUSA 2
BERLICUM 2

CAR 02

CHANTENAY

CAR 03

Codice Varietà Giorni Precocità  Colore della radice Forma della radice  Note 
Code Variety Days Earliness  Root colour Root shape  Notes   
  

CAR 01 AMSTERDAM 2 100 Precoce 18 Arancio-rosso Cilindrica 30 Senza cuore
   Early  Orange-red Cylindrical  Without hearth

CAR 02 LUNGA ROSSA OTTUSA 2 120 Medio tardiva 22 Arancio-rosso Tronco-conica 40 Mercato fresco e industria
 BERLICUM 2    Mid-late  Orange-red Conical-stump  Fresh market and processing

CAR 03 CHANTENAY 110 Medio precoce 16 Arancio  Tronco-conica 50 Mercato e industria
   Mid-early  Orange  Conical-stump  Market and processing

Altezza
del fogliame
Foliage height 
cm

Lunghezza della 
radice in cm
Root lenght cm
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BASRA Hybrid F1

CAR 09

ORTAGGI/VEGETABLES

TONDA DI PARIGI

CAR 14

TOUCHON 

CAR 07

Giorni = Maturazione in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Precocità  Colore della radice Forma della radice  Note 
Code Variety Days Earliness  Root colour Root shape  Notes   
  

CAR 04  FLAKKEE 2 120 Medio tardiva 22 Arancio-rosso Conica   50 Buona conservazione
   Mid-late  Orange-red Conical   For good storage 

CAR 06 ST. VALERY 120 Media 21 Arancio-rosso Conica 50 Per grandi produzioni
   Medium  Orange-red Conical   Heavy yielder

CAR 05 MEZZA LUNGA NANTESE 2 105 Precoce 18 Arancio-rosso Cilindrica 35 Per mercato fresco ed industria
 NANTES 2  Early  Orange-red Cylindrical  For fresh market and processing

CAR 07 TOUCHON 105 Precoce 20 Arancio-rosso Cilindrica 35 Tipo Nantese più lunga
   Early  Orange-red Cylindrical  Nantes type, more long

CAR 15 KURODA 110 Medio precoce 16-19 Arancio-rosso Tronco-conica 40 Resistente al caldo, semina in estate
   Mid-early  Orange-red Conical-stump  Heat tolerant, summer sowing

CAR 14 TONDA DI PARIGI 100 Molto precoce 2-4 Arancio  Tonda 35 Solo per industria
   Very-early  Orange  Round  For processing

CAR 12 LOBBERICHER 110 Medio precoce  21 Giallo Conica 40 Per foraggio
   Mid-early  Yellow Conical   For forage 

CAR 09 BASRA F1 100 Molto precoce 18 Arancio-rosso Cilindrica 38 Mercato fresco e industria - tipo Nantese
   Very-early  Orange-red Cylindrical  Fresh market, processing 

Altezza
del fogliame
Foliage height 
cm

Lunghezza della 
radice in cm
Root lenght cm
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ST. VALERY

CAR 06

FLAKKEE 2

CAR 04

MEZZA LUNGA NANTESE 2 
NANTES 2

CAR 05

LOBBERICHER

CAR 12

KURODA

CAR 15

ORTAGGI/VEGETABLES



16 ORTAGGI/VEGETABLES

N. semi x g/N. seeds x g: 320
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 3
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 60x50

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Cavolo cappuccio
Cabbage

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 CUOR DI BUE GROSSO 
COEUR DE BOEUF GROS

CVC 03

ROEM VAN ENKHUIZEN 2

CVC 06

COPENHAGEN MARKET 2 

CVC 07

Brassica oleracea var. capitata (Fam. Cruciferae)

CHOU CABUS - COLL REPOLLO - WEISSKOHL
§AXANO - KUPUS - BALTIEJI GÌŽINIAI KOPÌSTAI
КАПУСТА БЕЛОКОЧАННАЯ
KUPUS - KAPUSTA GŁOWIASTA - VARZÅ

Codice Varietà Giorni Forma della testa Peso della testa kg Colore della testa  Precocità Note
Code Variety Days Head shape Head weight kg Head colour  Earliness Notes  
    

CVC 01 AMAGER 100 Tonda 2-2,5 Verde scuro Media Tardivo Per mercato fresco
   Round  Dark green Medium Late For fresh market

CVC 02 BRUNSWICK 90 Piatta 2,5-3 Verde chiaro Grande Medio tardivo Per crauti e mercato fresco  
   Flat  Light green Large Mid-late For sauerkraut and fresh market

CVC 03 CUOR DI BUE GROSSO 95 Conica 2-2,5 Verde chiaro Media Medio tardivo Per mercato fresco
 COEUR DE BOEUF GROS  Conical  Light green Medium Mid-late For fresh market

CVC 06 ROEM VAN ENKHUIZEN 2 75-80 Rotonda 2,5-3 Verde medio Medio grande Medio tardivo Per crauti e mercato fresco  
    Globe  Medium green Medium-large Mid-late For sauerkraut and fresh market

CVC 07 COPENHAGEN MARKET 2 60-65 Tonda 2-2,5 Verde medio Piccola Precoce Per crauti e mercato fresco   
   Round  Medium green Small Early For sauerkraut and fresh market

CVC 08 QUINTAL DE ALSACE 95 Tonda appiattita 1,5-2,5  Verde medio Piccola Medio tardivo Per mercato fresco
   Round � at  Medium green Small   Mid-late For fresh market

CVC 09 DITMARSKER 2 60 Tonda 1-1,5 Verde medio Piccola compatta Precocissimo Per mercato fresco
   Round  Medium green Small compact Very-early For fresh market

CVC 11 CABEZA NEGRA 2 100 Tonda 1,5-2 Porpora Media Tardivo Per crauti e mercato fresco  
   Round  Purple Medium Late For sauerkraut and fresh market

CVC 13 FUTOSKI 95-100 Tonda 1,5-3 Verde giallognolo Compatta Medio tardivo Per mercato fresco e crauti
   Round  Yellow-green Compact Mid-late For fresh market and for sauerkraut

CVC 12 VARAZDINSKI 105-115 Tonda 1,5-2 Verde giallognolo Compatta Tardivo Per crauti  
   Round  Yellow-green Compact Late For sauerkraut

CVC 14 LANGEDIJKER DAUER (BIANCO) 120-150 Tonda 2,5-3 Verde scuro Media Tardivissimo Eccellente per stoccaggio
   Round  Dark green  Medium Very-late Excellent for storage

CVC 21 BARABAS F1 65 Tonda 1,5 Verde medio Piccola Precocissimo Testa uniforme
   Round  Medium green Small Very-early Uniform head

Dimensione
della pianta
Plantsize

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting



17ORTAGGI/VEGETABLES

DITMARSKER 2

CVC 09

QUINTAL DE ALSACE

CVC 08

FUTOSKI

CVC 13

AMAGER

CVC 01

BRUNSWICH

CVC 02



18 ORTAGGI/VEGETABLES

BARABAS Hybrid F1

CVC 21

VARAZDINSKI

CVC 12

CABEZA NEGRA 2

CVC 11

LANGEDIJKER DAUER (BIANCO)

CVC 14
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N. semi x g/N. seeds x g: 320
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 3
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 60x50

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Cavolo broccolo
Broccoli

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Brassica oleracea botrytis var. cymosa (Fam. Cruciferae)

CHOU BROCOLI - BROCOLI - BROKKOLI
M¶POKO§O - BROKOLI - BROKOLIAI
КАПУСТА БРОККОЛИ - BROKULA
BROKUL - VARZÁ BROCOLI

RAMOSO CALABRESE

CVB 07

RAMOSO CALABRESE TARDIVO

CVB 09

RICCIO DI SARNO

CVB 10

SPIGARIELLO

CVB 11

SKIFF Hybrid F1
 

CVB 08

ORTAGGI/VEGETABLES

Codice Varietà Giorni Altezza della pianta cm Colore in� orescenza Precocità Note 
Code Variety Days Plant height cm In� orescence coulour Earliness Notes  
  

CVB 07 RAMOSO CALABRESE 80 65 Verde bluastro  Precoce Molti germogli laterali
    Blueish green Early Many side shoots

CVB 09 RAMOSO CALABRESE TARDIVO 110 70 Verde bluastro  Tardivo Molti germogli laterali
    Blueish green Late Many side shoots

CVB 10 RICCIO DI SARNO 110 70 Verde medio Tardivo -
    Medium green Late 

CVB 11 SPIGARIELLO 100 65 Solo foglie Tardivo Foglie verde scuro. Per minestra
    Only leaves Late Dark green leaves. For soup

CVB 08 SKIFF F1 60 65 Verde scuro  Precocissimo In� orescenza uniforme e compatta
    Dark green Very-early Uniform and � rm in� orescence

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting
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N. semi x g/N. seeds x g: 400
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 3
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 70/80x60/70

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Cavol� ore
 Cauli� ower

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

NAPOLETANO NATALINO

PRECOCE DI JESI 
EARLY JESI

CVF 04

CVF 01

VERDE DI MACERATA

CVF 03

TOSCANO PRECOCE 3

CVF 02

 Brassica oleracea botrytis var. botrytis (Fam. Cruciferae)

CHOU FLEUR - COLIFLOR - BLUMENKOHL 
KOINOY¶I¢I - KARFIOL - ŽIEDINIAI KOPÌSTAI
КАПУСТА ЦВЕТНАЯ - CVJETAÂA
KALAFIOR - CONODIPÁ

ORTAGGI/VEGETABLES

Codice Varietà Giorni Dimensione testa  Peso in kg Colore della testa  Copertura  Precocità Note
Code Variety Days Headsize Weight kg Head colour Covering  Earliness Notes 
    

CVF 10 PALLA DI NEVE X 70 Medio-grosso 1 Bianco Buona Media-larga Molto precoce Testa compatta
 SNOW BALL X  Medium-large  White Good Medium-large Very-early Firm head

CVF 01 PRECOCE DI JESI 80 Grosso 1,7 Bianco-crema Buona Media-larga Precoce Testa compatta
 EARLY JESI  Large  White-creamy Good Medium-large Early Firm head

CVF 02 TOSCANO PRECOCE 3 75 Grosso  1,5 Bianco Eccellente Larga Precoce Testa compatta
   Large  White Excellent Large Early Firm head

CVF 04 NAPOLETANO NATALINO 110 Media 1,5 Bianco Media Media Medio precoce Testa compatta
   Medium   White Medium Medium Mid-early Firm head

CVF 05 NAPOLETANO GENNARESE 140 Media  1,7 Bianco Media Media Medio tardivo Testa compatta
   Medium    White Medium Medium Mid-late Firm head

CVF 06 NAPOLETANO FEBBRARESE 170 Grosso  2 Bianco Media Media Tardivo Testa compatta
   Large  White Medium Medium Late Firm head

CVF 07 NAPOLETANO MARZATICO 190 Grosso  2 Bianco Media Media Tardivissimo Testa compatta
 EARLY MARCH  Large  White Medium Medium Very-late Firm head

CVF 12 DI SICILIA VIOLETTO 110 Media 1,3 Violetto Media Media Medio tardivo Testa abbastanza compatta
   Medium  Purple Medium Medium Mid-late Farily � rm head

CVF 03 VERDE DI MACERATA 90 Media 1,2 Verde chiaro Media Media Medio precoce Testa tonda
   Medium  Light green Medium Medium Mid-early Round head

CVF 15 DI VERONA PRECOCE 140 Media 1,5 Bianco Media Media Precoce Testa tonda, compatta, invernale
   Medium  White Medium Medium Early Winter, round, � rm head 

CVF 17 DI VERONA TARDIVO 160 Media 1,5 Bianco Media Media Tardivo Testa tonda, compatta, invernale
   Medium  White Medium Medium Late Winter, round, � rm head 

CVF 19 ROMANESCO NATALINO 120 Grosso  1,6 Giallo zolfo Media Media Medio precoce Testa medio-conica
   Large  Sulfur yellow  Medium Medium Mid-early Medium-conical head 

CVF 20 ROMANESCO S. GIUSEPPE 160 Grosso  1,6 Giallo zolfo Media Media Tardivo Testa medio-conica
   Large  Sulfur yellow  Medium Medium Late Medium-conical head 

CVF 21  BATAVO F1 75 Media 1,2 Bianco Buona Media Precoce Testa rotonda, compatta, raccolto a novembre 
   Medium  White Good Medium Early Firm round head, suited for november harvest

Dimensione 
della pianta
Plantsize

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting
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DI SICILIA VIOLETTO DI VERONA TARDIVO

CVF 17CVF 12

BATAVO Hybrid F1

CVF 21

PALLA DI NEVE X
SNOWBALL X

ROMANESCO S. GIUSEPPE

CVF 20

ROMANESCO NATALINO

CVF 19

NAPOLETANO GENNARESE

CVF 05

NAPOLETANO FEBBRARESE

CVF 06

NAPOLETANO MARZATICO

CVF 07

DI VERONA PRECOCE

CVF 15

CVF 10

ORTAGGI/VEGETABLES
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N. semi x g/N. seeds x g: 330
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 3
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 0,5
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 70x60

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

  Brassica oleracea var. gemmifera (Fam. Cruciferae)

CHOU DE BRUXELLES - COL DE BRUSELAS - ROSENKOHL
§AXANAKI BPÀ•∂§§§ø¡ - KELJ PUPâAR - BRIUSELIO
КАПУСТА БРЮССЕЛЬСКАЯ - KELJ PUPÂAR
KAPUSTA BRUKSELSKA - VARZA DE BRUXELLES

Cavolo di Bruxelles
Brussels sprouts ˘

 CAVOLO DI BRUXELLES MEZZO NANO
CATSKILL

CVX 00

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

N. semi x g/N. seeds x g: 300
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 3
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 60x40

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

  Brassica pekinensis (Fam. Cruciferae)

CHOU CHINOIS - COL DE CHINE - CHINAKOHL 
KINEZIKO §AXANO - KUPUS KINESKI - KININIAI BASTUÂIAIA
КАПУСТА ПЕКИНСКАЯ - KUPUS KINESKI
KAPUSTA PEKI¡SKA - VARZA CHINEZEASCA

Cavolo cinese
Chinese cabbage

GRANAT

CVV 14

MICHIHILI

CVV 10

ORTAGGI/VEGETABLES

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting

Codice Varietà Giorni Altezza della pianta cm Tipo di pianta Precocità Note 
Code Variety Days Plantheight cm Plant type Earliness Notes
    

CVX 00 CAVOLO DI BRUXELLES MEZZO NANO 100 85 Alta, eretta, uniforme Precoce Abbondante produzione di rosette
 CATSKILL   Tall, erect, uniform Early Large production of sprouds

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting

Cod. Varietà Giorni Precocità Peso frutto kg Frutto Note  
Code Variety Days Earliness Weight kg Fruit Notes   
    

CVV 10 MICHIHILI 100 Medio tardivo 2-2,5 Lungo-cilindrico, medio verde Eccellente resistenza a montare a seme 
   Mid-late  Long-cylindrical, medium green  Excellent bolting resistence   

CVV 14 GRANAT 75 Precoce 1,5-2,5 Lungo-cilindrico, verde chiaro Adatto per produzioni in serra e all’aperto 
   Early  Long-cylindrical, pale green  For indoor and outdoor pruduction 
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N. semi x g/N. seeds x g: 330
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 3
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 0,5
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 70x60

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Brassica oleracea acephala var. Sabellica (Fam. Cruciferae)

 CHOU FRISÉ - COL FORRAJERA - GRÜNKOHL
™°OYPO §AXANO - BALTIEJI - LAPINIAI KOPÙSTAI
КАПУСТА ЛИСТОВАЯ - NEUGLAVIâENI KUPUS
JARMUŻ - VARZA DE LANSARE

Cavolo laciniato
Curly kale

NERO DI TOSCANA

CVT 00

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

N. semi x g/N. seeds x g: 320
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 30
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 3
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 40x30

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

 Brassica oleracea acephala var. gongyloides (Fam. Cruciferae)
CHOU RAVE - COLINABO - KOHLRABI
°O°°Y§OKPAMBH - KOLERABA - ROPINIAI 
KOPÌSTAI - КАПУСТА КОЛЬБАРИ
KORABICA - KALAREPA - GULIE

Cavolo rapa
Kohlrabi

DI VIENNA BIANCO
WHITE VIENNA

CVR 01

VIOLA

CVR 02

ORTAGGI/VEGETABLES

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto
Days = Maturity in days from transplanting

Codice Varietà Giorni Altezza della pianta cm Colore della foglia Bulbo Note 
Code Variety Days Plantheight cm Leaf colour Bulb  Notes  
   

CVR 01 DI VIENNA BIANCO 55 35 Verde medio Tonda, buccia verde chiaro, polpa bianca  Molti germogli laterali
 WHITE VIENNA   Medium green  Globe, pale green skin, white � esh Many side shoots

CVR 02 VIOLA 65 35 Verde violaceo Tonda appiattita, buccia violetta, polpa bianca Molti germogli laterali
    Purplish green Round � attened, purple skin, white � esh Many side shoots

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto
Days = Maturity in days from transplanting

Codice Varietà Giorni Altezza della pianta cm Foglia Note 
Code Variety Days Plantheight cm Leaf Notes 
    

CVT 00 NERO DI TOSCANA 100 70 Verde lunga bollosa Per zuppe di verdura
    Green, long and blistered  For vegetable soups
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N. semi x g/N. seeds x g: 320
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 3
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 60x50

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Cavolo verza
 Savoy cabbage

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Brassica oleracea var. sabauda (Fam. Cruciferae)

CHOU DE MILAN - COL DE MILÁN
WIRSINGKOHL - §AXANO - KELJ
SAVOJOS KOPÌSTAI - КАПУСТА САВОЙСКАЯ
KELJ - KAPUSTA WŁOSKA - VARZA CREATĂ˘ ,

 DI VERONA

CVV 08

 D’ASTI PASQUALINO

CVV 01

VERTUS 2

CVV 02

ORTAGGI/VEGETABLES

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting

Codice Varietà Giorni Dimensione della pianta Forma della testa Peso della testa kg Colore della testa Precocità Note
Code Variety Days Plantsize Head shape Weight kg  Head colour Earliness Notes 
    

CVV 01 D’ASTI PASQUALINO 80 Media Rotonda 1,4 Verde scuro Precoce Per autunno
   Medium  Round    Dark green Early For autumn

CVV 02 VERTUS 2 105 Medio-grande Semi-piatta 1,8 Verde grigio Tardivo Per inverno
   Medium-large Half-� at  Greishi-green Late For winter

CVV 03 D’ASTI SAN GIOVANNI 85 Medio-grande Rotonda 1,7 Verde Precoce Per autunno
   Medium-large Round  Green Early For autumn

CVV 04 D’AUBERVILLIERS 95 Medio-grande Semi-piatta 1,6 Verde medio Medio precoce Per autunno
   Medium-large Half-� at  Medium green Mid-early For autumn

CVV 06 DI PIACENZA 115 Medio-grande Semi-piatta 1,4 Verde medio Tardivo Per inverno
   Medium-large Half-� at  Medium green Late For winter

CVV 07 PRINCIPE D’INVERNO 2 85 Media Piccola-tonda 1,4 Verde scuro Precoce Per autunno
   Medium  Round-small  Dark green Early For autumn

CVV 08 DI VERONA 115 Media Semi-piatta 1,5 Porpora Tardivo Per inverno
   Medium  Half-� at  Purple Late For winter

CVV 11 D’ASTI SAN MARTINO 105 Medio-grande Tonda-grossa 1,7 Verde scuro Tardivo Per inverno
   Medium-large  Round-large  Dark green Late For winter

CVV 09 SAVOY KING F1 80 Piccola Semi-piatta 1,2 Verde scuro Precoce Per autunno
   Small Half-� at  Dark green Early For autumn
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PRINCIPE D’INVERNO 2

D’ASTI SAN GIOVANNI

CVV 03

D’AUBERVILLIERS

CVV 04

SAVOY KING Hybrid F1

CVV 09

D’ASTI SAN MARTINO

CVV 11

DI PIACENZA

CVV 06

CVV 07

ORTAGGI/VEGETABLES



PICCOLO VERDE DI PARIGI

CET 01

NEW PIONEER Hybrid F1

CET 33

LEVINA Hybrid F1

CET 11

N. semi x g/N. seeds x g: 35
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 20
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 7
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 100x70

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Cetriolo/Cetriolino
Cucumber/Gherkin

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Cucumis sativus e Cucumis � exuosus (Fam. Cucurbitaceae)

CONCOMBRE - PEPINO - GURKE - A°°OYPI
KRASTAVAC - AGURKAI - ОГУРЕЦ
KRASTAVAC - OGÓREK - CASTRAVETI

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Lunghezza del frutto cm Colore del frutto  Esterno del frutto  Precocità Note
Code Variety Days Fruit lenght cm Fruit colour Fruit skin Earliness Notes  
    

CET 01 PICCOLO VERDE DI PARIGI 55 8 Verde medio Buccia a spine nere Precoce Per sottaceto
    Medium green Black spined Early For pickling

CET 02 MARKETER 65 19-21 Verde scuro Spine bianche Medio precoce Per mercato fresco
    Dark green White spined Mid-early For fresh market

CET 03 LONGO DA CHINA 68 30-35 Verde chiaro Spine bianche Medio precoce Per mercato fresco
 CHINESE SLANGEN   Light green White spined Mid-early For fresh market

CET 04 TELEGRAFO 58 32 Verde scuro Senza spine Medio precoce Frutti lunghi dritti senza spine
 TELEGRAPH IMPROVED   Dark green Spineless Mid-early Longs straights spineless fruits

CET 05 BETH ALPHA 55 15 Verde medio Liscio Precoce Da pieno campo
    Medium green Smooth Early For open � eld

CET 06 MEZZO LUNGO BIANCO 55 18-20 Bianco crema Liscio Precoce Per mercato fresco
 WHITE WONDER    White-creamy Smooth Early For fresh market

CET 07 LUNGO VERDE DEGLI ORTOLANI 58 23-25 Verde medio Liscio Medio precoce Per mercato fresco
 SENSATION   Medium green Smooth Mid-early For fresh market

CET 08 TORTARELLO ABRUZZESE CHIARO 65 40-45 Verde chiaro Senza spine Medio  Per mercato locale
    Light green Spineless Medium For etnic market

CET 09 TORTARELLO BARESE 65 40-45 Verde scuro Senza spine Medio Per mercato locale
    Dark green Spineless Medium For etnic market

CET 21 GEMINI F1 55 15 Verde chiaro Liscio Precoce Da pieno campo
    Light green Smooth Early For open � eld

CET 22 PRIMA TOP F1 55 20 Verde scuro Liscio, spine bianche Precoce Molto produttivo
    Dark green Smooth, white spined Early Very productive

CET 24 SUPERBEL F1 55 15-18 Verde medio Liscio Precoce Partenocarpico, per serra 
    Medium green Smooth Early Partenocarpic, for glasshouse

CET 25 BASTOS F1 58 35 Verde scuro Liscio Medio precoce Partenocarpico, per serra 
    Dark green Smooth Mid-early Partenocarpic, for glasshouse

CET 11 LEVINA F1 52 8 Verde medio Spine bianche Precoce Per sottaceto
    Medium green White spined Early For pickling

CET 33 NEW PIONEER F1 52 8 Verde scuro Spine bianche Precoce Per sottaceto
    Dark green White spined Early For pickling

26 ORTAGGI/VEGETABLES



BASTOS Hybrid F1

CET 25

BETH ALPHA

CET 05

LONGO DA CHINA 
CHINESE SLANGEN

CET 03

LUNGO VERDE DEGLI ORTOLANI 
SENSATION

CET 07

PRIMA TOP Hybrid F1

CET 22

MARKETER

CET 02

TORTARELLO BARESE

CET 09

MEZZO LUNGO BIANCO 
WHITE WONDER

CET 06

GEMINI Hybrid F1

CET 21
TELEGRAFO 
TELEGRAPH IMPROVED

CET 04

TORTARELLO ABRUZZESE CHIARO

CET 08

SUPERBEL Hybrid F1

CET 24

27ORTAGGI/VEGETABLES
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N. semi x g/N. seeds x g: 700
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 30/50-300
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 8
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 40x25

TUTTE LE VARIETÀ DI CICORIE A FOGLIA VERDE/ALL VARIETIES OF GREEN LEAF CHICORY

Cicoria
Chicory

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Cichorium intybus (Fam. Compositae)

CHICORÉE - ACHICORIA 
ZICHORIENSALAT - PA¢IKI - RADIâ 
TRÌKAŽOLñS SALOTINÉS - ЦИКОРИЙ 
RADIâ - CYKORIA - CICOARE

SPADONA DA TAGLIO

CIC 01

ZUCCHERINA DI TRIESTE

CIC 05

IMERO

CIC 29

ORTAGGI/VEGETABLES

Codice Varietà Giorni Tipo di foglia Colore della foglia Tipo di pianta Semina Raccolta
Code Variety Days Leaf type Leaf colour Plant type Sowing Harvest
 

CIC 01 SPADONA DA TAGLIO 40 Lunga Verde brillante Da taglio Inverno - Primavera - Estate Primavera - Estate - Autunno
   Long Bright green For cutting Winter - Spring - Summer Spring - Summer - Autumn

CIC 02 SELVATICA DA CAMPO 60 Lunga, frastagliata Verde   Prostrata Primavera - Estate Primavera - Estate - Autunno
 WHITE WILD STEM  Long, notched Green Prostrate Spring - Summer Spring - Summer - Autumn

CIC 28 SELVATICA DA CAMPO Sel. Sgaravatti 60 Lunga, frastagliata Verde   Prostrata Primavera - Estate Primavera - Estate - Autunno
   Long, notched Green Prostrate Spring - Summer Spring - Summer - Autumn

CIC 31 WILD RED STEM 60 Lunga, frastagliata Verde con costa rossa  Prostrata Primavera - Estate Primavera - Estate - Autunno
   Long, notched Green with red ribbed Prostrate Spring - Summer Spring - Summer - Autumn

CIC 29 IMERO 60 Lunga Verde brillante Da taglio Inverno - Primavera - Estate Primavera - Estate - Autunno
   Long Bright green For cutting Winter - Spring - Summer Spring - Summer - Autumn

CIC 03 PAN DI ZUCCHERO 120 Avvolgente Verde medio-bianca Cespo voluminoso Primavera Autunno - Inverno
   Wrapped Medium green-white Large head Spring Autumn - Winter

CIC 04 BIANCA DI MILANO 120 Avvolgente Verde chiaro-bianca Cespo voluminoso Primavera Autunno - Inverno
   Wrapped Light green-white Large head Spring Autumn - Winter

CIC 05 ZUCCHERINA DI TRIESTE 40 Tonda, larga Bionda Da taglio Inverno - Primavera - Estate Primavera - Estate - Autunno
   Round, large Blond For cutting Winter - Spring - Summer Spring - Summer - Autumn

CIC 06 A GRUMOLO VERDE SCURO 90-120 Tonda, larga Verde scura A rosetta Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Round, large Dark green Rosette-head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 14 A GRUMOLO BIONDA 90-120 Tonda, larga Verde chiaro   A rosetta Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Round, large Light green  Rosette-head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 16 MANTOVANA 120 Tonda, larga Verde chiaro A palla compatta Inverno - Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Round, large Light green Compact head Winter - Spring - Summer Autumn - Winter

Giorni = Ciclo colturale in giorni 
Days = Maturity in days
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BIANCA DI MILANO

CIC 04

SELVATICA DA CAMPO 
WHITE WILD STEM

CIC 02 CIC 28

A GRUMOLO BIONDA

CIC 14

PAN DI ZUCCHERO

CIC 03

WILD RED STEM

CIC 31

A GRUMOLO VERDE SCURO

CIC 06

MANTOVANA

CIC 16

SELVATICA DA CAMPO Sel. Sgaravatti 
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PALLA ROSSA 3

CIC 09

ROSSA DI TREVISO 2

CIC 07

VARIEGATA DI CHIOGGIA

CIC 11

CHIAVARI

CIC 13

ROSSA DI VERONA PRECOCE

CIC 37

DI BRUXELLES

CIC 12

VARIEGATA DI CASTELFRANCO

CIC 10

VARIEGATA CASTELFRANCO DI LUSIA

CIC 26

ORTAGGI/VEGETABLES

ROSSA DI VERONA A PALLA ROSSA DI VERONA A PALLA
Sel. Sgaravatti

CIC 08 CIC 15

Giorni = Ciclo colturale in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Tipo di foglia Colore della foglia Tipo di pianta Semina Raccolta
Code Variety Days Leaf type Leaf colour Plant type Sowing Harvest
 

CIC 07 ROSSA DI TREVISO 2 150 Stretta Rossa, costa bianca Cespo allungato Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Narrow Red, white rib Elongated head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 08 ROSSA DI VERONA A PALLA 150 Tonda, avvolgente Rosso scuro, costa bianca Palla rossa Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Round, wrapped Dark red, white rib Red head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 15 ROSSA DI VERONA A PALLA 150 Tonda, avvolgente Rosso scuro, costa bianca Palla rossa Primavera - Estate Autunno - Inverno
 Sel. Sgaravatti  Round, wrapped Dark red, white rib Red head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 37 ROSSA DI VERONA PRECOCE 120 Tonda, larga Rosso scuro, costa bianca Palla aperta Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Round, large Dark red, white rib Open head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 09 PALLA ROSSA 3 100 Tonda, larga Rosso, costa bianca Palla compatta Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Round, large Red, white rib Compact head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 10 VARIEGATA DI CASTELFRANCO 150 Tonda, larga Striata, costa bianca Cespo voluminoso Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Round, large Striped, white rib Large head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 26 VARIEGATA DI CASTELFRANCO DI LUSIA 120 Tonda, avvolgente Striata, costa bianca Palla compatta Primavera - Estate Autunno 
   Round, wrapped Striped, white rib Compact head Spring - Summer Autumn

CIC 11 VARIEGATA DI CHIOGGIA 120 Tonda, avvolgente Rossa, costa bianca Palla compatta Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Round, wrapped Red, white rib Compact head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 12 DI BRUXELLES 120 Lunga, avvolgente Bianca-giallognola Cuore cilindrico-conico compatto Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Long, wrapped White-yellowish Cylindrical-conical, �rm hearth Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 13 CHIAVARI 120 Lunga, frastagliata Verde chiaro Lunghe radici cilindriche Primavera - Estate Autunno
   Long, notched Pale green Long, cylindrical roots Spring - Summer Autumn 

TUTTE LE VARIETÀ DI CICORIE ROSSE E A RADICE/ALL VARIETIES OF RED LEAF AND ROOTS CHICORY
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CATALOGNA DEL VENETO

CIC 22

CATALOGNA FRASTAGLIATA

CIC 21

CATALOGNA PUNTARELLE A FOGLIA STRETTA

CIC 23

CATALOGNA PUNTARELLE A FOGLIA FRASTAGLIATA

CIC 24
MISCUGLIO DI CICORIE 
 

CIC 27

ITALIKO

CIC 36

CATALOGNA PUNTARELLE DI GALATINA

CIC 25

Giorni = Ciclo colturale in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Tipo di foglia Colore della foglia Tipo di pianta Semina Raccolta
Code Variety Days Leaf type Leaf colour Plant type Sowing Harvest
 

CIC 21 CATALOGNA FRASTAGLIATA 90 Lunga, frastagliata Verde intenso, costa bianca Cespo eretto Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Long, notched Dark green, white rib Upright head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 22 CATALOGNA DEL VENETO 90 Lunga, intera Verde intenso, costa bianca Cespo eretto Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Long, entire Dark green, white rib Upright head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 25 CATALOGNA PUNTARELLE DI GALATINA 120 Lunga, frastagliata Verde medio Pigna compatta Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Long, notched Medium green Fine � rm cone Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 23 CATALOGNA PUNTARELLE A FOGLIA STRETTA 90 Lunga, stretta Verde chiaro, costa bianca Cespo eretto compatto Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Long, narrow Light green, white rib Upright � rm head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 24 CATALOGNA PUNTARELLE A FOGLIA FRASTAGLIATA 90 Lunga, stretta, frastagliata Verde scuro, costa bianca Cespo eretto compatto Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Long, notched, narrow Dark green, white rib Upright � rm head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 36 ITALIKO 90-120 Lunga, frastagliata Verde intenso, costa rossa Cespo eretto compatto Primavera - Estate Autunno - Inverno
   Long, narrow Dark green, red rib Upright � rm head Spring - Summer Autumn - Winter

CIC 27 MISCUGLIO DI CICORIE 90 - Combinazione di vari colori - Primavera - Estate Autunno - Inverno
    Mix of different colours  Spring - Summer Autumn - Winter

TUTTE LE VARIETÀ DI CICORIE “CATALOGNA”/ALL VARIETIES OF “CATALOGNA” CHICORY
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PALLA ROSSA 5 Sel. ORIONE

CIC 19

PALLA ROSSA 6 Sel. LYRA

CIC 20

PALLA ROSSA 3 Sel. PEGASO

CIC 18

Giorni = Ciclo colturale in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Tipo di foglia Colore della foglia Tipo di pianta Precocità Note
Code Variety Days Leaf type Leaf colour Plant type Earliness Notes
 

CIC 17 PALLA ROSSA 2 60 Larga, avvolgente Rossa, costa bianca Medio compatta Precocissimo Raccolto estivo-autunnale
 Sel. VEGA  Large, wrapped Red, white rib Mid compact head Very-early For summer-autumn production

CIC 18 PALLA ROSSA 3 70 Larga, avvolgente Rossa scura, costa bianca Cespo medio compatto Precoce Raccolto autunnale
 Sel. PEGASO  Large, wrapped Dark red, white rib Compact head Early For autumn production

CIC 19 PALLA ROSSA 5 90 Larga, avvolgente Rossa scura, costa bianca Cespo grosso compatto Medio precoce Raccolto autunnale
 Sel. ORIONE  Large, wrapped Dark red, white rib Big, compact head Mid-early For autumn production

CIC 20 PALLA ROSSA 6 120 Larga, avvolgente Rossa scura, costa bianca Cespo grosso compatto Tardivo Raccolto invernale
 Sel. LYRA   Large, wrapped Dark red, white rib Big, compact head Late For winter production

CIC 33 VARIEGATA DI CHIOGGIA 150 Larga, avvolgente Rossa, costa bianca Cespo grosso compatto Tardivo Raccolto invernale
 Sel. ANDROMEDA  Large, wrapped Red, white rib Big, compact head Late For winter production

CIC 32 ROSSA DI TREVISO 4 90 Lunga, avvolgente Rossa, costa bianca Cespo eretto compatto Precoce Raccolto estivo-autunnale
 Sel. SAGITTA  Long, wrapped Red, white rib Upright �rm head Early For summer-autumn production

CIC 35 VARIEGATA DI CHIOGGIA 100 Larga, avvolgente Bianca, verde chiaro Cespo medio compatto Medio precoce Raccolto autunnale
 Sel. PALLA BIANCA  Large, wrapped White, light green Compact head Mid-early For autumn production

TUTTE LE VARIETÀ DI CICORIE SELEZIONE SPECIALE/ALL VARIETIES OF SPECIAL SELECTION CHICORY
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PALLA ROSSA 2 Sel. VEGA

CIC 17

VARIEGATA DI CHIOGGIA Sel. ANDROMEDA

CIC 33

ROSSA DI TREVISO 4 Sel. SAGITTA

CIC 32

VARIEGATA DI CHIOGGIA Sel. PALLA BIANCA

CIC 35
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N. semi x g/N. seeds x g: 330
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 50-80
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 20
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 25x15

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Cipolla
Onion

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Allium cepa (Fam. Liliaceae)

OIGNON - CEBOLLA - ZWIEBEL - KPEMMY¢I
LUK - SVOGÌNAI - ЛУК РЕПЧАТЫЙ - LUK
CEBULA - CEAPÁ

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto
Days = Maturity in days from transplanting

Cipolla - Onion

Tonda appiattita
Flattened globe

Tonda
Globe

Tonda profonda
Deep Globe

Piatta
Flat

Semi tonda
Semi Globe

Trottola
Top

Trottola allungata
Elongated top

ORTAGGI/VEGETABLES

Codice Varietà Giorni Forma del bulbo Dimensione del bulbo Colore buccia Conservabilità Precocità A giorno Semina
Code Variety Days Fruitshape Fruitsize Skin colour Storage Earlines Daylenght Sowing
    

CIP 15 POMPEI 60 Tonda Piccola Bianca Scarsa Precocissima Corto Autunno
   Globe Small White Short Very-early Short Autumn

CIP 02 BIANCA DI MAGGIO 80 Piatta Media Bianca Scarsa Medio precoce Medio Autunno - Inverno - Primavera
   Flat Medium White Short Mid-early Medium Autumn - Winter - Spring

CIP 03 MUSONA (Giugnese) 100 Tonda Media Bianca Media Medio tardiva Medio Autunno - Inverno - Primavera
   Globe Medium White Medium Mid-late Medium Autumn - Winter - Spring

CIP 18 WHITE LISBON (per cipollotto) 100 Tonda Media Bianca Scarsa Media  Lungo Inverno - Primavera
   Globe Medium White Short Medium Long Winter - Spring

CIP 29 BLANCO DURO 110 Tonda Grossa Bianca Ottima Tardiva Lungo Inverno - Primavera
   Globe Big White Very good Late Long Winter - Spring

CIP 13 TEXAS EARLY GRANO 502 80 Tonda Medio-grossa Giallo paglierino Scarsa Precoce Corto Autunno
   Globe Medium-big Straw yellow Short Early Short Autumn

CIP 28 DENSITY 4 110 Tonda Grossa Giallo paglierino Ottima Tardiva Lungo Inverno - Primavera
   Globe Big Straw yellow Very good Late Long Winter - Spring

CIP 06 RAMATA DI MILANO 120 Tonda leg. appiattita Grossa Giallo paglierino Ottima Tardiva Lungo Inverno - Primavera
   Round, sl. � attened Big Straw yellow Very good Late Long Winter - Spring

CIP 07 DI ROVATO  120 Appiattita Piccola Gialla Buona Tardiva Lungo Inverno - Primavera
   Flat Small Yellow Good Late Long Winter - Spring

CIP 08  ROSSA DI TOSCANA 120 Tonda appiattita Grande Rosso scuro Ottima Tardiva Lungo Inverno - Primavera
 ROSSA DA INVERNO  Round, � attened Big Dark red Very good Late Long Winter - Spring

CIP 19 ROSSA LUNGA DI FIRENZE 80 A fuso Media Rosso chiaro Scarsa Medio precoce Intermedio Autunno - Inverno - Primavera
   Elongated Medium Light red Short Mid-early Middle Autumn - Winter - Spring

CIP 09 ROSSA DI LUCCA 90 A fuso Grossa Rossa Scarsa Medio precoce Medio Autunno - Inverno - Primavera
   Elongated Big Red Short Mid-early Medium Autumn - Winter - Spring

CIP 10  BASSANO 90 Tonda, appiattita Grossa Rossa Scarsa Medio precoce Medio Autunno - Inverno - Primavera
   Round, � attened Big Red Short Mid-early Medium Autumn - Winter - Spring

CIP 11 DI SAVONA 80 Tonda Media Rosso chiaro Scarsa Medio precoce Medio Autunno - Inverno - Primavera
   Globe Medium Light red Short Mid-early Medium Autumn - Winter - Spring

CIP 17 TROPEA ROSSA TONDA 110 Tonda Grossa Rosso scuro Discreta Medio tardiva Medio Autunno - Inverno - Primavera
   Globe Big Dark red Discreet Mid-late Medium Autumn - Winter - Spring

CIP 26 TROPEA ROSSA LUNGA 110 Allungata Grossa Rosso scuro Discreta Medio tardiva Medio Autunno - Inverno - Primavera
   Elongated Big Dark red Discreeet Mid-late Medium Autumn - Winter - Spring

CIP 14 RED AMPOSTA 110 Tonda Grossa Rosso bruno Buona Tardiva Lungo Inverno - Primavera
   Globe Big Brownish red Good Late Long Winter - Spring

CIP 23 RED BRUNSWICK 110 Spessa, appiattita Grossa Rosso scuro Buona Medio tardiva Lungo Inverno - Primavera
   Thick, � at Big Dark red Good Mid-late Long Winter - Spring

CIP 24 RED CREOLE 100 Spessa, appiattita Grossa Rossa Scarsa Medio tardiva Corto Autunno
   Thick, � at Big Red Short Mid-late Short Autumn

CIP 27 BUNCHING ONION (per cipollotto) 100 Tonda Media Bianca - Medio tardiva - Autunno - Inverno - Primavera
   Globe Medium White  Mid-late   Autumn - Winter - Spring

CIP 22 SENSHYU YELLOW 85 Tonda Media Gialla Media Medio precoce Medio Autunno - Inverno - Primavera
   Globe Medium Yellow Medium Mid-early Medium Autumn - Winter - Spring

CIP 16 STOCCARDA 110 Piatta Grossa Gialla Ottima Tardiva Lungo Inverno - Primavera
   Flat Big Yellow Very good Late Long Winter - Spring
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BIANCA DI MAGGIO

CIP 02

ROSSA DI LUCCA

CIP 09

SENSHYU YELLOW

CIP 22

RAMATA DI MILANO

CIP 06

DI SAVONA

CIP 11

DI ROVATO

CIP 07

WHITE LISBON (per cipollotto)

CIP 18

ROSSA LUNGA DI FIRENZE

CIP 19

MUSONA (Giugnese)

CIP 03

BLANCO DURO
 

CIP 29

ORTAGGI/VEGETABLES

POMPEI

CIP 15
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TROPEA ROSSA TONDA

CIP 17

ROSSA DI TOSCANA

CIP 08

RED AMPOSTA

CIP 14

TEXAS EARLY GRANO 502

CIP 13

BUNCHING ONION (per cipollotto)

CIP 27

TROPEA ROSSA LUNGA

CIP 26

RED CREOLE

CIP 24

RED BRUNSWICK

CIP 23

ORTAGGI/VEGETABLES

DENSITY 4

CIP 28

BASSANO

CIP 10

STOCCARDA

CIP 16
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N. semi x g/N. seeds x g: 600
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 30
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 8
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 30x20

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Endivia riccia
  Endive curly

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Cichorium endivia crispum (Fam. Compositae)

 CHICORÉE FRISÉE - DE HOJA RIZADA
WINTERENDIVIE -  ANTI¢I KAT™APO - ENDIVIJA
ENDIVIA RICCIA - КУДРЯВЫЙ ЭНДИВИЙ
ENDIVIJA - ENDYWIA KEDZIERZAWA - ANDIVA

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Dimensione pianta cm Colore della foglia Colore del cuore Note
Code Variety Days Plants size cm Leaf colour Heart colour Notes  
    

ENR 01 PANCALIERI A COSTA BIANCA 95 40  Verde scuro Bianco Per raccolta autunnale-invernale
    Dark green White For autumn-winter production

ENR 03 WALLONNE 90 40-45 Verde scuro Giallo chiaro Per raccolta estiva-autunnale
    Dark green Light yellow For summer-autumn production

ENR 04 D’ESTATE A CUORE D’ORO 90 40 Verde scuro Giallo   Per raccolta estiva-autunnale
 MOSS CURLED   Dark green Yellow For summer-autumn production

ENR 05 DI RUFFEC 100 40-45 Verde medio Giallo Per raccolta autunnale-invernale
 GREEN CURLED RUFFEC   Medium green Yellow For autumn-winter production

ENR 06 ROMANESCA DA TAGLIO 90 50 Verde medio - Da taglio, per produzioni in ogni stagione
    Medium green  For cutting and for all season production

PANCALIERI A COSTA BIANCA

ENR 01

DI RUFFEC 
GREEN CURLED RUFFEC

ENR 05

D’ESTATE A CUORE D’ORO 
MOSS CURLED

ENR 04

WALLONNE

ENR 03

ROMANESCA DA TAGLIO

ENR 06

˘

ORTAGGI/VEGETABLES
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N. semi x g/N. seeds x g: 600
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 30
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 8
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 30x20

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Cichorium endivia latifolium (Fam. Compositae)

 CHICORÉE SCAROLE -  ESCAROLA
 ESKARIOL -  ANTI¢I A°PIO - ENDIVIJA
ENDIVIA SCAROLA - ЭНДИВИЙ
ENDIVIJA - ENDYWIA GLADKA - ANDIVA

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Dimensione pianta cm Colore della foglia Colore del cuore Note
Code Variety Days Plants size cm Leaf colour Heart colour Notes  
    

ENS 01 BIONDA A CUORE PIENO 95 40  Verde chiaro Bionda Per raccolta estiva-autunnale
    Light green Blonde For summer-autumn production

ENS 02 VERDE A CUORE PIENO 95 45  Verde scuro Bionda Per raccolta autunnale-invernale
    Dark green Blonde For autumn-winter production

ENS 03 VERDE FIORENTINA 100 45  Verde scuro Bionda Per raccolta autunnale-invernale
    Dark green Blonde For autumn-winter production

ENS 04 CORNETTO DI BORDEAUX 95 40  Verde Bionda Resistente a grandi freddi
    Green  Blonde Very resistant to cold

ENS 05 BUBIKOPF 2 85 40  Verde scuro Bionda Per raccolta autunnale-invernale
    Dark green Blonde For autumn-winter production

ENS 06 CENTOFOGLIE 90 40  Verde medio Bianca Per raccolta autunnale-invernale
    Medium green White For autumn-winter production

ENS 07 FULL HEART Sel. Sgaravatti 90 40  Verde scuro Bianca-gialla Per raccolta autunnale-invernale
    Dark green White-yellow For autumn-winter production

ENS 08 GIGANTE DEGLI ORTOLANI 95 50  Verde scuro Bionda Per raccolta autunnale-invernale
    Dark green Blonde For autumn-winter production

MST 01 MISCUGLIO DI ENDIVIE 95  40-50 Verde  - Per tutte le stagioni
    Green   For all season

BIONDA A CUORE PIENO 

ENS 01

CORNETTO DI BORDEAUX
 

ENS 04

FULL HEART Sel. Sgaravatti
 

ENS 07

VERDE A CUORE PIENO

ENS 02

BUBIKOPF 2
 

ENS 05

GIGANTE DEGLI ORTOLANI

ENS 08

VERDE FIORENTINA
 

ENS 03

CENTOFOGLIE
 

ENS 06

MISCUGLIO DI ENDIVIE
 

MIST 01

Endivia scarola
  Endive escarole ˘
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N. semi x g/N. seeds x g: 250
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 60
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 15
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 60x20

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Finocchio
 Fennel

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Foeniculum vulgare (Fam. Umbelliferae)

 FENOUIL - HINOJO - FENCHEL - ºINOKIO
KOMORAâ - PANKOLIAI - ФЕНХЕЛЬ
KOMORAâ - FENKUŁ - CHIMEN DULCE

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Forma del frutto Peso del frutto g Precocità Note
Code Variety Days Fruitshape Fruit weight g Earliness Notes  
    

FIN 01 DOUX DE FLORENCE 110 Alto rotondo 500  Medio precoce -
   High round  Mid-early 

FIN 02 DI NAPOLI 120 Grosso rotondo 600  Medio precoce -
   Big round  Mid-early 

FIN 04 GEANT MAMMOUTH PERFECTION 120 Grosso rotondo 600   Medio precoce Canna piena
   Big round  Mid-early Full stalk

FIN 05 ROMANESCO 120 Grosso rotondo 600  Medio precoce -
   Big round  Mid-early 

FIN 09 ROMANESCO Sel. ETRURIA  120 Grosso rotondo 600  Medio precoce -
   Big round  Mid-erly 

FIN 06 WADENROMEN 120 Grosso ovale 500  Medio tardivo -
   Big oval  Mid-late 

FIN 11 MONTEBIANCO 130 Ovale 300  Precocissimo Canna piena
   Oval  Very-early Full stalk

FIN 12 MANTOVANO 90 Rotondo schiacciato 300 Precoce -  
   Flattened round   Early 

ROMANESCO

WADENROMEN

FIN 06

ROMANESCO Sel. ETRURIA

FIN 09

DI NAPOLI

FIN 02

DOUX DE FLORENCE 

FIN 01

GEANT MOMMOUTH PERFECTION

FIN 04

MONTEBIANCO

FIN 11

MANTOVANO

FIN 12

ORTAGGI/VEGETABLES
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N. semi x g/N. seeds x g: 900
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 50
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 8
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 30x25

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

LATTUGHE A CAPPUCCIO/BUTTER HEAD TYPES:

Lattuga
Lettuce

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Lactuca sativa (Fam. Compositae)

LAITUE - LECHUGA - SALAT - MAPOY§I 
SALATA - SALOTOS - САЛАТ - SALATA
SAŁATA - SALATÁ

S. ANNA

LAT 11

REGINA DI MAGGIO 
MAY QUEEN

LAT 01

TETUE DE NIMES

LAT 21

ATTRAKTION

LAT 02

KAGRANER SOMMER 2 - KS 2

LAT 07

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

BRUNE D’HIVER

LAT 05

MERAVIGLIA D’INVERNO

LAT 13

ORTAGGI/VEGETABLES

Codice Varietà Giorni Cappuccio Colore della foglia Colore del seme Precocità Resistenza a montare a seme Note
Code Variety Days Head size Leaf color Seed colour Earliness Bolting resistence Notes 
    

LAT 01 REGINA DI MAGGIO 65 Medio-piccolo Verde medio Bianco Precoce Scarsa Varietà primaverile
 MAY QUEEN  Medium-small Medium green White Early Low Spring variety 

LAT 11 S. ANNA 75 Medio   Verde medio Nero Medio tardiva Ottima Varietà estiva-autunnale
   Medium   Medium greeen Black Mid-late Very good Summer-autumn variety

LAT 02 ATTRAKTION 70 Medio Verde chiaro Bianco Medio precoce Scarsa Varietà autunnale
   Medium Light green White Mid-early Low Autumn variety

LAT 05 BRUNE D’HIVER 65 Medio   Verde-bronzo Bianco   Medio precoce Scarsa Varietà autunnale-invernale
   Medium   Green-bronze White Mid-early Low Autumn-winter variety

LAT 09 MERAVIGLIA DELLE QUATTRO STAGIONI 70 Medio Bronzo-rosso Nero Medio precoce Buona Varietà autunnale-invernale
   Medium Bronze-red Black Mid-early Good Autumn-winter variety

LAT 14 TROCADERO LA PREFERITA 75 Medio   Medio verde Nero Medio precoce Scarsa Varietà autunnale-invernale
   Medium   Medium green Black Mid-early Low Autumn-winter variety

LAT 07 KAGRANER SOMMER 2 - KS 2   75 Medio Medio verde Nero Medio tardiva Ottima Varietà estiva 
   Medium Medium green Black Mid-late Very good Summer variety

LAT 13 MERAVIGLIA D’INVERNO 70 Medio   Medio verde Bianco   Precoce Scarsa Varietà invernale
   Medium   Medium green White Early Low Winter variety 

LAT 72  NANSEN 70 Medio Verde chiaro Bianco   Medio precoce Scarsa Varietà autunnale
   Medium Light green White Mid-early Low Autumn variety

LAT 21 TETUE DE NIMES 70 Medio   Medio verde Nero Medio tardiva Ottima Varietà estiva-autunnale
   Medium   Medium green Black Mid-late Very good Summer-autumn variety

LAT 77 MADRILENE 70 Medio-grosso Medio verde Nero Medio tardiva Ottima Varietà estiva-autunnale
   Big-medium Medium green Black Mid-late Very good Summer-autumn variety 
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CAVOLO DI NAPOLI

LAT 06

BATAVIA BIONDA DI PARIGI

LAT 04

POSAVKA

LAT 71

LATTUGHE BATAVIE/ICEBERG TYPES:

MERAVIGLIA DELLE QUATTRO STAGIONI

LAT 09

TROCADERO LA PREFERITA

LAT 14

NANSEN

LAT 72

MADRILENE

LAT 77

ORTAGGI/VEGETABLES

Codice Varietà Giorni Cappuccio Colore della foglia Colore del seme Precocità Resistenza a montare a seme Note
Code Variety Days Head size Leaf color Seed colour Earliness Bolting resistence Notes 
    

LAT 04 BATAVIA BIONDA DI PARIGI 75 Grosso Verde chiaro Bianco Medio tardiva Buona Varietà estiva-autunnale
   Big Light green White Mid-late Good Summer-autumn variety

LAT 06  CAVOLO DI NAPOLI 80 Grosso Verde scuro Bianco Tardiva Ottima Varietà estiva-autunnale
   Big Dark green White Late Very good Summer-autumn variety

LAT 08 GRANDI LAGHI 118 BRASILIANA 80 Grosso Verde scuro Biano Tardiva Ottima Varietà estiva-autunnale
 GREAT LAKES 118  Big Dark green White Late Very good Summer-autumn variety

LAT 20 GREAT LAKES 659 85 Grosso Verde scuro Bianco Tardiva Ottima Varietà estiva-autunnale
   Big Dark green White Late Very good Summer-autumn variety

LAT 10 REGINA DEI GHIACCI 80 Medio-grosso Verde scuro Nero Tardiva Ottima Varietà estiva-autunnale
 ICE QUEEN  Medium-big   Dark green Black Late Very good Summer-autumn variety

LAT 15 GLACIALE DI LUBIANA 3 75 Medio-grosso Verde scuro Nero Medio precoce Buona Varietà estiva-autunnale
 ICEBERG 3  Medium-big  Dark green Black Mid-early Good Summer-autumn variety

LAT 71 POSAVKA 80 Medio-grosso Verde chiaro Bianco Tardiva Buona Varietà estiva-autunnale
   Medium-big  Light green White Late Good Summer-autumn variety

LAT 03 CANASTA 80 Grosso Verde chiaro venato di rosso Bianco Medio tardiva Ottima Varietà primaverile-estiva
    Big Light green red tinged White Mid-late Very good Spring-summer variety

LAT 74 VEGORKA 80 Grosso Verde Bianco Tardiva Buona Varietà estiva-autunnale
   Big Green White Late Good Summer-autumn variety

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days
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GREAT LAKES 659

LAT 20

CANASTA 

LAT 03

GLACIALE DI LUBIANA 3
ICEBERG 3

LAT 15

REGINA DEI GHIACCI 
ICE QUEEN

LAT 10

GRANDI LAGHI 118 BRASILIANA 
GREAT LAKES 118

LAT 08

ORTAGGI/VEGETABLES

VEGORKA

LAT 74
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LATTUGHE ROMANE/ROMAINE TYPES:

MORTARELLA DI PRIMAVERA

LAT 39

MORTARELLA VERDE D’INVERNO

LAT 41

BIONDA DEGLI ORTOLANI 
PARIS WHITE

LAT 33

CORSICA

LAT 42

A COSTA ROSATA

LAT 32

VERDE D’INVERNO A COSTA ROSSA

LAT 37

BIONDA LENTISSIMA A MONTARE 3
BLONDE LENTE A MONTER 3 

BIONDA LENTISSIMA A MONTARE 3 Sel. Sgaravatti 
BLONDE LENTE A MONTER 3

LAT 31 LAT 38

BALLON

LAT 35
VERDE DEGLI ORTOLANI 
PARRIS ISLAND COS

LAT 34

ORTAGGI/VEGETABLES

Codice Varietà Giorni Cappuccio Colore della foglia Colore del seme Precocità Resistenza a montare a seme Note
Code Variety Days Head size Leaf color Seed colour Earliness Bolting resistence Notes
    

LAT 31 BIONDA LENTISSIMA A MONTARE 3 70 Grosso eretto Verde chiaro Nero Medio tardiva Ottima Varietà estiva-autunnale
 BLONDE LENTE A MONTER 3  Upright big Light green Black Mid-late Very good Summer-autumn variety

LAT 38 BIONDA LENTISSIMA A MONTARE 3 Sel. Sgaravatti 70 Grosso eretto Verde chiaro Nero Medio tardiva Ottima Varietà estiva-autunnale
 BLONDE LENTE A MONTER 3  Upright big Light green Black Mid-late Very good Summer-autumn variety

LAT 32 A COSTA ROSATA 75 Grosso eretto Verde scuro Bianco Medio precoce Scarsa Varietà estiva
   Upright big Dark green White Mid-early Low Summer variety

LAT 42 CORSICA 75 Grosso eretto Verde chiaro Bianco Medio precoce Buona Varietà estiva-autunnale
   Upright big Light green White Mid-early Good Summer-autumn variety

LAT 41 MORTARELLA VERDE D’INVERNO 95 Grosso eretto Verde scuro Nero Medio tardiva Scarsa Varietà invernale-primaverile
   Upright big Dark green Black Mid-late Low Winter spring variety

LAT 39 MORTARELLA DI PRIMAVERA 70 Grosso eretto Verde chiaro Bianco Medio precoce Buona Varietà primaverile-autunnale
   Upright big Light green White Mid-early Good Spring-autumn variety

LAT 33 BIONDA DEGLI ORTOLANI 90 Grosso eretto Verde chiaro Bianco Precoce Buona Varietà estiva
 PARIS WHITE  Upright big Light green White Early Good Summer variety

LAT 35 BALLON 75 Grosso eretto Verde chiaro Nero Medio precoce Buona Varietà estiva-autunnale
   Upright big Light green Black Mid-early Good Summer-autumn variety

LAT 34 VERDE DEGLI ORTOLANI 75 Grosso eretto Verde scuro Bianco Medio precoce Molto buona Varietà estiva-autunnale
 PARRIS ISLAND COS  Upright big Dark green White Mid-early Very good Summer-autumn variety

LAT 37 VERDE D’INVERNO A COSTA ROSSA 70 Grosso eretto Verde striato rosso Nero Medio precoce Scarsa Varietà invernale
    Upright big Green, red striped Black Mid-early Low Winter variety

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days
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BIONDA A FOGLIA LISCIA 

LAT 51

CATALOGNA

LAT 12

ROSSA DI TRENTO

LAT 48

PARELLA

LAT 22

A COUPER FEUILLE DE CHÉNE BLONDE A GRAINE NOIRE

LAT 50

BIONDA RICCIOLINA

LAT 17

LATTUGHE DA TAGLIO E COGLIERE/LETTUCE LOOSE LEAF TYPES:

ORTAGGI/VEGETABLES

Codice Varietà Giorni Cappuccio Colore della foglia Colore del seme Precocità Resistenza a montare a seme Note
Code Variety Days Head size Leaf color Seed colour Earliness Bolting resistence Notes
    

LAT 48 ROSSA DI TRENTO 65 Medio Rosso bruno Bianco Precoce Scarsa Varietà estiva
   Medium Ruby-red White Early Low Summer variety

LAT 17 BIONDA RICCIOLINA 50 Piccolo Verde chiaro Bianco Precocissima Scarsa Varietà per tutte le stagioni
   Small Light green White Very-early Low Variety for all seasons

LAT 51 BIONDA A FOGLIA LISCIA 50 Piccolo Verde chiaro Bianco Precocissima Scarsa Varietà per tutte le stagioni
   Small Light green White Very-early Low Variety for all seasons

LAT 50 A COUPER FEUILLE DE CHÉNE 50 Piccolo Verde Nero Precocissima Scarsa Varietà per tutte le stagioni
 BLONDE A GRAINE NOIRE  Small Green Black Very-early Low Variety for all seasons

LAT 22 PARELLA 50 Medio grosso Verde medio Nero Medio precoce Buona Varietà autunnale-invernale
   Medium-big Medium green Black Mid-early Good Autumn-winter variety

LAT 58 UBRIACONA FRASTAGLIATA 65 Medio Verde bruno Bianco Precoce Scarsa Varietà estiva
    Medium Green-brown White Early Low Summer variety

LAT 12 CATALOGNA 60 Grosso Verde brillante Nero Precoce Buona Varietà primaverile-estiva
   Big Bright green Black Early Good Spring-summer variety

LAT 54 SALAD BOWL 60 Medio grosso Verde medio Nero Tardiva Ottima Varietà estiva
   Medium-big Medium green Black Late Very good Summer variety

LAT 57 RED SALAD BOWL 65 Medio grosso Rosso rubino Nero Tardiva Ottima Varietà estiva
   Medium-big Ruby-red Black Late Very good Summer variety

LAT 60 GENTILINA 55 Medio Verde chiaro Nero Precoce Buona Varietà estiva
   Medium   Light green Black Early Good Summer variety

LAT 52 LOLLO ROSSA 50 Medio grosso Rosso rubino Bianco Medio precoce Buona Varietà estiva
   Medium-big Ruby-red White Mid-early Good Summer variety

LAT 53 LOLLO BIONDA 50 Medio grosso Verde chiaro Bianco Precoce Buona Varietà estiva
   Medium-big Light green White Early Good Summer variety

LAT 25 ROUGETTE DE MONTPELLIER 50 Medio Verde striato rosso Nero Medio precoce Scarsa Varietà autunnale-invernale
   Medium Green, red striped Black Mid-early Low Autumn-winter variety

LAT 62 MISCUGLIO DI LATTUGHINI 50 - - - Precoce Scarsa Varietà per tutte le stagioni
       Early Low Variety for all seasons

MST 00 MISTICANZA 45-60 - - Bianco-nero Precocissima - Varietà per tutte le stagioni
     White-black Very-early  Variety for all seasons

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days
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LOLLO ROSSA

LAT 52

LOLLO BIONDA

LAT 53

RED SALAD BOWL

LAT 57

MISTICANZA

MST 00

SALAD BOWL

LAT 54

MISCUGLIO DI LATTUGHINI 

LAT 62

UBRIACONA FRASTAGLIATA 

LAT 58

GENTILINA

LAT 60

ROUGETTE DE MONTPELLIER

LAT 25

ORTAGGI/VEGETABLES
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N. semi x g/N. seeds x g: 6
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 100
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 4-5
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 70x25

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Giorni = Maturazione in giorni
Days = Maturity in days

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Zea mays saccharata (Fam. Gramineae)
 Zea mays microsperma (Fam. Gramineae)

MAÏS - MAIZ - MAIS KA§AM¶OKI - KUKURUZ 
KUKURÙZAI - КУКУРУЗА САХАРНАЯ - KUKURUZ 
KUKURYDZA - CUKROWA - PORUMB

Mais
Corn

MAIS POP CORN

MAI 00

MAIS DOLCE

MAI 03

Codice Varietà Giorni Dimensione del frutto in cm Note
Code Variety Days Fruitsize in cm Notes  
    

MAI 00   POP CORN 90 15x5  Precoce. Adatto per i famosi pop corn
      Early, for pop corn

MAI 03  MAIS DOLCE 90 20x7     Precoce. Pannocchia medio piccola, dolce
        Early. Medium small and sweet

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

N. semi x g/N. seeds x g: 250
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 4
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 70x50

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

(Solanum melongena) Fam. Solanaceae

AUBERGINE - BERENJENA - EIERFRUCHT 
ME§ITZANA - PATLIDŽAN - BAKLAŽANAI 
БАКЛАЖАН - PATLIDŽAN - OBERŽYNA
VINETE

Melanzana
Egg plant

Giorni = Ciclo colturale in giorni dal trapianto
Days = Maturity in days from transplanting

Codice Varietà Giorni Forma del frutto Dimensione del frutto cm Colore del frutto Precocità Note
Code Variety Days Fruitshape  Fruitsize cm Fruitcolour Earliness Notes 
    

MLA 01 VIOLETTA LUNGA 3 70 Cilindrica allungata 22x8 Viola scuro Precoce -
   Cylindrical, elongated  Dark purple Early 

MLA 02 BLACK BEAUTY 80 Ovale, allungata 15x12 Viola scuro Medio precoce -
   Oval, elongated   Dark purple Mid-early 

MLA 03 VIOLETTA DI FIRENZE 80 Arrotondata e spicchiata 12x15 Violetto Medio precoce -
   Round, ribbed shape  Violet Mid-early 

MLA 04  ROTONDA BIANCA SFUMATA DI ROSA (ROMANESCA) 80 Rotonda  12x15 Bianca sfumata rosa Medio precoce -
   Round   White tinged with pink Mid-early 

MLA 05 BIANCA SCAMORZA 60 Ovale, piccola  10x6 Bianco crema Precocissimo -
   Oval, small   White creamy Very-early 

MLA 24 BALUROI F1 70 Lunga, grossa  24x7 Viola scuro Precoce -
   Long, big   Dark purple Early 

MLA 23 BONICA F1 75 Ovale, grossa  12x7 (o 10) Viola scuro Precoce -
    Oval, big   Dark purple Early

ORTAGGI/VEGETABLES
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VIOLETTA LUNGA 3

MLA 01

BLACK BEAUTY

MLA 02

BALUROI Hybrid F1

MLA 24

BONICA Hybrid F1

MLA 23

VIOLETTA DI FIRENZE

MLA 03

ROTONDA BIANCA SFUMATA DI ROSA (ROMANESCA)

MLA 04

BIANCA SCAMORZA

MLA 05

ORTAGGI/VEGETABLES
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N. semi x g/N. seeds x g: 35
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 60
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 6
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 150x60

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Giorni = Ciclo colturale in giorni dall’emergenza
Days = Maturity in days from sprout

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Cucumis melo (Fam. Cucurbitaceae)

MELON - MELÓN - MELONE - ¶E¶ONI
DINJA - MELIONAI - ДЫНЯ - DINJA
MELON - PEPENE GALBEN

Melone
Melon

Codice Varietà Giorni Forma del frutto Buccia Colore della polpa Peso in kg Precocità Note
Code Variety Days Fruit shape Rind Flash colour Weight kg Earliness Notes 
    

MEL 06 ANANAS 110 Ovale Arancio Crema 2 Tardivo Dolce aromatico
   Oval Orange Creamy  Late Sweet aromatic

MEL 02 RETATO DEGLI ORTOLANI 90 Ovale Giallo verde Arancio 1,8 Precoce -
   Oval Yellow green Orange  Early 

MEL 03 CANTALUPO DI CHARENTAIS 85 Tondo Grigio crema Arancio 1,2 Precoce -
   Round Creamy-grey Orange  Early 

MEL 04 ARANCINO 85 Tondo Giallo retato Arancio 1,2 Precocissimo -
   Round Yellow netted Orange  Very-early 

MEL 12 IMPERIAL PMR 45 90 Ovale Giallo, rete � ne Arancio 1,5 Precoce -
   Oval Yellow, � ne netted Orange  Early 

MEL 08 TENDRAL TARDIVO 110 Ovale Verde scuro Crema 2 Tardivo Varietà invernale
   Oval Dark green Creamy  Late Winter variety

MEL 09 RUGOSO DI COSENZA GIALLO 110 Ovale Giallo rugoso Bianco 2 Tardivo -
   Oval Wrinkled yellow White  Late 

MEL 11 YELLOW CANARIE 110 Ovale Giallo liscio Bianco 1,8 Tardivo -
   Oval Smooth yellow White  Late 

MEL 10 VALENCIANO TEMPRANO 95 Ovale Verde chiaro Crema 2 Precoce -
   Oval Light green   Creamy  Early 

MEL 05 HONEY DEW 105 Tondo Crema Verde chiaro 2 Tardivo -
   Round Creamy   Light green  Late 

MEL 24 ANTALYA F1 80 Tondo Arancio chiaro Verde chiaro 1,2 Precocissimo -
   Round Light orange Light green  Very-early 

MEL 23 SUMMER DREAM F1  95 Tondo Grigio crema Arancio 1,5 Medio tardivo -
   Round Creamy-grey Orange  Mid-late 

MEL 21 PEPITO F1 85 Ovale Giallo retato Arancio 1,3 Precoce -
   Oval Yellow netted Orange  Early 

ANANAS

MEL 06

IMPERIAL PMR 45

MEL 12

ARANCINO

MEL 04

CANTALUPO DI CHARENTAIS

MEL 03

ORTAGGI/VEGETABLES
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RUGOSO DI COSENZA GIALLO

MEL 09

HONEY DEW

MEL 05

PEPITO Hybrid F1

MEL 21

RETATO DEGLI ORTOLANI

MEL 02

YELLOW CANARIE

MEL 11

ANTALYA Hybrid F1

MEL 24

TENDRAL TARDIVO

MEL 08

VALENCIANO TEMPRANO

MEL 10

SUMMER DREAM Hybrid F1

MEL 23

ORTAGGI/VEGETABLES
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N. semi x g/N. seeds x g: 15/18
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 70
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 60x40

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting

Codice Varietà Giorni Colore del frutto Note
Code Variety Days Fruit colour Notes 
    

OKR 00 CLEMSON SPINELESS 55 Verde chiaro Frutto conico, liscio senza spine
    Light green Conical, smooth, spineless fruit

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Hibiscus esculentus (Fam. Malvacee)

GOMBO - QUIMBOMBO - OKRA - øKPA
OKRA - OCHRA - OXPA - OKRA
OCHRA - OCRU

Okra
Lady’s � nger

INFIORESCENZA CLEMSON SPINELESS

OKR 00

PASTINACA

PST 01

N. semi x g/N. seeds x g: 250
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 60
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 40x15

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting

Codice Varietà Giorni Lunghezza della radice in cm Note
Code Variety Days Root lenght cm Notes
    

PST 01 PASTINACA 180-200 25/30 Radice lunga conica
     Long conical root

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Pastinaca sativa (Fam. Ombrellifere)

PANAIS - PASTINACA - PASTINAK
EI¢O™ ¢AUKIOU - PAŠTRNAK - PASTINAKS
ПAСТEPHAK - PASTRNJAK
PASTERNAK - PĂSTÂRNAC

Pastinaca
Parsnip

ORTAGGI/VEGETABLES
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N. semi x g/N. seeds x g: 150
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 4
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 70x50

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

PEPERONI DOLCI/SWEET PEPPER:

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Capsicum annuum (Fam. Solanaceae)

POIVRON - PIMIENTO - PAPRIKA - ¶I¶EPIA
PAPRIKA - PAPRIKA - ПЕРЕЦ СЛАДКИЙ
PAPRIKA - PAPRYKA - ARDEI

Peperone
Pepper

ORTAGGI/VEGETABLES

Codice Varietà Giorni Forma del frutto Dimensione del frutto cm Colore del frutto Precocità Note
Code Variety Days Fruit shape Fruits size cm Fruit colour Earliness Notes 
    

PEP 01 SIGARETTA DI BERGAMO 85 Lungo 12x2 Verde-rosso a maturazione Tardivo Per sottaceti
   Long  Green-red after maturity Late For pickling

PEP 06 CORNO DI TORO GIALLO 70 Allungato conico 20x5 Verde-giallo a maturazione Precoce -
   Long conical  Green-yellow after maturity Early 

PEP 07 CORNO DI TORO ROSSO 70 Allungato conico 20x5 Verde-rosso a maturazione Precoce -
   Long conical  Green-red after maturity Early 

PEP 03 NOCERA ROSSO 75 Quadrato allungato 14x10 Verde-rosso a maturazione Medio precoce -
   Square elongated  Green-red after maturity Mid-early 

PEP 02 NOCERA GIALLO 75 Quadrato allungato 14x10 Verde-giallo a maturazione Medio precoce -
   Square elongated  Green-yellow after maturity Mid-early 

Giorni = Ciclo colturale in giorni dal trapianto
Days = Maturity in days from transplanting

CORNO DI TORO GIALLO

PEP 06

NOCERA ROSSO

PEP 03

SIGARETTA DI BERGAMO

PEP 01

CORNO DI TORO ROSSO

PEP 07

NOCERA GIALLO

PEP 02
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Codice Varietà Giorni Forma del frutto Dimensione del frutto cm Colore del frutto Precocità Note
Code Variety Days Fruit shape Fruits size cm Fruit colour Earliness Notes 
    

PEP 12 CALIFORNIA WONDER 80 Quadrato   11x9 Verde-rosso a maturazione Medio tardivo -
   Square  Green-red after maturity Mid-late 

PEP 05 QUADRATO D’ASTI ROSSO 80 Quadrato 13x11 Verde-rosso a maturazione Medio precoce -
   Square  Green-red after maturity Mid-early 

PEP 04 QUADRATO D’ASTI GIALLO 80 Quadrato   13x11 Verde-giallo a maturazione Medio precoce -
    Square  Green-yellow after maturity Mid-early 

PEP 13 FRIGGITELLO 80 Lungo affusolato 11x3 Verde-giallo a maturazione Medio tardivo -
   Long tapered  Green-yellow after maturity Mid-late 

PEP 09 TOPEPO ROSSO 80 Tondo appiattito 4x5 Verde-rosso a maturazione Medio tardivo -
    Round �attened  Green-red after maturity Mid-late 

PEP 11 YOLO WONDER 80 Quadrato 11x9 Verde-rosso a maturazione Medio tardivo -
   Square  Green-red after maturity Mid-late 

PEP 24 GOLDA F1 70 Quadrato allungato 22x12 Verde-giallo a maturazione Precoce -
   Square elongated  Green-yellow after maturity Early 

PEP 23 LAMUYO F1 70 Quadrato allungato 18x12 Verde-rosso a maturazione Precoce -
   Square elongated  Green-red after maturity Early 

Giorni = Ciclo colturale in giorni dal trapianto
Days = Maturity in days from transplanting

QUADRATO D’ASTI ROSSO

PEP 05

CALIFORNIA WONDER

PEP 12

QUADRATO D’ASTI GIALLO

PEP 04

YOLO WONDER

PEP 11
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FRIGGITELLO

PEP 13

TOPEPO ROSSO 

PEP 09

GOLDA Hybrid F1

PEP 24

LAMUYO Hybrid F1

PEP 23
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Codice Varietà Giorni Forma del frutto Dimensione del frutto cm Colore del frutto Precocità Note
Code Variety Days Fruit shape Fruits size cm Fruit colour Earliness Notes 
    

PEP 34 SLONOVO UVO 80 Orecchio di elefante 14x6 Verde-rosso a maturazione Medio tardivo -
   Elefant ear  Green-red after maturity Mid-late 

PEP 17 SOROKSARI 80 Quadrato allungato 12x6 Verde-giallo a maturazione Medio tardivo -
   Square, elongated  Green-yellow after maturity Mid-late 

PEP 36 BOTINECKA ZUTA 75 Quadrato, lobato 4x7 Verde-giallo a maturazione Medio precoce -
   Square, lobed  Green-yellow after maturity Mid-early 

PEP 18 KURTOVSKA KAPIJA 80 Lungo a punta 14x5 Verde-giallo a maturazione Medio tardivo -
   Elongated pointed  Green-yellow after maturity Mid-late 

Giorni = Ciclo colturale in giorni dal trapianto
Days = Maturity in days from transplanting

BOTINECKA ZUTA

PEP 36

SLONOVO UVO

PEP 34

SOROKSARI

PEP 17

KURTOVSKA KAPIJA

PEP 18
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PEPERONI PICCANTI/HOT PEPPER:

CILIEGIA PICCANTE
RED CHERRY SMALL

PEP 10

PICCANTE DI CAYENNA (ZENZERO)
CAYENNE LONG SLIM

PEP 08

Codice Varietà Giorni Forma del frutto Dimensione del frutto cm Colore del frutto Precocità Note
Code Variety Days Fruit shape Fruits size cm Fruit colour Earliness Notes 
    

PEP 08 PICCANTE DI CAYENNA (ZENZERO) 75 Conico �ne 10x1 Verde-rosso a maturazione Medio precoce Piccanti, molto produttivi
 CAYENNE LONG SLIM  Conical slim  Green-red after maturity Mid-early Hot, very productive

PEP 10 CILIEGIA PICCANTE   80 Rotondo 2x2 Verde-rosso a maturazione Medio precoce Piccolo, molto produttivo
 RED CHERRY SMALL  Round  Green-red after maturity Mid-early Small, very productive

PEP 20 LJUTI 75 Conico �ne 10x1 Verde-rosso a maturazione Precoce Frutti piccanti, dritti
   Conical slim  Green-red after maturity Early Hot, upright fruits

PEP 37 HABANERO 75 Lanterna 2x3 Verde-rosso a maturazione Precoce Frutti molto piccanti
   Lantern  Green-red after maturity Early Very hot fruits

Giorni = Ciclo colturale in giorni dal trapianto
Days = Maturity in days from transplanting

HABANERO

PEP 37

LJUTI

PEP 20
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N. semi x g/N. seeds x g: 350
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: det. 150 / indet. 200
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: det. 3 / indet. 4
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): det. 50x80 / indet. 30x80

POMODORI PER MERCATO FRESCO/TOMATE FOR FRESH MARKET:

Pomodoro
 Tomato

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Lycopersicon esculentum (Fam. Solanaceae)

 TOMATE - TOMATE - TOMATE - TOMATA
PARADAJZ - POMIDORAI - ТОМАТ
RAJâICA - POMIDOR - ROSII

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting

Pomodoro - Tomato

Appiattito
Flattened

Tondo appiattito
Round � attened

Semi globoso
Semi-globe

Tondo
Round

A pera
Pear shaped

Quadrato
Square

Allungato
Elongated

Codice Varietà Giorni Tipo di pianta Peso del frutto g Forma del frutto Precocità Note
Code Variety Days Plant type Fruit weight g Fruit shape Earliness  Notes
    

POM 01 ACE 55 VF 80 Semi-determinato 170 Tondo appiattito Medio tardivo Per mercato fresco
   Semi-determinate  Round � attened Mid-late For fresh market

POM 03 MARGLOBE 80 Indeterminato 180 Tondo liscio Medio tardivo Per mercato fresco
   Indeterminate  Round smooth Mid-late For fresh market

POM 04 SAINT PIERRE 70 Indeterminato 190 Tondo liscio Medio  Per mercato fresco
   Indeterminate  Round smooth Medium For fresh market

POM 05 COSTOLUTO FIORENTINO 60 Indeterminato 180 Costoluto appiattito Medio precoce Per mercato e salse
   Indeterminate  Ribbed � attened Mid-early For fresh market and sauces

POM 06 PANTANO 80 Indeterminato 300 Appiattito  Medio tardivo Per mercato fresco
   Indeterminate  Flattened Mid-late For fresh market

POM 08 CUOR DI BUE 90 Indeterminato 200 A cuore Tardivo Per mercato fresco
 OXHEART  Indeterminate  Heart Late For fresh market

POM 07 MARMANDE 60 Semi-determinato 160 Tondo appiattito Precoce Buon sapore
   Semi-determinate  Round � attened Early Good tasting

POM 11 RED PEAR Sel. GRANSASSO 90 Indeterminato 200 Grosso globoso Tardivo Per mercato fresco
   Indeterminate  Big globe Late For fresh market

POM 09 PRINCIPE BORGHESE 70 Indeterminato 25 Piccolo, ovale Precoce Per conservazione
    Indeterminate  Small, oval Early For storage

POM 18 CERISE (CILIEGIA) 70 Indeterminato 20 Piccolo, dolce Medio precoce Per mercato fresco
 RED CHERRY  Indeterminate  Small, sweet cherry type Mid-early For fresh market

POM 13 S. MARZANO 2 100-110 Indeterminato 90 Quadrato, allungato Tardivo Per mercato fresco e pelati
   Indeterminate  Square, elongated Late For fresh market and peeling

POM 14 SCATOLONE 3  100-110 Indeterminato 170 Quadrato, allungato Tardivo Per mercato fresco
 S. MARZANO LARGE FRUIT 3  Indeterminate  Square, elongated Late For fresh market

POM 15 MONEY MAKER 70 Indeterminato 120 Tondo leggerm. costoluto Precoce Per mercato fresco
   Indeterminate  Globe slightly ribbed Early  For fresh market

ACE 55 VF

POM 01

MARGLOBE

POM 03

RED PEAR Sel. GRANSASSO

POM 11

ORTAGGI/VEGETABLES
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CERISE (CILIEGIA) 
RED CHERRY

POM 18

PANTANO

POM 06

MONEY MAKER

POM 15

CUOR DI BUE 
OXHEART

POM 08

PRINCIPE BORGHESE

POM 09

MARMANDE

POM 07

S. MARZANO 2

POM 13

COSTOLUTO FIORENTINO

POM 05

SAINT PIERRE

POM 04

SCATOLONE 3
S. MARZANO LARGE FRUIT 3

POM 14
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POMODORI PER INDUSTRIA E PELATI/TOMATE FOR PROCESSING AND PEELING:

ORTAGGI/VEGETABLES

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting

Codice Varietà Giorni  Tipo di pianta Peso del frutto g Forma del frutto Precocità Grado brix Note
Code Variety Days  Plant type Fruit weight g Fruit shape Earliness Brix degree Notes
    

POM 12  ROMA VF 100 Determinato 60 Periforme Medio tardivo 5,2 Per mercato fresco e pelati
   Determinate  Pear shape Mid-late  For fresh market and peeling

POM 10 CHICO III 70 Determinato 70 Periforme Medio precoce 5,3 Per mercato fresco e pelati
   Determinate  Pear shape Mid-early  For fresh market and peeling

POM 19 GARTENPERLE (da vaso) 70 Determinato 20 Tondo Precocissimo - Da vaso
    Determinate  Globe Extra-early  For pot culture

POM 16 S. MARZANO NANO 90 Determinato 90 Quadrato, allungato Medio precoce 5 Per mercato fresco
   Determinate  Square elongated Mid-early  For fresh market

POM 29 RIO GRANDE 70 Determinato 110 Ovale   Medio tardivo 5,3 Per concentrati e salse
   Determinate  Oval Mid-late  For tomato paste and sauce

POM 20 CAMPBELL 33 70-80 Determinato 150 Tondo leggerm. appiattito Precoce - Per mercato fresco
   Determinate  Deep globe Early  For fresh market

POM 24 TITANO M 70 Determinato - Quadrato, compatto Precoce 4,8 Per concentrati
   Determinate  Square, �rm Early  For tomato paste

POM 31 UC 82 90 Determinato 90 Quadrato, compatto Precoce 4,8 Per concentrati
   Determinate  Square, �rm Early  For tomato paste

POM 21 HEINZ 1350 90 Determinato 110 Tondo leggerm. appiattito Medio tardivo - Per concentrati
   Determinate  Deep globe Mid-late  For tomato paste

POM 22 T2 IMPROVED 90  Determinato 100 Ovale, compatto Medio tardivo 5,3 Per concentrati e salse
   Determinate  Oval, �rm Mid-late  For tomato paste and sauce

ROMA VF

POM 12

RIO GRANDE

POM 29

GARTENPERLE (da vaso)

POM 19

CAMPBELL 33

POM 20

S. MARZANO NANO

POM 16

CHICO III

POM 10

HEINZ 1350

POM 21

UC 82

POM 31

T 2 IMPROVED

POM 22

TITANO M

POM 24
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POMODORI IBRIDI F.1/TOMATE HYBRID F.1:

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting

Codice Varietà Giorni  Tipo di pianta Peso del frutto g Forma del frutto Precocità Note
Code Variety Days  Plant type Fruit weight g Fruit shape Earliness Notes
    

POM 32 MONTECARLO F1 80 Indeterminato 180 Tondo Precoce Per mercato fresco
   Indeterminate  Globe Early For fresh market

POM 35 IBRIDO TONDO N° 23 F1 80 Indeterminato 200 Tondo Precoce Per tunnel e da pieno campo
   Indeterminate  Globe Early For tunnels and open �elds

POM 38 BACAR F1 90 Indeterminato 240 Tondo Medio Da pieno campo
   Indeterminate  Globe Medium For open �elds

POM 39 HOBBY F1 90 Indeterminato 200 Tondo Medio Per mercato fresco
   Indeterminate  Globe Medium For fresh market

POM 34 S. MARZANO F1 90-100 Indeterminato 140 Cilindrico, allungato Medio tardivo Per mercato fresco e da pieno campo
   Indeterminate  Cylindrical, elongated Mid-late For fresh market and open �elds

POM 43 BAKONY F1 90 Indeterminato 120 Tondo, liscio Medio Per mercato fresco
   Indeterminate  Globe, smooth Medium For fresh market

POM 44 BARLO F1 80 Indeterminato 260 Appiattito, spalla verde Precoce Frutto grosso, per mercato fresco
   Indeterminate  Flat, green shoulder Early Large fruit, for fresh market

POM 37 BAYONNE F1 80-90 Determinato 220 Tondo, legg. appiattito Medio Per mercato fresco
   Determinate  Round, slightly �attened Medium For fresh market

POM 41 S. MARZANO NANO F1 90 Determinato 140 Cilindrico, allungato Medio tardivo Per mercato fresco
   Determinate  Cylindrical, elongated Mid-late For fresh market

POM 56 DATTERINO (type) F1 70 Indeterminato 25 Piccolo, ovale Precoce Molto zuccherino
   Indeterminate  Small, oval Early Very sweet

MONTECARLO Hybrid F1

POM 32

IBRIDO TONDO N.23 Hybrid F1

POM 35

BARLO Hybrid F1

POM 44

HOBBY Hybrid F1

POM 39
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S. MARZANO Hybrid F1

POM 34

BAKONY Hybrid F1

POM 43

BAYONNE Hybrid F1

POM 37

S. MARZANO NANO Hybrid F1

POM 41

BACAR Hybrid F1

POM 38

DATTERINO (type) Hybrid F1

POM 56
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N. semi x g/N. seeds x g: 400
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 40
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 20
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 30x5

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Porro
Leek

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dal trapianto 
Days = Maturity in days from transplanting

GIGANTE D’INVERNO 2 
WINTER GIANT 2

POR 03

LUNGO DELLA RIVIERA

POR 07

DE CARENTAN 2

POR 01

GIGANTE DE BULGARIA

POR 05

Allium porrum (Fam. Liliaceae)

 POIREAU - PUERRO - PORRE/LAUCH
¶PA™√ - PRAZILUK - PORAI - ЛУК-ПОРЕЙ
PORILUK - POR - PRAZ

Codice Varietà Giorni Colore del fogliame Lunghezza del fusto Forma dello stelo Precocità Note
Code Variety Days Foliage colour Stem lenght Shape of the stem Earliness Notes 
    

POR 01 DE CARENTAN 2 75 Verde scuro Medio Corto, cilindrico Medio Per autunno
   Dark green Medium Short, cylindrical Medium For autumn

POR 03 GIGANTE D’INVERNO 2 90 Blu verde Medio Corto, cilindrico Tardivo Per inverno
 WINTER GIANT2  Blue green Medium Short, cylindrical Late For winter

POR 05 GIGANTE DE BULGARIA 90 Verde scuro Lunghissimo Lungo, cilindrico Tardivo Per inverno
   Dark green Very long Long, cylindrical Late For winter

POR 07 LUNGO DELLA RIVIERA 90 Blu verde Lungo Lungo, cilindrico Medio Per � ne autunno-inverno
   Blue green Long Long, cylindrical Medium For late autumn-winter
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N. semi x g/N. seeds x g: 450
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 200
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanza tra le � le (cm)/Distance between lines (cm): 25

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Giorni = Ciclo colturale in giorni
Days = Maturity in days

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Petroselinum crispum (Fam. Umbelliferae)

PERSIL - PEREJIL - PETERSILIE
MA´NTANO™ - PERŠUN - PETRAŽOLÑ 
ПЕТРУШКА - PERŠIN - PIETRUSZKA
PÁTRUNJEL

Prezzemolo
Parsley

A RADICI 
HALBLANGE

PRE 05

TOSCANO 2

PRE 02

RICCIO MUSCHIATO 2
MOSS CURLED 2

PRE 04

COMUNE 2
PLAIN 2

PRE 01

GIGANTE DI NAPOLI
ITALIAN GIANT

PRE 03

Codice Varietà Giorni Tipo di foglia Colore della foglia Precocità Note
Code Variety Days Leaf type Leaf colour Earliness Notes   
   

PRE 05 A RADICI 100 Liscia Verde scuro Tardivo Radice bianca � ttonante aromatica
 HALBLANGE  Smooth Dark green Late Roots with white � avored � esh

PRE 01 COMUNE 2 80 Liscia Verde medio scuro Precoce Aromatico
 PLAIN 2  Smooth Medium dark green Early Aromatic

PRE 02 TOSCANO 2 80 Liscia Verde medio Precoce Aromatico
   Smooth Medium green Early Aromatic

PRE 03 GIGANTE DI NAPOLI 80-90 Liscia Verde brillante Medio precoce Aromatico
 ITALIAN GIANT  Smooth Bright green Mid-early Aromatic

PRE 04 RICCIO MUSCHIATO 2  80-90 Riccia Verde brillante Medio precoce Ornamentale
 MOSS CURLED 2  Curly Bright green Mid-early Attractive
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N. semi x g/N. seeds x g: 120
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 150
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1-2
Distanza tra le � le (cm)/Distance between lines (cm): 30

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Giorni = Ciclo colturale in giorni
Days = Maturity in days

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Raphanus sativus major (Fam. Cruciferae)

RADIS RAVE - RABANO - RETTICH
PE¶ANI - ROTKVA - RAMOLACCIO
RAMOLACCIO - ROTKVA - RAMOLACCIO
RIDICHI NEGRE

Ramolaccio
Winter radish

OVAL BLANC DE MUNICH
 

RAM 01

OSTERGRUSS ROSA 2

RAM 04

ROTONDO BIANCO DI MILANO

RAM 03

NERO TONDO D’INVERNO 

RAM 02

Codice Varietà Giorni Forma e colore radice Precocità Note
Code Variety Days Root-shape and colour Earliness Notes 
    

RAM 01 OVAL BLANC DE MUNICH 60 Ovale, bianca Medio precoce -
    Oval, white Mid-early 

RAM 02 NERO TONDO D’INVERNO 58 Grande, tonda, nera Precoce -
    Big, round, black Early 

RAM 03 ROTONDO BIANCO DI MILANO  60 Grande, tonda, bianca Medio precoce -
   Big, round, white Mid-early 

RAM 04 OSTERGRUSS ROSA 2 55 Cilindrica, rosa intenso Precoce -
   Cylindrical, deep rose Early 
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N. semi x g/N. seeds x g: 500
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 70
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1-2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 20x15

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Rapa
Turnip

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Giorni = Ciclo colturale in giorni
Days = Maturity in days

TONDA A COLLETTO VIOLA
PURPLE TOP WHITE GLOBE

RAP 08

SENZA TESTA

RAP 06

BROCCOLETTO ALL’OLIO

RAP 06

 Brassica rapa rapa (Fam. Cruciferae)

 NAVET - NABO - MAIRÜBE - PEBA - REPA  
GRIEŽÂIAI - РЕПА - REPA - RZEPA - NAP

Codice Varietà Giorni Colore della foglia Forma e colore della radice Precocità Note
Code Variety Days Leaf colour Root-shape and colour  Earliness Notes 
    

RAP 15 CROISSY 90 Verde medio Oblunga, bianca  Precoce -
   Medium green Oblong, white  Early 

RAP 02 DI MILANO A COLLETTO VIOLA 95 Verde medio Appiattita, bianca a colletto viola Medio precoce -
   Medium green Flattened, purple top white Mid-early 

RAP 06 BROCCOLETTO ALL’OLIO 90 Verde scuro -  Precoce -
   Dark green    Early 

RAP 01 BIANCA PIATTA QUARANTINA 90 Verde medio Appiattita, bianca  Precoce -
 MILAN WHITE  Medium green Flattened, white  Early 

RAP 03 GOLD BALL 95 Verde Tonda a globo, crema  Medio precoce - 
   Green Globe (round), creamy  Mid-early 

RAP 04 PALLA DI NEVE 95 Verde medio Rotonda, bianca  Medio precoce - 
 SNOWBALL  Medium green Round, white  Mid-early 

RAP 05 DELLE VIRTÙ - A MARTELLO 95 Verde medio Oblunga a clava, bianca  Medio precoce - 
 DES VERTUS - MARTEAU  Medium green Oblong, club-shape, white Mid-early 

RAP 06 SENZA TESTA 90 Verde scuro -  Precoce -
   Dark green   Early 

RAP 07 MEZZA LUNGA BIANCA COLLETTO VIOLA FOGLIA FRASTAGLIATA 95 Verde medio Oblunga, a clava, bianca a colletto viola Precoce -
   Medium green Oblong, club-shape, purple top white Early 

RAP 08 TONDA A COLLETTO VIOLA 100 Verde scuro Rotonda, bianca a colletto viola Tardiva -
 PURPLE TOP WHITE GLOBE  Dark green Round, purple top white  Late 

RAF 02 NORFOLK CUELLO VIOLETA 95 Verde scuro Rotonda, bianca a colletto viola Tardiva -
    Dark green Round, purple top white  Late 

RAF 03 TOSCANA o PISTOIESE 100 Verde scuro Grossa allungata, bianca  Tardiva -
   Dark green Big elongated, white  Late 

RAF 04 MEZZA LUNGA NAPOLETANA A TESTA BIANCA (A CATOZZO) 95 Verde scuro Grossa allungata, bianca  Tardiva -
   Dark green Big elongated, white  Late 

ORTAGGI/VEGETABLES
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GOLD BALL

RAP 03

MEZZA LUNGA NAPOLETANA A TESTA BIANCA (A CATOZZO)NORFOLK CUELLO VIOLETA
 

RAF 02

PALLA DI NEVE
SNOWBALL

RAP 04

TOSCANA O PISTOIESE

RAF 03

DI MILANO A COLLETTO VIOLA

RAP 02

MEZZA LUNGA BIANCA COLLETTO VIOLA FOGLIA FRASTAGLIATA

RAP 07

RAF 04

DELLE VIRTÙ - A MARTELLO
DES VERTUS - MARTEAU

RAP 05

CROISSY

RAP 15

BIANCA PIATTA QUARANTINA
MILAN WHITE

RAP 01
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N. semi x g/N. seeds x g: 120
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 150
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanza tra le � le (cm)/Distance between lines (cm): 30

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Ravanello
Radish

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Giorni = Ciclo colturale in giorni
Days = Maturity in days

ROSSO TONDO A PICCOLA PUNTA BIANCA 
NATIONAL 2

RAV 02

CHERRY BELLE

RAV 04

BERET

RAV 16

ROSSO TONDO A GRANDE PUNTA BIANCA 
SPARKLER 3

RAV 01

Raphanus sativus (Fam. Cruciferae)

 RADIS - RABANITO - RADIES - PA¶ANAKI 
ROTKVICA - RIDIKAI - РЕДЬКА
ROTKVICA - RZODKIEWKA - RIDICHI

Codice Varietà Giorni Forma della radice Colore della radice Fogliame Precocità Note
Code Variety Days Root shape Root colour Foliage Earliness Notes 
    

RAV 02 ROSSO TONDO A PICCOLA PUNTA BIANCA  25 Tonda Rosso punta bianca Medio Precoce Per orto e mercato fresco
 NATIONAL 2  Round Red-white tip Medium Early For home and fresh market

RAV 16 BERET 30 Tonda, grossa Rosso scarlatto Medio Medio tardivo Polpa compatta, soda
   Big, round Scarlet red Medium Mid-late Firm � esh

RAV 01 ROSSO TONDO A GRANDE PUNTA BIANCA 28 Tonda  Rosso punta bianca Medio Medio tardivo Per orto e mercato fresco
 SPARKLER 3  Round Red-white tip Medium Mid-late For home and fresh market

RAV 04 CHERRY BELLE 23 Tonda  Rosso brillante Medio Precoce Polpa compatta, soda
   Round Bright red Medium Early Firm � esh

RAV 05 SCARLET GLOBE 28 Ovale Rosso scarlatto Corto Medio precoce Polpa compatta 
   Oval Scarlet red Short Mid-early Firm � esh

RAV 07 SAXA 2 21 Tonda  Rosso brillante Corto Precoce Polpa compatta
   Round Bright red Short Early Firm � esh

RAV 19 ROSSO TONDO PRECOCISSIMO 2 18 Tonda Rosso brillante Corto Precocissimo Eccellente per forzare
   Round Bright red Short Extra-early Excellent forcing type

RAV 08 CHAMPION 32 Tonda, grossa Rosso brillante Medio Medio tardivo Polpa molto compatta
   Big, round Bright red Medium Mid-late Very � rm � esh

RAV 03 BURRO GIGANTE 32 Tonda Rosso brillante Medio Medio tardivo Polpa soda e croccante
 RIESENBUTTER  Round Bright red Medium Mid-late Firm and crisp � esh

RAV 15 GIGANTE SICULO 32 Tonda Rosso Medio Medio tardivo Resistente al caldo
    Round Red Medium Mid-late Heat resistent

RAV 09 ROSSO GIGANTE SARDO 32 Tonda, grossa Rosso Medio Medio tardivo Resistente al caldo
    Big, round Red Medium Mid-late Heat resistent

RAV 10 CANDELA DI GHIACCIO 25 Lunga Bianco Medio Medio precoce Polpa croccante
 LONG WHITE ICICLE  Long White Medium Mid-early Crisp � esh

RAV 11 CANDELA DI FUOCO 25 Lunga Rosso brillante Medio Medio precoce Polpa croccante
 LONG SCARLET  Long Bright red Medium Mid-early Crisp � esh

RAV 12 LUNGO SARDO 32 Lunga Rosso bril. punta bianca Medio Tardivo Polpa croccante
   Long Bright red-white tip Medium Late Crisp � esh

RAV 14 FAMBOYANT 3 23 Cilindrica Rosso punta bianca Corto Precoce Polpa uniforme e croccante
   Cylindrical Red-white tip Short Early Uniform, crisp � esh



SAXA 2

RAV 07

CANDELA DI GHIACCIO
LONG WHITE ICICLE

RAV 10

ROSSO GIGANTE SARDO

RAV 09

ROSSO TONDO PRECOCISSIMO 2

RAV 19

GIGANTE SICULO

RAV 15

CHAMPION

RAV 08
BURRO GIGANTE
RIESENBUTTER

RAV 03

CANDELA DI FUOCO
LONG SCARLET

RAV 11

SCARLET GLOBE

RAV 05

LUNGO SARDO

RAV 12

FLAMBOYANT 3

RAV 14
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N. semi x g/N. seeds x g: 2500
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 30
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 2
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 0,5
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 40x20

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Sedano
Celery

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Giorni = Ciclo colturale in giorni
Days = Maturity in days

VERDE A COSTE PIENE D’ESTATE

SED 02

VERDE PASCAL
GIANT PASCAL

SED 03

 Apium graveolens (Fam. Umbelliferae)

 CELÈRI - APIO - SELLERIE - ™E§INO
CELER - SALIERAI - СЕЛЬДЕРЕЙ
CELER - SELER - TELINA, ˘

Codice Varietà Giorni Altezza della pianta cm Caratteristiche della costa Colore della foglia Precocità Note
Code Variety Days Plantlenght cm Rib qualities Leaf colour Earliness Notes 
    

SED 02 VERDE A COSTE PIENE D’ESTATE 110 55 24 cm, piena Verde Precoce Per imbiancamento
    24 cm long, full Green Early For blanching

SED 03 VERDE PASCAL 140 55 22 cm, croccante Verde scuro Tardivo Produttivo e di taglia media
 GIANT PASCAL   22 cm long, crisp Dark green Late Productive and half tall

SED 01 DEL VALDARNO Sel. Sgaravatti 120 60 24 cm, piena Verde scuro Medio precoce Per imbiancamento
    24 cm long, full Dark green Mid-early For blanching

SED 04 GOLDEN SELF BLANCHING 2 110 60 Corta, larga e piena Verde scuro Precoce Imbiancamento senza forzatura
    Short large, full Dark green Early Self-blanching

SED 05 VERDE DA TAGLIO 90 45 Sottile Verde scuro Extra precoce Di facile ricaccio
 CUTTING CELERY   Thin stalk Dark green Extra-early Easy to sproud again

SED 06 GIANT PRAGUE 120 35   - Verde scuro Medio precoce Radice a forma di rapa
      Dark green Mid-early Turnip root shaped

SED 07 ELNE 130 55  24 cm, piena Verde scuro Medio tardivo Taglia media
    24 cm long, full Dark green Mid-late Half tall

SED 08 TALL UTAH 52-70 130 55  24 cm, croccante Verde scuro Medio tardivo Taglia media
    24 cm long, crisp Dark green Mid-late Half tall

GIANT PRAGUE

SED 06
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VERDE DA TAGLIO 
CUTTING CELERY

SED 05

GOLDEN SELF BLANCHING 2

SED 04

ELNE

SED 07

TALL UTAH 52-70

SED 08

DEL VALDARNO Sel. Sgaravatti

SED 01
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N. semi x g/N. seeds x g: 100
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 300
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 20x5

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Spinacio
Spinach

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Giorni = Ciclo colturale in giorni
Days = Maturity in days

GIGANTE DE INVIERNO

SPI 05

AMERICA

SPI 01

LORELAY

SPI 04

Spinacia oleracea (Fam. Chenopodiaceae)

 EPINARD - ESPINACA - SPINAT - ™¶ANAKI 
SPANAĆ - ŠPINATAI - ШПИНАТ - ŠPINAT
SZPINAK - SPANAC

Codice Varietà Giorni Tipo di foglia Colore della foglia Precocità Note
Code Variety Days Leaf type Leaf colour Earliness Notes  
    

SPI 01 AMERICA 50 Riccia Verde scuro Medio tardivo Per mercato fresco, lento a montare
   Curly Dark green Mid-late For fresh market, slow bolting

SPI 05 GIGANTE DE INVIERNO 45 Liscia Verde medio Medio precoce Resistente al freddo
   Smooth Medium green Mid-early Cold resistant

SPI 04 LORELAY 55 Liscia Verde scuro Medio tardivo Lento a montare
   Smooth Dark green Mid-late Slow bolting

SPI 09 MERLO NERO 48 Riccia Verde scuro Medio precoce Lento a montare
   Curly Dark green Mid-early Slow bolting

SPI 06 MATADOR 50 Legg. bollosa Verde scuro medio Medio precoce Per mercato fresco  
   Slightly blistered Medium dark green Mid-early For fresh market  

SPI 10 DELLA NUOVA ZELANDA 60 Piccola, spessa Verde scuro Tardivo Numerose, piccole foglie spesse
 (Tetragonia expansa)  Small, thick Dark green Late Large thick small leaves

SPI 08 MONSTRUEUX DE VIROFLAY 45 Liscia, lanceolata Verde medio Precoce Per mercato fresco
   Smooth, lanceolate Medium green Early For fresh market

SPI 21 EARLY HYBRID N. 7 F1 50 Semi-bollosa Medio Medio Per mercato fresco
   Semi-blistered Medium Medium For fresh market
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MERLO NERO

SPI 09

MATADOR

SPI 06

EARLY HYBRID N. 7 Hybrid F1

SPI 21

MONSTRUEUX DE VIROFLAY

SPI 08

DELLA NUOVA ZELANDA

SPI 10
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N. semi x g/N. seeds x g: 600/800
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 150
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 1
Distanza tra le � le (cm)/Distance between lines (cm): 20

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Valeriana
Cornsalad

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Giorni = Ciclo colturale in giorni
Days = Maturity in days

VERTE A COEUR PLEIN 2
 

VAL 04

D’OLANDA A SEME GROSSO

VAL 02

BAVAL

VAL 03

Valerianella locusta (Fam. Valerianaceae)

  MACHE - CANÓNIGOS - FELDSALAT
 §YKOTPIBO§O - MATOVILAC - VALERIANA 
ВАЛЕРИАНЕЛЛА КОЛОСКОВАЯ
MATOVILAC - ROSZPONKA - VALERIJONAS

Codice Varietà Giorni Dimensione foglia Forma della foglia Colore della foglia Resistenza al freddo Precocità Note
Code Variety Days Leaf size Leaf shape Leaf colour Cold resistence Earliness Notes 
    

VAL 02 D’OLANDA A SEME GROSSO 80 Grande Oblunga Verde medio Buona Precoce  -
   Large Oblong Medium green Good Early  

VAL 04 VERTE A COEUR PLEIN 2 90 Piccola Rotonda Verde scuro Eccellente Medio precoce Foglie brillanti
   Small Round Dark green Excellent Mid-early Bright leaves

VAL 01 VERTE DE CAMBRAI 90 Piccola Rotonda Verde scuro Eccellente Medio precoce Foglie belle e brillanti
   Small Round Dark green Excellent Mid-early Nice and shiny leaves

VAL 03 BAVAL 80 Grande Oblunga Verde medio Buona Precoce Selezione di D’Olanda a seme grosso
   Large Oblong Medium green Good Early Improved Grote Noordholladse

VERTE DE CAMBRAI

VAL 01
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N. semi x g/N. seeds x g: 5
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 50
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 150x60

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Giorni = Ciclo colturale in giorni dall’emergenza
Days = Maturity in days from sprout

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Cucurbita maxima duchesne e Cucurbita moscata 
(Fam. Cucurbitaceae)

POTIRON - CHALABAZA - KÜRBIS 
KO§OKY£A - TIKVICA - MOLIÌGAI
ТЫКВА - TIKVA - DYNIA - DOVLEAC

Zucca
Gourd

Codice Varietà Giorni Dimensioni del frutto cm Peso del frutto kg Forma del frutto Colore della buccia Colore della polpa Note
Code Variety Days Fruit size cm Fruit weight kg Fruit shape Skin colour Flash colour Notes 
    

ZUE 01 MARINA DI CHIOGGIA 90 Piatta (Ø 35x15 h) 5/7 Piatta, affossata, bollosa Verde, verde-grigio Arancio Per mercato fresco
   Flat   Flattened, round, blistered Green, greyish  Orange For fresh market

ZUE 02 LUNGA GIGANTE DI NAPOLI 90 Lunga (50-70 x 15-18 Ø) 10/12 Cilindrica, liscia Verde, giallo-verde Arancio Per mercato fresco
   Long   Cylindrical, smooth Green, yellow-green Orange For fresh market

ZUE 03 MAMMOTH GOLD 100 Tonda  (25-30 Ø) 5/7 Sferica Giallo-arancio Gialla-arancio Per mercato fresco
   Round  Globe Yellow-orange Yellow-orange For fresh market

ZUE 04 SERPENTE DI SICILIA 90 Lunga (60-80 x 6-8 Ø) 3/4 Cilindrica, clavata Verde, verde-grigio Crema Per mercato fresco
   Long  Cylindrical, club-shape  Green, greyish  Creamy For fresh market

ZUE 05 TROMBETTA D’ALBENGA 90 Lunga (45-50 x 10 Ø) 3 Sottile Giallo intenso Gialla Per mercato fresco
   Long  Thin Dark yellow Yellow For fresh market

ZUE 08 BUTTERNUT LISCIA 100 Lunga (22x11 Ø) 2 Cilindrica, liscia Crema Arancio-giallo Per mercato fresco
   Long  Cylindrical, smooth Creamy Orange-yellow For fresh market

ZUE 09 BUTTERNUT RUGOSA  100 Lunga (32x13 Ø) 3 Cilindrica, rugosa  Crema Arancio-giallo Per mercato fresco
   Long  Cylindrical, wrinkled Creamy Orange-yellow For fresh market

ZUE 10  MOSCATA DI PROVENZA 100 Piatta (Ø 30x15 h) 5/7 Rotonda, piatta, costoluta Arancio scuro Arancio   Per mercato fresco
   Flat  Flat, wrinled, globe Orange-brown Orange For fresh market

ZUE 12 JACK O’LANTERN 100 Ovale (20x22 Ø) 4/5 Tonda-ovale Arancio Giallo Per Halloween
   Oval   Round-oval Orange Yellow For Halloween decorating

ZUE 11 ATLANTIC GIANT 120 Tonda  (45-50 Ø) 40 Rotonda, molto grande Arancio   Arancio Molto grande
   Round  Round, very big Orange   Orange Very large

MAMMOTH GOLD

ZUE 03

JACK O’LANTERN

ZUE 12

ATLANTIC GIANT

ZUE 11

SERPENTE DI SICILIA

ZUE 04
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BUTTERNUT LISCIA

ZUE 08

BUTTERNUT RUGOSA

ZUE 09

TROMBETTA D’ALBENGA

ZUE 05 MOSCATA DI PROVENZA

ZUE 10

MARINA DI CHIOGGIA

ZUE 01

LUNGA GIGANTE DI NAPOLI

ZUE 02
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N. semi x g/N. seeds x g: 8
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 40
Semi in g/100 m² di coltura x trapianto/Seeds in g/100 m² under coltivation x trasplanting: 30
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 2-3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 150x60

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Giorni = Ciclo colturale in giorni dall’emergenza
Days = Maturity in days from sprout

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

 Cucurbita pepo (Fam. Cucurbitaceae)

COURGETTE - CALABACIN
GARTENKÜRBIS - KO§OKY£AKI
TIKVICE - AGUROÂIAI - ЦУККИНИЯ
TIKVICA - CUKINIA - DOVLECEI

Zucchino
Squash

Codice Varietà Giorni Tipo di pianta Forma del frutto Dimensione del frutto cm Colore del frutto Precocità Note
Code Variety Days Plant type Fruit shape Fruit size in cm Fruit colour Earliness Notes 
    

ZUC 01 ALBERELLO DI SARZANA 60 Nana Cilindrica clavata 16-17 Verde chiaro-striato verde Medio precoce Orto familiare
   Bush Cylindrical club-shape  Light green-green striped Mid-early Home market

ZUC 02 LUNGO BIANCO 60 Nana Cilindrica 17 Bianco crema Medio precoce Orto familiare
   Bush Cylindrical  Creamy white   Mid-early Home market

ZUC 06 ROMANESCO 55 Grossa, nana Cilindrica 18-19 Verde chiaro-striato verde Precoce Fiori molto grandi
   Large, bush Cylindrical  Light green-green striped Early Very large � owers

ZUC 11 GENOVESE 55 Grossa, nana Cilindrica clavata 18-20 Verde chiaro Precoce Orto familiare
   Large, bush Cylindrical club-shape  Light green   Early Home market

ZUC 12 ALBERELLO DI SARZANA 60 Nana Cilindrica clavata 16-17 Verde chiaro-striato verde Medio precoce Selezione “Alberello”
 Sel. Sgaravatti  Bush Cylindrical club-shape  Light green-green striped Mid-early “Alberello ‘s Selection

LUNGO BIANCO

ZUC 02

ALBERELLO DI SARZANA ALBERELLO DI SARZANA Sel. Sgaravatti

ZUC 01 ZUC 12

GENOVESE

ZUC 11
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ORTOLANA DI FAENZA

ZUC 05

ROMANESCO  ROMANESCO Sel. Sgaravatti

ZUC 06 ZUC 14

Giorni = Ciclo colturale in giorni
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Tipo di pianta Forma del frutto Dimensione del frutto cm Colore del frutto Precocità Note
Code Variety Days Plant type Fruit shape Fruit size in cm Fruit colour Earliness Notes 
    

ZUC 03 LUNGO FIORENTINO 55 Grossa, nana Cilindrica 18-20 Verde-striato verde scuro Precoce Orto familiare
   Large, bush Cylindrical  Green-dark green striped Early Home market

ZUC 13 LUNGO FIORENTINO 55 Grossa, nana Cilindrica 18-20 Verde-striature verde scuro Precoce Selezione “Lungo Fiorentino”
 Sel. Sgaravatti  Large, bush Cylindrical  Green-dark green stripes Early  “Lungo Fiorentino” selection

ZUC 05 ORTOLANA DI FAENZA 53 Nana  A forma di clava 16 Verde chiaro Precoce Orto familiare
   Bush Club-shape  Light green   Early Home market

ZUC 14 ROMANESCO 55 Grossa, nana Cilindrica 18-19 Verde chiaro-striato verde Precoce Selezione “Romanesco”
 Sel. Sgaravatti  Large, bush Cylindrical  Light green-green striped Early  “Romanesco” selection

ZUC 07 STRIATO D’ITALIA 60 Nana Cilindrica 20-22 Verde chiaro-striato verde Medio precoce Molto produttivo
   Bush Cylindrical  Light green-green striped Mid-early Very productive

ZUC 08 STRIATO DI NAPOLI 60 Nana Cilindrica 20-22 Verde chiaro-striato verde Medio precoce Molto produttivo
   Bush Cylindrical  Light green-green striped Mid-early Very productive

ZUC 16 LIBANESE 55 Nana  A forma di clava 14-16 Verde chiaro Precoce Molto produttivo
   Bush Club-shape  Light green   Early Very productive

ZUC 17 GREY ZUCCHINI 55 Nana Leg. appuntita 14-18 Verde chiaro Precoce Molto produttivo
   Bush Slightly tapered  Light green   Early Very productive

ZUC 04 NANO VERDE DI MILANO 60 Grossa, nana Cilindrica 18-22 Verde scuro Medio precoce Orto familiare
 BLACK BEAUTY  Large, bush Cylindrical  Dark green Mid-early Home market

ZUC 18 SAN PASQUALE 60 Nana Cilindrica 20-22 Verde-striature verde scuro Medio precoce Orto familiare
   Bush Cylindrical  Green-dark green stripes Mid-early Home market

ZUC 15 BOLOGNESE 55 Nana  A forma di clava 14-15 Verde chiaro Precoce Orto familiare
   Bush Club-shape  Light green   Early Home market

ZUC 10 DI NIZZA 55 Nana Rotonda 8 diametro Verde chiaro Precoce Pianta compatta, aperta
   Bush Round 8 diameter Light green   Early Compact and open plant

ZUC 09 TONDO DI PIACENZA 60 Nana Rotonda 8 diametro Verde scuro Medio precoce Pianta compatta, aperta
   Bush Round 8 diameter Dark green   Mid-early Compact and open plant

ZUC 19 BIANCA DI TRIESTE 55 Nana  A forma di clava 17-18 Verde chiaro, crema Precoce Molto produttivo
   Bush Club-shape  Light green creamy Early Very productive

ZUC 36 CASERTA 50 Nana Cilindrica 16-20 Verde chiaro, striato Precocissimo Buona produzione
   Bush Cylindrical  Light green striped Very-early Good production

ZUC 35 CUSTARD WHITE 50 Nana Discoide 6-7 Bianco Precoce -
   Bush Discoid  White Early

STRIATO DI NAPOLI

ZUC 08
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LIBANESE

ZUC 16

STRIATO D’ITALIA

ZUC 07

SAN PASQUALE

ZUC 18

GREY ZUCCHINI

ZUC 17

BOLOGNESE

ZUC 15
LUNGO FIORENTINO LUNGO FIORENTINO

Sel. Sgaravatti

ZUC 03 ZUC 13
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BIANCA DI TRIESTE

ZUC 19

DI NIZZA

ZUC 10

TONDO DI PIACENZA

ZUC 09

CUSTARD WHITE

ZUC 35

NANO VERDE DI MILANO
BLACK BEAUTY

ZUC 04

CASERTA

ZUC 36
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Giorni = Ciclo colturale in giorni
Days = Maturity in days

Codice Varietà Giorni Tipo di pianta Forma del frutto Dimensione del frutto cm Colore del frutto Precocità Note
Code Variety Days Plant type Fruit shape Fruit size in cm Fruit colour Earliness Notes 
    

ZUC 25 PRESIDENT F1 60 Nana Cilindrica 18-20 Verde scuro-punteggiato verde Medio precoce Per serra e pieno campo
   Bush Cylindrical  Dark green-green pointed Mid-early For greenhouse and open �elds

ZUC 24 GREYZINI F1 55 Nana Cilindrica 16-17 Verde chiaro Precoce Buona produzione
   Bush Cylindrical  Light green   Early Good production

ZUC 22 BLACK JACK F1 60 Nana Cilindrica 20-22 Verde molto scuro Medio precoce Per serra e pieno campo
   Bush Cylindrical  Very dark green Mid-early For greenhouse and open �elds

ZUC 23 DIAMANT F1 54 Nana Cilindrica 18-20 Verde scuro Precoce Per serra e pieno campo
    Bush Cylindrical  Dark green   Early For greenhouse and open �elds

ZUC 21 AMBASSADOR F1 60 Nana Cilindrica 18-20 Verde molto scuro Medio precoce Per serra e pieno campo
   Bush Cylindrical  Very dark green Mid-early For greenhouse and open �elds

ZUC 26 WHITE BUSH F1 54 Nana Leg. appuntita 14-16 Verde pallido-crema Precoce Buona produzione
   Bush Slightly tapered  Pale green-creamy Early Good production

ZUC 27 ROMANO F1 60 Nana Cilindrica 18-20 Verde chiaro-striato verde Medio precoce Fiori molto grandi e lunghi
   Bush Cylindrical  Light green-green striped Mid-early Very large and long �owers

ZUC 31 IBIS F1 60 Nana Cilindrica 15-17 Verde molto chiaro Medio precoce Per serra e pieno campo
   Bush Cylindrical  Very light green  Mid-early For greenhouse and open �elds

PRESIDENT Hybrid F1

ZUC 25

DIAMANT Hybrid F1

ZUC 23

BLACK JACK Hybrid F1

ZUC 22

AMBASSADOR Hybrid F1

ZUC 21
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IBIS Hybrid F1

ZUC 31

GREYZINI Hybrid F1

ZUC 24

WHITE BUSH Hybrid F1

ZUC 26

ROMANO Hybrid F1

ZUC 27



Legumi
Leguminous

Legumineuses - Legumimosas
Hülsenfrüchte - √™¶PI∞ - Mahunare
DarÏovi˜ - ОВОЩНОЙ - Mahunarke

Warzywa - LegumeWarzywa - LegumeWarzywa - LegumeWarzywa - LegumeWarzywa - LegumeWarzywa - LegumeWarzywa - Legume
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Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 1200/1500
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 60x10

82

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Phaseolus vulgaris (Fam. Leguminosae)

HARICOT - JUDIA - BUSCHBOHNEN
ºA™O§IA - PASULJ - PUPELñS
ФACOЛЬ - GRAH ZRNAS
FASOLA - FASOLE

LEGUMI/LEGUMINOUS

BORLOTTO ROSSO

FAG 05

MISTRAL

TAYLOR’S HORTICULTURAL

FAG 09

FAG 02

CANNELLINO - LINGOT

FAG 01

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dalla semina, per prodotto secco (o fresco)
Days = Maturity in days from sowing, for dry (or fresh) product

1. BCMV = Bean Common Mosaic Virus
2. HB = Halo Blight (Pseudomonas savastanoi)

3. AN = Antracnosi (Colletotrichum lindemuthianum) 
4. PM = Powdery Mildee (erysiphe polygoni)

Codice Varietà Giorni  Grandezza, forma, colore Lunghezza Diametro  Sezione, colore, forma Note Res.
Code Variety Days  Seedsize, shape, colour Podlenght Diameter Section, colour, shape Notes Res.
  

FAG 01 CANNELLINO - LINGOT 65 250 Medio, oblungo, bianco 14 cm 13 mm Piatto, verde medio, dritto Medio tardivo, fresco e da surgelo
  (55)  Medium, oblong, white   Flat, medium green, straight Mid-late, fresh and deep freeze

FAG 02 TAYLOR’S HORTICULTURAL 72 250 Medio, tondo, bicolore 14 cm 17 mm Piatto, verde chiaro striato rosso, dritto Medio tardivo, fresco e secco 1
  (58)  Medium, round, bicoloured   Flat, light green red striped, straight Mid-late, fresh and dry

FAG 04 BORLOTTO LINGUA DI FUOCO NANO  70 250 Medio, tondo, bicolore 14 cm 19 mm Piatto, verde chiaro striato rosso, dritto Medio precoce, fresco e da surgelo  1
  (60)  Medium, round, bicoloured   Flat, light green red striped, straight Mid-early, fresh and deep freeze

FAG 03 BORLOTTO LINGUA DI FUOCO NANO  70 250 Medio, tondo, bicolore 15 cm 20 mm Piatto, verde chiaro striato rosso, dritto Sel del Borlotto nano
 Sel. Sgaravatti (60)  Medium, round, bicoloured   Flat, light green red striped, straight Borlotto nano Selection

FAG 08 BIG BALDORIA 70 250 Medio, tondo, bicolore 15 cm 20 mm Piatto, verde medio striato rosso, dritto Medio precoce, fresco e da surgelo
  (55)  Medium, round, bicoloured   Flat, medium green red striped, straight Mid-early,  fresh and deep freeze

FAG 05 BORLOTTO ROSSO 70 250 Medio, oblungo, bicolore 20 cm 16 mm Piatto, verde striato rosso, leg. curvo Medio precoce, secco e da surgelo
  (60)  Medium, oblong, bicoloured   Flat, green red striped, sl. curved Mid-early, dry and deep freeze

FAG 09 MISTRAL 70 250 Medio, oblungo, bianco 16 cm 17 mm Piatto, verde medio str. rosso, leg. curvo Tardivo 1
  (60)  Medium, oblong, white   Flat, medium green red striped, sl. curved Late

FAG 10 STRABELLO 60 300 Medio, tondo, bicolore 12 cm 20 mm Piatto, verde striato rosso, dritto Molto precoco, secco e da surgelo
   (50)  Medium, round, bicoloured   Flat, green red striped, straight Very early, dry and deep freeze

FAG 06 COCO NAIN BLANC PRÉCOCE 62 250 Medio, tondo, bianco 12 cm 19 mm Piatto, verde, dritto Precoce, secco e da surgelo
  (52)  Medium, round, white   Flat, green, straight Early, dry and deep freeze

FAG 07 TURCO 70 250 Medio, oblungo, bianco 16 cm 15 mm Piatto, verde, leg. curvo Tardivo  1
  (60)  Medium, oblong, white   Flat, green, sl. curved Late

FAG 65 MERVEILLE DE PIEMONTE 59 250 Medio, oblungo, bicolore 18 cm 17 mm Piatto, giallo chiaro str. porpora, leg. curvo Medio tardivo, baccelli mangiattutto
  (50)  Medium, oblong, bicoloured   Flat, light yellow purple striped, sl. curved Mid-late, edible fresh pods

FAG 99   MONTALBANO 65 250 Medio, oblungo, bianco 14 cm 13 mm Piatto, verde medio, dritto Medio tardivo,  fresco e da surgelo
  (55)  Medium, oblong, white   Flat, medium green, straight Mid-late, fresh and deep freeze

Fagiolo nano da sgranare
Dwarf bean shelling

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Resistente a
Resistance to
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BORLOTTO LINGUA DI FUOCO NANO
Sel. Sgaravatti

FAG 03

BORLOTTO LINGUA DI FUOCO NANO

FAG 04

BIG BALDORIA

FAG 08

TURCO

FAG 07

COCO NAIN BLANC PRÉCOCE

FAG 06

MONTALBANO STRABELLO

FAG 99

MERVEILLE DE PIEMONTE

FAG 65 FAG 10
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Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 1200/1500
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 90/60x20

A BACCELLO VERDE E VIOLETTO/GREEN AND PURPLE PODDED

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Phaseolus vulgaris (Fam. Leguminosae)

HARICOT - JUDIA - BUSCHBOHNEN
ºA™O§IA - BORANIJA - PUPELñS
ФACOЛЬ - GRAH MAHUNAR
FASOLA - FASOLE

Fagiolo nano mangiatutto
Dwarf french bean

ANELLINO DI TRENTO

FAG 47

BOBIS NANO

FAG 21

CASCADE

FAG 23

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

1. BCMV = Bean Common Mosaic Virus
2. HB = Halo Blight (Pseudomonas savastanoi)

Resistente a
Resistance to

3. AN = Antracnosi (Colletotrichum lindemuthianum) 
4. PM = Powdery Mildee (erysiphe polygoni)

Codice Varietà Giorni  Grandezza, forma, colore Lunghezza Diametro  Sezione, colore, forma Note Res.
Code Variety Days  Seedsize, shape, colour Podlenght Diameter Section, colour, shape Notes Res.
  

FAG 47 ANELLINO DI TRENTO 52 350 Medio, oblungo, colorato 13 cm 10 mm Ovale, verde striato porpora, curvo Precoce, senza � lo
    Medium, oblong, coloured   Oval, green purple striped, curved Early, stringless 

FAG 21 BOBIS NANO 55 350 Medio, oblungo, bianco 14 cm 9 mm Tondo, verde brillante, dritto Medio precoce, senza � lo
    Medium, oblong, white   Round, bright green, straight Mid-late, stringless

FAG 57 BOBIS D’ALBENGA 59 350 Medio, oblungo, colorato 16 cm 12 mm Tondo, verde striato rosso, leg. curvo Medio tardivo, senza � lo 1
    Medium, oblong, coloured   Round, green red striped, sl. curved Mid-late, stringless 

FAG 23 CASCADE 59 350 Medio, oblungo, bianco 16 cm 11 mm Tondo, verde scuro, leg. curvo Medio tardivo, senza � lo
    Medium, oblong, white   Round, dark green, sl. curved Mid-late, stringless

FAG 24 CONTENDER 52 250 Medio, oblungo, marrone chiaro 17 cm 11 mm Tondo, verde scuro, leg. curvo Precoce, senza � lo  1, 4
    Medium, oblong, light brown   Round, dark green, sl. curved Early, stringless 

FAG 26 FIN DE BAGNOLS 60 350 Medio, oblungo, bicolore 16 cm 10 mm Tondo, verde scuro, dritto Precocissimo, con � lo 1
     Medium, oblong, bicoloured   Round, dark green, straight Very-early, no stringless

FAG 27 HARVESTER 55 300 Medio, oblungo, bianco 15 cm 10 mm Tondo, verde medio, dritto Precoce, senza � lo
    Medium, oblong, white   Round, medium green, straight Early, stringless 

FAG 33 PROCESSOR 55 350 Medio, oblungo, bianco 14 cm 9 mm Tondo, verde brillante, dritto Medio precoce, senza � lo 1
    Medium, oblong, white   Round, bright green, straight Mid-early, stringless

FAG 32 PROVIDER 51 350 Medio, oblungo, marrone scuro 15 cm 10 mm Tondo, verde medio, dritto Precoce, senza � lo 1
    Medium, oblong, dark brown   Round, medium green, straight Early, stringless

FAG 34 SAXA 50 250 Medio, oblungo, giallo scuro 13 cm 11 mm Tondo, verde medio, dritto Precocissimo, senza � lo
    Medium, oblong, dark yellow   Round, medium green, straight Very-early, stringless

FAG 43 EARLY SUNRAY 54 350 Medio, oblungo, marrone  16 cm 10 mm Tondo, verde brillante, dritto Precoce, senza � lo 1
    Medium, oblong, brown   Round, bright green, straight Early, stringless 

FAG 37 TOP CROP 53 350 Medio, oblungo, colorato 14 cm 10 mm Tondo, verde medio, dritto Precoce, senza � lo 1
    Medium, oblong, coloured   Round, medium green, straight Early, stringless

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD
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SAXA

FAG 34

PROVIDER

FAG 32

FIN DE BAGNOLS

FAG 26

CONTENDER

FAG 24

HARVESTER

FAG 27

PROCESSOR

FAG 33

EARLY SUNRAY

FAG 43

TOP CROP

FAG 37

BOBIS D’ALBENGA

FAG 57
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A BACCELLO VERDE E VIOLETTO/GREEN AND PURPLE PODDED

SLENDERETTE

FAG 41

WADE

FAG 42

SLENDERETTE Sel. Sgaravatti

FAG 48

LA VICTOIRE

FAG 38

Codice Varietà Giorni  Grandezza, forma, colore Lunghezza Diametro  Sezione, colore, forma Note Res.
Code Variety Days  Seedsize, shape, colour Podlenght Diameter Section, colour, shape Notes Res.
  

FAG 59 BAROMA 56 250 Medio, oblungo, bianco 14 cm 20 mm Piatto, verde medio, dritto Medio precoce, baccello largo
    Medium, oblong, white   Flat, medium green, straight Mid-early, large pod

FAG 41 SLENDERETTE 57 350 Medio, oblungo, bianco 14 cm 9 mm Tondo, verde brillante, dritto Medio tardivo, senza �lo 1
    Medium, oblong, white   Round, bright green, straight Mid-late, stringless

FAG 48 SLENDERETTE 57 350 Medio, oblungo, bianco 14 cm 9 mm Tondo, verde brillante, dritto Medio tardivo, senza �lo
 Sel. Sgaravatti   Medium, oblong, white   Round, bright green, straight Mid-late, stringless

FAG 42 WADE 51 350 Medio, oblungo, bruno porpora 16 cm 10 mm Tondo, verde medio, leg. curvo Precoce, senza �lo
    Medium, oblong, brown purple   Round, medium green, sl. curved Early, stringless 

FAG 38 LA VICTOIRE 55 350 Medio, oblungo, nero 16 cm 10 mm Tondo, verde medio, dritto Precoce, senza �lo
    Medium, oblong, black   Round, medium green, straight Early, stringless 

FAG 45 DALL’OCCHIO MARRONE 55 450 Piccolo, oblungo, crema occhio marrone 13 cm 8 mm Tondo, verde scuro, dritto Tardivo, fresco e secco
 (Dolichos melanophtalmus)   Small, oblong, creamy, brown eye    Round, dark green, straight Late, fresh and dry

FAG 40 DALL’OCCHIO 55 500 Piccolo, oblungo, crema occhio nero 12 cm 8 mm Tondo, verde chiaro, dritto Tardivo, fresco e secco
 (Dolichos melanophtalmus)   Small, oblong, creamy, black eye    Round, light green, straight Late, fresh and dry

FAG 36 PURPLE QUEEN 53 350 Medio, oblungo, beige 15 cm 9 mm Tondo, porpora lucido, leg. curvo Precoce, senza �lo, verde alla cottura
    Medium, oblong, beige   Round, glossy purple, sl. curved Early, stringless, boiled turns green

FAG 29 CORALLO NANO 56 250 Grosso, ovale, bianco 15 cm 19 mm Piatto, verde medio, dritto Medio precoce, baccello largo 1
    Large, oval, white   Flat, medium green, straight Mid-early, large pod 

FAG 75 GREEN CROP 52 300 Medio, reniforme, bianco 19 cm 15 mm Piatto, verde chiaro, leg. curvo Precocissimo, senza �lo
    Medium, reniform, white   Flat, light green, sl. curved Very-early, stringless

FAG 88 ROMA II 58 250 Medio, oblungo, bianco 14 cm 20 mm Piatto, verde medio, dritto Medio tardivo, senza �lo, baccello largo
    Medium, oblong, white   Flat, medium green, straight Mid-late, stringless, large pod

FAG 15 GARRAFAL ENANA 60 250 Grosso, oblungo, rosso bruno 20 cm 18 mm Piatto, verde medio, leg. curvo Medio tardivo, senza �lo, baccello largo
    Large, oblong, red brown   Flat, medium green, sl. curved Mid-late, stringless, large pod

FAG 46 MARCONI NANO 53 250 Medio, tondo, nero 12 cm 20 mm Piatto, verde, dritto Precoce, senza �lo
 COCO NOIR - STARAZAGORSKI   Medium, round, black   Flat, green, straight Early, stringless 

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

1. BCMV = Bean Common Mosaic Virus
2. HB = Halo Blight (Pseudomonas savastanoi)

3. AN = Antracnosi (Colletotrichum lindemuthianum) 
4. PM = Powdery Mildee (erysiphe polygoni)

Resistente a
Resistance to
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GARRAFAL ENANA

FAG 15

BAROMA

FAG 59 

ROMA II

FAG 88

MARCONI NANO COCO NOIR - STARAZAGORSKI

FAG 46

DALL’OCCHIO MARRONE

FAG 45

DALL’OCCHIO

FAG 40

PURPLE QUEEN

FAG 36

GREEN CROP

FAG 75

CORALLO NANO

FAG 29
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Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 1200/1500
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 60x10

A BACCELLO FINE VERDE/FINE GREEN PODDED
Industria e mercato fresco
Processing and fresh market

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Phaseolus vulgaris (Fam. Leguminosae)

HARICOT - JUDIA - BUSCHBOHNEN
ºA™O§IA - BORANIJA - PUPELñS
ФACOЛЬ - GRAH MAHUNAR
FASOLA - FASOLE

Fagiolo nano mangiatutto
Dwarf french bean

BALONG

FAG 25

FERRARI

FAG 22

SCHUBERT

FAG 85

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

1. BCMV = Bean Common Mosaic Virus
2. HB = Halo Blight (Pseudomonas savastanoi)

3. AN = Antracnosi (Colletotrichum lindemuthianum) 
4. PM = Powdery Mildee (erysiphe polygoni)

Codice Varietà Giorni  Grandezza, forma, colore Lunghezza Diametro  Sezione, colore, forma Note Res.
Code Variety Days  Seedsize, shape, colour Podlenght Diameter Section, colour, shape Notes Res.
  

FAG 25 BALONG  56 700 Medio, oblungo, bianco 16 cm 8 mm Tondo, verde medio, dritto Medio precoce, senza � lo 1, 2, 3
    Medium, oblong, white   Round, medium green, straight Mid-early, stringless

FAG 22 FERRARI 55 500 Piccolo, oblungo, bianco  13 cm 8-9 mm Tondo, verde scuro, dritto Medio precoce, senza � lo  1, 2, 3
    Small, oblong, white    Round, dark green, straight Mid-early, stringless

FAG 85 SCHUBERT 57 600 Piccolo, oblungo, bianco  13 cm 8-9 mm Tondo, verde medio, dritto Medio precoce, senza � lo 1, 2, 3
    Small, oblong, white    Round, medium green, straight Mid-early, stringless 

FAG 86 LAMBORGHINI 57 500 Piccolo, oblungo, bianco  13 cm 8-9 mm Tondo, verde scuro, dritto Medio precoce, senza � lo  1, 2, 3 
    Small, oblong, white    Round, dark green, straight Mid-early, stringless 

FAG 31 SERENADE 55 500 Piccolo, oblungo, bianco  13 cm 8-9 mm Tondo, verde medio, dritto Precoce, senza � lo  1, 2, 3 
    Small, oblong, white    Round, medium green, straight Early, stringless 

FAG 56 CROPPER TEEPEE 53 300 Medio, oblungo, bianco  17 cm 11 mm Tondo, verde chiaro, dritto Precoce, senza � lo  1, 2, 3 
    Medium, oblong, white    Round, light green, straight Early, stringless

FAG 30 BOLERO 55 600 Piccolo, oblungo, bianco  15 cm 8 mm Tondo, verde scuro, dritto Precoce, senza � lo  1, 2, 3 
    Small, oblong, white    Round, dark green, straight Early, stringless

FAG 49 LINERA 52 600 Piccolo, oblungo, bianco  12 cm 8 mm Tondo, verde brillante, dritto Precoce, senza � lo  1, 2, 3 
    Small, oblong, white    Round, bright green, straight Early, stringless

FAG 50 ALLURE 52 600 Piccolo, oblungo, bianco  20 cm 25 mm Tondo, verde scuro, dritto Precoce, senza � lo  1, 3
    Small, oblong, white    Round, dark green, straight Early, stringless

FAG 44 ODEON 56 600 Piccolo, oblungo, bianco  13 cm 8-9 mm Tondo, verde medio, dritto Medio precoce, senza � lo 1, 3
    Small, oblong, white    Round, medium green, straight Mid-early, stringless  

FAG 39 SONORE 58 600 Piccolo, oblungo, bianco  13 cm 8 mm Tondo, verde medio, dritto Medio precoce, senza � lo 1, 2, 3 
    Small, oblong, white    Round, medium green, straight Mid-early, stringless 

FAG 58 BACCARÀ 58 900 Piccolo, oblungo, bianco  13 cm 6-7 mm Tondo, verde brillante, dritto Medio precoce, senza � lo 1, 2, 3 
    Small, oblong, white    Round, bright green, straight Mid-early, stringless

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Resistente a
Resistance to
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BOLERO ALLURE

FAG 30 FAG 50

LAMBORGHINI

FAG 86

SONORE

FAG 39

SERENADE

FAG 31

LINERA

FAG 49

BACCARÀ

FAG 58

ODEON

FAG 44

CROPPER TEEPEE

FAG 56
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BERGGOLD

FAG 69

ROCQUENCOURT

FAG 52

Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 1200/1500
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 90/60x20

A BACCELLO GIALLO/YELLOW PODDED

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Phaseolus vulgaris (Fam. Leguminosae)

HARICOT - JUDIA - BUSCHBOHNEN
ºA™O§IA - BORANIJA - PUPELñS
ФACOЛЬ - GRAH MAHUNAR
FASOLA - FASOLE

Fagiolo nano mangiatutto
Dwarf french bean

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

1. BCMV = Bean Common Mosaic Virus
2. HB = Halo Blight (Pseudomonas savastanoi)

Resistente a
Resistance to

3. AN = Antracnosi (Colletotrichum lindemuthianum) 
4. PM = Powdery Mildee (erysiphe polygoni)

Codice Varietà Giorni  Grandezza, forma, colore Lunghezza Diametro  Sezione, colore, forma Note Res.
Code Variety Days  Seedsize, shape, colour Podlenght Diameter Section, colour, shape Notes Res.
  

FAG 65 MERVEILLE DE PIEMONTE 59 250 Medio, oblungo, bicolore 18 cm 17 mm Piatto, giallo chiaro str. porpora, leg. curvo Medio tardivo, baccelli mangiattutto
  (50)  Medium, oblong, bicoloured   Flat, light yellow purple striped, sl. curved Mid-late, edible fresh pods

FAG 51 BRITTLE WAX 57 350 Medio, oblungo, bianco occhio nero 15 cm 11 mm Tondo, giallo chiaro, leg. curvo Medio tardivo, senza � lo 
    Medium, oblong, white/black eye   Round, light yellow, sl. curved Mid-late, stringless

FAG 52 ROCQUENCOURT 58 350 Medio, oblungo, nero 17 cm 9 mm Ovale, giallo scuro, dritto Medio tardivo, senza � lo 
    Medium, oblong, black   Oval, dark yellow, straight Mid-late, stringless

FAG 97 MAXIDOR  55 340 Medio, oblungo, bianco 14 cm 11 mm Tondo, giallo chiaro, dritto Medio, senza � lo 1
    Medium, oblong, white   Round, light yellow, straight Mid-late, stringless

FAG 69 BERGGOLD 55 350 Medio, oblungo, bianco 13 cm 9 mm Tondo, giallo chiaro, dritto Medio precoce, senza � lo  1, 3
    Medium, oblong, white   Round, light yellow, straight Mid-early, stringless

FAG 55 CHROKEE WAX  56 350 Medio, oblungo, nero 16 cm 11 mm Ovale, giallo chiaro, dritto Medio precoce, senza � lo 1
    Medium, oblong, black   Oval, light yellow, straight Mid-early, stringless

FAG 54 ODIR  57 300 Medio, oblungo, bianco 16 cm 20 mm Piatto, giallo, dritto Medio precoce, senza � lo 1
    Medium, oblong, white   Flat, yellow, straight Mid-early, stringless

FAG 68 SUPERNANO GIALLO 59 300 Medio, rotondo, nero 16 cm 20 mm Piatto, giallo, dritto Medio tardivo, senza � lo
    Medium, round, black   Flat, yellow, straight Mid-late, stringless

FAG 93 GOLDEN TEEPEE 52 400 Medio, oblungo, bianco 16 cm 10 mm Tondo, giallo, leg. curvo Precocissimo, senza � lo 1
    Medium, oblong, white   Round, yellow, sl. curved Very-early, stringless

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD
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SUPERNANO GIALLO

FAG 68

BRITTLE WAX

FAG 51

MERVEILLE DE PIEMONTE

FAG 65

GOLDEN TEEPEE

FAG 93

MAXIDOR

FAG 97

ODIR

FAG 54

CHEROKEE WAX

FAG 55
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LIMA o DEL PAPA

FAG 19

BORLOTTO LAMON

FAG 18

SPAGNA BIANCO

FAG 16

SPAGNA A GRANO BICOLORE

FAG 17

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Phaseolus vulgaris (Fam. Leguminosae)

HARICOT - JUDIA - BUSCHBOHNEN
ºA™O§IA - PASULJ - PUPELñS
ФACOЛЬ - GRAH ZRNAS
FASOLA - FASOLE

Fagiolo rampicante da sgranare
Climbing shelling bean
Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 800/900
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 90/60x20

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dalla semina, per prodotto secco (o fresco)
Days = Maturity in days from sowing, for dry (or fresh) product

1. BCMV = Bean Common Mosaic Virus
2. HB = Halo Blight (Pseudomonas savastanoi)

3. AN = Antracnosi (Colletotrichum lindemuthianum) 
4. PM = Powdery Mildee (erysiphe polygoni)

Codice Varietà Giorni  Grandezza, forma, colore Lunghezza Diametro  Sezione, colore, forma Note Res.
Code Variety Days  Seedsize, shape, colour Podlenght Diameter Section, colour, shape Notes Res.
  

FAG 11 BORLOTTO LINGUA DI FUOCO 2 72 250 Grosso, oblungo, bicolore 17 cm 19 mm Piatto, verde striato rosso, leg. curvo Medio tardivo, fresco e da surgelo
  (62)  Large, oblong, bicoloured   Flat, green red striped, sl. curved Mid-late, fresh and deep freeze

FAG 12 BORLOTTO LINGUA DI FUOCO 3 75 250 Medio, tondo, bicolore 17 cm 21 mm Piatto, verde striato rosso, leg. curvo Medio tardivo, fresco e da surgelo
  (65)  Medium, round, bicoloured   Flat, green red striped, sl. curved Mid-late, fresh and deep freeze

FAG 18 BORLOTTO LAMON 70 250 Medio, tondo, bicolore 14 cm 19 mm Piatto, verde striato rosso, dritto Medio tardivo, fresco e da surgelo
  (60)  Medium, round, bicoloured   Flat, green red striped, straight Mid-late, fresh and deep freeze

FAG 13 FIAMMA o STREGONTA 70 250 Grosso, oblungo, bicolore 17 cm 20 mm Piatto, verde striato rosso, leg. curvo Medio tardivo, fresco e da surgelo 
  (60)  Large, oblong, bicoloured   Flat, green red striped, sl. curved Mid-late, fresh and deep freeze 

FAG 20 COCO BLANC À RAMES 65 250 Medio, tondo, bianco 13 cm 18 mm Piatto, verde chiaro, dritto Medio precoce, fresco e da surgelo 1
  (55)  Medium, round, white   Flat, light green, straight Mid-early, fresh and deep freeze 

FAG 16 SPAGNA BIANCO 90 100 Grosso, piatto, bianco 15 cm 22 mm Piatto, verde medio, curvo Tardivo, secco, � ore bianco
 (Phaseolus coccineus) (80)  Big, � at, white   Flat, verde medio, curved Late, dry, white � ower

FAG 17 SPAGNA A GRANO BICOLORE 90 100 Grosso, piatto, bicolore 15 cm 22 mm Piatto, verde medio, curvo Tardivo, secco, � ore violetto
 (Phaseolus coccineus) (80)  Big, � at, bicoloured   Flat, verde medio, curved Late, dry, purple � ower

FAG 19 LIMA o DEL PAPA 85 150 Grosso, piatto, bicolore 12 cm 22 mm Piatto, verde, leg. curvo Tardivo, secco, � ore violetto
 (Phaseolus lunatus) (75)  Large, � at, bicoloured   Flat, green, sl. curved Late, dry, purple � ower

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Resistente a
Resistance to
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COCO BLANC À RAMES

FAG 20

BORLOTTO LINGUA DI FUOCO 3

FAG 12

BORLOTTO LINGUA DI FUOCO 2

FAG 11

FIAMMA o STREGONTA

FAG 13
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Codice Varietà Giorni  Grandezza, forma, colore Lunghezza Diametro  Sezione, colore, forma Note Res.
Code Variety Days  Seedsize, shape, colour Podlenght Diameter Section, colour, shape Notes Res.
  

FAG 61 BLUE LAKE 66 400 Medio, oblungo, bianco 15 cm 11 mm Tondo, verde scuro, dritto Medio tardivo, senza � lo  1 
    Medium, oblong, white   Round, dark green, straight Mid-late, stringless  

FAG 62 BLU LAKE GRANO NERO 70 400 Medio, tondo, nero 16 cm 11 mm Tondo, verde medio, dritto Medio tardivo, senza � lo 
 BLUE LAKE BLACK SEEDED   Medium, round, black   Round, medium green, straight Mid-late, stringless 

FAG 63 BOBIS A GRANO BIANCO 66 400 Medio, oblungo, bianco 15 cm 11 mm Tondo, verde scuro, dritto Medio tardivo, senza � lo  1
    Medium, oblong, white   Round, dark green, straight Mid-late, stringless  

FAG 64 BOBIS A GRANO NERO 70 400 Medio, tondo, nero 16 cm 11 mm Tondo, verde medio, dritto Medio tardivo, senza � lo  
    Medium, round, black   Round, medium green, straight Mid-late, stringless 

FAG 66 SUPERMARCONI 77 250 Grosso, oblungo, nero 20 cm 25 mm Piatto, verde medio, leg. curvo Tardivo, senza � lo, baccello largo
    Large, oblong, black   Flat, medium green, sl. curved Late, stringless, large pod

FAG 67 MARCONI A GRANO BIANCO 68 250 Grosso, piatto, bianco 25 cm 20 mm Piatto, verde, dritto Medio tardivo, senza � lo baccello largo 1
    Large, � at, white   Flat, green, straight Mid-late, stringless, large pod

FAG 94 HELDA 68 250 Grosso, piatto, bianco 25 cm 20 mm Piatto, verde, dritto Medio tardivo, senza � lo baccello largo 1
    Large, � at, white   Flat, green, straight Mid-late, stringless, large pod

FAG 14 ALBENGHINO 68 250 Grosso, oblungo, marrone   20 cm 18 mm Ovale, verde chiaro, leg. curvo Medio tardivo
    Large, oblong, brown   Oval, light green, sl. curved Mid-late

FAG 90 BUENOS AIRES 58 250 Medio, oblungo, bicolore 12 cm 8-9 mm Tondo, verde, dritto Medio tardivo, senza � lo   1
    Medium, oblong, bicoloured   Round, green, straight Mid-late, stringless

FAG 79 GARRAFAL ORO 70 250 Medio, oblungo, oro rosso 19 cm 20 mm Ellittico, verde chiaro, leg. curvo Medio tardivo, senza � lo 
    Medium, oblong, light bronze   Elliptical, light green, sl. curved Mid-late, stringless 

FAG 91 KENTUCKY WONDER BROWN SEEDED 72 300 Medio, oblungo, marrone   22 cm 14 mm Tondo, verde, leg. curvo Medio tardivo 1
    Medium, oblong, brown   Round, green, sl. curved Mid-late

FAG 92 KENTUCKY WONDER WHITE 72 300 Medio, oblungo, bianco 21 cm 14 mm Tondo, verde medio scuro, leg. curvo Medio tardivo 
    Medium, oblong, white   Round, medium dark green, sl. curved Mid-late

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 800/900
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 90/60x20

A BACCELLO VERDE/GREEN PODDED

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Phaseolus vulgaris (Fam. Leguminosae)

HARICOT - JUDIA - BUSCHBOHNEN
ºA™O§IA - BORANIJA - PUPELñS
ФACOЛЬ - GRAH MAHUNAR
FASOLA - FASOLE

Fagiolo rampicante mangiatutto
Climbing french bean

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

1. BCMV = Bean Common Mosaic Virus
2. HB = Halo Blight (Pseudomonas savastanoi)

3. AN = Antracnosi (Colletotrichum lindemuthianum) 
4. PM = Powdery Mildee (erysiphe polygoni)

Resistente a
Resistance to

BLUE LAKE

FAG 61
BLUE LAKE GRANO NERO
BLUE LAKE BLACK SEEDED

FAG 62

BOBIS A GRANO BIANCO

FAG 63
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KENTUCKY WONDER BROWN SEEDED

FAG 91

SUPERMARCONI

FAG 66

ALBENGHINO

FAG 14

KENTUCKY WONDER WHITE

FAG 92

GARRAFAL ORO

FAG 79

HELDA

FAG 94

BOBIS A GRANO NERO

FAG 64

MARCONI A GRANO BIANCO

FAG 67

BUENOS AIRES

FAG 90
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Codice Varietà Giorni  Grandezza, forma, colore Lunghezza Diametro  Sezione, colore, forma Note Res.
Code Variety Days  Seedsize, shape, colour Podlenght Diameter Section, colour, shape Notes Res.
  

FAG 70 ANELLINO VERDE 75 300 Medio, oblungo, cuoio marrone chiaro 12 cm 12 mm Tondo ovale, verde, ad anello Tardivo, senza �lo 
    Medium, oblong, buff-light brown   Round oval, green, curved Late, stringless  

FAG 77 STORTINO DI TRENTO 75 400 Medio, oblungo, screziato 14 cm 12 mm Tondo, verde striato porpora, curvo Tardivo, senza �lo 
    Medium, oblong, bicoloured   Round, green striped purple, curved Late, stringless  

FAG 78 A COSSE VIOLETTE SANS FIL  70 350 Medio, oblungo, marrone chiaro 20 cm 12 mm Tondo, viola, dritto Medio tardivo, senza �lo 1 
    Medium, oblong, light brown   Round, purple, straight Mid-late, stringless

FAG 71 UN METRO A GRANO MARRONE 75 600 Piccolo, oblungo, rosso-marrone   50/60 cm 7 mm Tondo, verde medio, dritto Tardivo, baccello lunghissimo
 (Vigna sesquipedalis)   Small, oblong, red-brown   Round, medium green, straight Late, very long pod

FAG 72 UN METRO A GRANO NERO 72 600 Piccolo, oblungo, nero 45/55 cm 7 mm Tondo, verde chiaro, dritto Tardivo, baccello lunghissimo
 (Vigna sesquipedalis)   Small, oblong, black   Round, light green, straight Late, very long pod

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

1. BCMV = Bean Common Mosaic Virus
2. HB = Halo Blight (Pseudomonas savastanoi)

3. AN = Antracnosi (Colletotrichum lindemuthianum) 
4. PM = Powdery Mildee (erysiphe polygoni)

Resistente a
Resistance to

ANELLINO VERDE

FAG 70

UN METRO A GRANO MARRONE 
YARDLONG BEAN

FAG 71

UN METRO A GRANO NERO
YARDLONG BEAN

FAG 72

STORTINO DI TRENTO

FAG 77

A COSSE VIOLETTE SANS FIL

FAG 78

A BACCELLO VERDE/GREEN PODDED
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KENTUCKY WONDER WAX

FAG 83

MERAVIGLIA DI VENEZIA A GRANO BIANCO

FAG 80
MERAVIGLIA DI VENEZIA A GRANO NERO
OR DU RHIN

FAG 82

ANELLINO GIALLO

FAG 81

TUBA

FAG 84

Codice Varietà Giorni  Grandezza, forma, colore Lunghezza Diametro  Sezione, colore, forma Note Res.
Code Variety Days  Seedsize, shape, colour Podlenght Diameter Section, colour, shape Notes Res.
  

FAG 81 ANELLINO GIALLO 75 350 Medio, oblungo, nero/bronzo marm. 19 cm 19 mm Tondo, giallo, ad anello Tardivo, senza � lo 
    Medium, oblong, black/marbled brown   Round, yellow, curved Late, stringless 

FAG 82 MERAVIGLIA DI VENEZIA GRANO NERO 78 250 Grosso, tondo, nero 20 cm 25 mm Piatto, giallo, dritto Tardivo, senza � lo 1
 OR DU RHIN   Large, round, black   Flat, yellow, straight Late, stringless 

FAG 80 MERAVIGLIA DI VENEZIA GRANO BIANCO 65 250 Grosso, ovale-piatto, bianco 20 cm 20 mm Piatto, giallo, dritto Medio precoce, senza � lo, per mercato fresco 1
    Large, oval-� at, white   Flat, yellow, straight Mid-early, stringless, for fresh market

FAG 83 KENTUCKY WONDER WAX 72 300 Medio, oblungo, marrone   20 cm 14 mm Ovale, giallo chiaro, leg. curvo Medio tardivo
    Medium, oblong, brown   Oval, light yellow, sl. curved Mid-late

FAG 84 TUBA 65 250 Grosso, ovale-piatto, bianco 20 cm 20 mm Piatto, giallo, dritto Medio precoce, senza � lo, per mercato fresco 1
     Large, oval-� at, white   Flat, yellow, straight Mid-early, stringless, for fresh market

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 800/900
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 90/60x20

A BACCELLO GIALLO/YELLOW PODDED

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Phaseolus vulgaris (Fam. Leguminosae)

HARICOT - JUDIA - BUSCHBOHNEN
ºA™O§IA - BORANIJA - PUPELñS
ФACOЛЬ - GRAH MAHUNAR
FASOLA - FASOLE

Fagiolo rampicante mangiatutto
Climbing french bean

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni 
Days = Maturity in days

1. BCMV = Bean Common Mosaic Virus
2. HB = Halo Blight (Pseudomonas savastanoi)

3. AN = Antracnosi (Colletotrichum lindemuthianum) 
4. PM = Powdery Mildee (erysiphe polygoni)

Resistente a
Resistance to
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AGUADULCE SUPERSIMONIA

FAV 01

SLONGA

FAV 12

Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 1200
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 4
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 60x20

 

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Vicia faba (Fam. Leguminosae)

FEVE - HABA - PUFFBOHNE
KOYKIA - BOB - PUPOS
БОБЫ - BOB - BÓB - PUPELî

Fava
Broad bean

Codice Varietà  Giorni Colore seme (secco) Lunghezza Portamento, forma e colore  N° Grani Precocità
Code Variety  Days Seed colour (dry) Podlenght Podtype, shape and colour  N° Seeds Earliness
  

FAV 01 AGUADULCE SUPERSIMONIA  125 Giallo verde 35 cm Pendente, leg. curvo, verde brillante 8-9 Medio precoce
     Yellow-green  Hangdown,  slightly curved, bright green   Mid-early

FAV 06 AGUADULCE SUPERSIMONIA Sel. CAMEL 125 Giallo verde 35 cm Pendente, leg. curvo, verde brillante 9 Medio precoce
    Yellow-green  Hangdown, slightly curved, bright green   Mid-early

FAV 12 SLONGA  120 Beige 35 cm Pendente, leg. curvo, verde brillante 8-9 Medio precoce 
    Beige  Hangdown, slightly curved bright green   Mid-early

FAV 03 SUPERAGUADULCE  130 Giallo verde 25 cm Pendente, leg. a punta, verde 6-7 Medio tardivo
    Yellow-green  Hangdown, slightly pointed green   Mid-late

FAV 04 EXTRA PRECOCE GRANO BIANCO Sel. PALENCA 90-100 Bianco 22 cm Eretto, diritto, verde brillante 6-7 Precocissima
    White  Upright, straight, bright green  Very-early

FAV 05 EXTRA PRECOCE A GRANO VIOLETTO  100 Violetto 22 cm Eretto, diritto, verde brillante 7 Precoce
    Purple  Upright, straight, bright green  Early

FAV 02 ZAINA  100 Violetto 23 cm Eretto, diritto, verde brillante 7 Precoce
    Purple  Upright, straight, bright green  Early

FAV 10 EXTRA PRECOCE GRANO BIANCO  100 Bianco 22 cm Eretto, diritto, verde brillante 6-7 Molto precoce
    White  Upright, straight, bright green  Very-early

SEME/SEED BACCELLO/POD

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni dalla semina, riferito a colture primaverili
Days = Maturity in days from sowing, relate to springtime growing
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AGUADULCE SUPERSIMONIA Sel. CAMEL

FAV 06

ZAINA

FAV 02

EXTRA PRECOCE GRANO BIANCO Sel. PALENCA

FAV 04

EXTRA PRECOCE A GRANO VIOLETTO

FAV 05

EXTRA PRECOCE GRANO BIANCO

FAV 10

SUPERAGUADULCE

FAV 03
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PROGRESS N. 9

PIS 08

DOUCE PROVENCE

PIS 02

PICCOLO PROVENZALE
METEOR

PIS 07

Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 1500
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 70x8

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

  Pisum sativum (Fam. Leguminosae)

POIS - GUISANTE - ERBSE - M¶IZE§I
GRASAK - ŽIRNIAI - ГOPOX 
GRASAK - GROCH - MAZARE

Pisello nano
Dwarf pea

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni riferito a colture primaverili 
Days = Maturity in days relate to springtime growing

1. FOP = Fusarium Oxysporum Pisi
2. BYMV = Bean Yellow Mosaic Virus

Resistente a
Resistance to

Codice Varietà Giorni  Seme (secco): colore e tipo Altezza pianta N° x nodo Lunghezza, colore e forma N° Grani Precocità Res.
Code Variety Days  Pea (dry): colour and type Plantlength N° x node Podlenght, colour and shape N° Seeds Earliness Res.
  

PIS 02 DOUCE PROVENCE 57 450 Verde medio, liscio 45 cm 1-2 7 cm Verde scuro, legg. curvo, a punta 7-9 Precoce 
    Medium green, smooth    Dark green, slightly curved, pointed  Early 

PIS 05 MERAVIGLIA D’ITALIA 58 400 Verde medio, liscio 45 cm 1 10 cm Verde, leggermente curvo, a punta 7-9 Precoce 
 FELTHAM FIRST   Medium green, smooth    Dark green, slightly curved, pointed  Early 

PIS 07 PICCOLO PROVENZALE 58 450 Verde medio, liscio 45 cm 1-2 7 cm Verde scuro, diritto, a punta 7-9 Precoce 
 METEOR   Medium green, smooth    Dark green, straight, pointed  Early 

PIS 08 PROGRESSN° 9 60 400 Verde scuro, rugoso 45 cm 1 10 cm Verde scuro, dritto, a punta 8-9 Medio precoce
    Dark green, wrinkled    Dark green, straight, pointed  Mid-early

PIS 09 IL PRECOCISSIMO 56 450 Verde chiaro, liscio 40 cm 1 8 cm Verde chiaro, curvo, appuntito 7-9 Molto precoce 
    Light green, smooth    Light green, curved, pointed  Very-early 

PIS 10 TELEPHONE NAIN 70 400 Verde brillante, rugoso 50 cm 1 9 cm Verde scuro, diritto, a punta 7-9 Tardivo
 DAISY   Bright green, wrinkled    Dark green, straight, pointed  Late 

PIS 01 DA SURGELARE 68 450 Verde, rugoso 45 cm 1 7 cm Verde medio,  diritto, tronco 7-8 Medio tardivo 
 FREEZER TYPE   Green, wrinkled    Medium green, straight, blunt  Mid-late 

PIS 03 MERAVIGLIA DI KELVEDON 65 400 Verde, rugoso 45 cm 2 8 cm Verde, diritto, a punta 7-8 Medio tardivo 
 KELVEDON WONDER   Green, wrinkled    Green, straight, pointed  Mid-late 

PIS  04 WONDER VAN AMERIKA 65 400 Verde, rugoso 45 cm 2 8 cm Verde, diritto, a punta 7-8 Medio tardivo
    Green, wrinkled    Green, straight, pointed  Mid-late 
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MERAVIGLIA D’ITALIA
FELTHAM FIRST

PIS 05

DA SURGELARE
FREEZER TYPE

PIS 01

IL PRECOCISSIMO

PIS 09

WONDER VAN AMERIKA
 

PIS 04

TELEPHONE NAIN
DAISY

PIS 10

MERAVIGLIA DI KELVEDON
KELVEDON WONDER

PIS 03
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JOF

PIS 32

Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 1500
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 70x8

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

  Pisum sativum (Fam. Leguminosae)

POIS - GUISANTE - ERBSE - M¶IZE§I
GRASAK - ŽIRNIAI - ГOPOX 
GRASAK - GROCH - MAZARE

Pisello mezza rama
Half climbing pea

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni riferito a colture primaverili 
Days = Maturity in days relate to springtime growing

1. FOP = Fusarium Oxysporum Pisi
2. BYMV = Bean Yellow Mosaic Virus

Resistente a
Resistance to

Codice Varietà Giorni  Seme (secco): colore e tipo Altezza pianta N° x nodo Lunghezza, colore e forma N° Grani Precocità Res.
Code Variety Days  Pea (dry): colour and type Plantlength N° x node Podlenght, colour and shape N° Seeds Earliness Res.
  

PIS 21 CAROUBY 70 400 Verde marrone, liscio 140 cm 1-2 10 cm Verde medio, legg. curvo, tronco, piatto 7 Medio tardivo 1
    Brown green, smooth    Mid-green, slightly curved, blunt, � attened  Mid-late

PIS 22 TELEVSION 69 400 Verde medio, rugoso 75 cm 2 13 cm Verde, dritto e a punta 7-9 Medio tardivo 1
    Medium green, wrinkled    Green, straight, pointed  Mid-late

PIS 24 LINCOLN 68 400 Verde medio, rugoso 75 cm 1-2 9 cm Verde scuro, curvo, stretto e a punta 6-8 Medio tardivo
    Medium green, wrinkled    Dark green, curved, narrow pointed  Mid-late 

PIS 27 RONDO 70 400 Verde scuro, rugoso 80 cm 1-2 11 cm Verde scuro, dritto, semi tronco 8- 9 Medio tardivo  
    Dark green, wrinkled    Dark green, straight, semi blunt  Mid-late 

PIS 31 RONDO Sel. URANO 70 400 Verde scuro, rugoso 80 cm 1 12 cm Verde scuro, legg. curvo, a punta 8-10 Medio tardivo 1 
    Dark green, wrinkled    Dark green, slightly curved, pointed  Mid-late 

PIS 25 RONDO Sel. PLUTONE 70 450 Verde scuro, rugoso 80 cm 1 12 cm Verde scuro, legg. curvo, a punta 9-10 Medio tardivo  
    Dark green, wrinkled    Dark green, slightly curved, pointed  Mid-late

PIS 32 JOF 65 400 Verde, rugoso 80 cm 2 11 cm Verde, stretto, legg. curvo, a punta 7-9 Medio tardivo 2 
    Green, wrinkled    Green, narrow, slightly curved, pointed  Mid-late 

PIS 28 SENATORE 70 400 Verde chiaro, rugoso 90 cm 2 10 cm Verde medio, legg. curvo, a punta 7-8 Medio tardivo 2 
 SENATOR   Light green, wrinkled    Mid-green, slightly curved, pointed  Mid-late 

PIS 30 S. CROCE NAPOLETANO 60 400 Verde chiaro, liscio 100 cm 1 11 cm Verde medio, legg. curvo, a punta 7-8 Precoce  
    Light green, smooth    Mid-green, slightly curved, pointed  Early

PIS 23 ONWARD 70 400 Verde scuro, rugoso 80 cm 2 9 cm Verde scuro, dritto, tronco 7-8 Medio tardivo 1 
    Dark green, wrinkled    Dark green, straight, blunt  Mid-late

RONDO Sel. URANO

PIS 31

RONDO Sel. PLUTONE

PIS 25
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SENATORE
SENATOR

PIS 28

RONDO

PIS 27

S. CROCE NAPOLETANO

PIS 30

ONWARD

PIS 23

LINCOLN

PIS 24

CAROUBY

PIS 21

TELEVISION

PIS 22
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ESPRESSO GENEROSO

PIS 53

LAVAGNA

PIS 55

GIGANTE SVIZZERO
GEANT A FLEUR VIOLETTE

PIS 54

TELEFONO RAMPICANTE

PIS 58

C. CRISTOFORO

PIS 56

ALDERMAN

PIS 51

Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 1500
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 70x8

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

  Pisum sativum (Fam. Leguminosae)

POIS - GUISANTE - ERBSE - M¶IZE§I
GRASAK - ŽIRNIAI - ГOPOX 
GRASAK - GROCH - MAZARE

Pisello rampicante
Climbing pea

N° Semi
x 100g
N° Seeds

SEME/SEED BACCELLO/POD

Giorni = Ciclo vegetativo in giorni riferito a colture primaverili 
Days = Maturity in days relate to springtime growing

1. FOP = Fusarium Oxysporum Pisi
2. BYMV = Bean Yellow Mosaic Virus

Resistente a
Resistance to

Codice Varietà Giorni  Seme (secco): colore e tipo Altezza pianta N° x nodo Lunghezza, colore e forma N° Grani Precocità Res.
Code Variety Days  Pea (dry): colour and type Plantlength  N° x node Podlenght, colour and shape N° Seeds Earliness Res.
  

PIS 54 GIGANTE SVIZZERO 75 400 Verde marrone, liscio 160 cm 1 10 cm Verde, legg. curvo, tronco piatto 7 Tardivo 1 
 GEANT A FLEUR VIOLETTE   Brown green, smooth    Green, slightly curved stump � attened pod  Late

PIS 51 ALDERMAN 73 400 Verde brillante, rugoso 170 cm 1 12 cm Verde scuro, legg. curvo, a punta 8-9 Tardivo 1
    Light green, wrinkled    Dark green, slightly curved, pointed  Late

PIS 53 ESPRESSO GENEROSO 60 400 Verde medio, liscio 130 cm 1 9 cm Verde, curvo, a punta 7-8 Precoce 1
    Medium green, smooth    Green, curved, pointed  Early

PIS 55 LAVAGNA 60 400 Grigio chiaro, liscio 150 cm 1-2 9 cm Chiaro, a punta 9 Precoce 1
    Pale grey, smooth    Light green, pointed  Early

PIS 56 C. CRISTOFORO 65 400 Verde pallido, liscio 170 cm 1-2 11 cm Verde chiaro, curvo, a punta 7-9 Medio precoce 1
    Pale green, smooth    Light green, curved, pointed  Mid-early

PIS 58 TELEFONO RAMPICANTE 72 400 Verde brillante, rugoso 160 cm 1 11 cm Verde scuro, legg. curvo, a punta 8-9 Tardivo 1
    Bright green, wrinkled    Dark green, slightly curved, pointed  Late



Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 1500
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 4
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 50x20

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Cicer arietinum

POIS CHICHE - KICHERERBSE - GARGANZO
PEBI£π - LEBLEBIJA - AVINŽIRNIÐ - НУТА
SLANUTAK - CIECIERZYCA - NĂUT

CECE

CEC 01

Cece
Chickpeas

Semi in g/100 m² di coltura x semina diretta/Seeds in g/100 m² under coltivation x direct sowing: 600
Profondità di semina (cm)/Depth for sowing (cm): 3
Distanze tra e sulla � la (cm)/Distances between and in line (cm): 40x10

TUTTE LE VARIETÀ DISPONIBILI/ALL VARIETIES AVAILABLE:

Semina diretta Semina in semenzaio
Direct sowing  Seedbed sowing

Diradamento Trapianto
Thinning out Transplanting

Raccolta Raccolta
Harvest Harvest

Lens culinarisl

LENTILLE - LINSE - LENTEJA
ºAKH - SOâIVO - L¢ŠIAI - ЧЕЧЕВИЦА 
LEĆA - SOCZEWICA - LINTEA

LENTICCHIA

LEN 01

Lenticchia
Lentil
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Codice Varietà Giorni Lunghezza baccello Diametro seme Seme Note
Code Variety Days Pod length  Diametre seed Seed Notes  
    

CEC 01 CECE 120 3 cm  10-15 mm  Rugoso - 
       Wrinkled  

Codice Varietà Giorni  Diametro seme  Seme  Note
Code Variety Days  Diametre seed  Seed  Notes  
    

LEN 01 LENTICCHIA 90  3-8 mm  Piccolo, rotondo, lenticolare Adatto per zone temperate
      Small, round, lens For temperate zone

Giorni = Maturazione in giorni
Days = Maturity in days

Giorni = Maturazione in giorni
Days = Maturity in days



Aromatiche
Herbs

Herbes - Aromaticas - Gewürzkräuter
∞ƒøMATIKA - Aromatično bilje
 Aromatinis - АРОМАТИЧЕСКИЙ 

Aromatičnog - Aromatyczny - AromatAromatičnog - Aromatyczny - Aromatromatičnog - Aromatyczny - Aromatromatičnog - Aromatyczny - Aromatromatičnog - Aromatyczny - Aromatromatičnog - Aromatyczny - Aromatromatičnog - Aromatyczny - Aromatromatičnog - Aromatyczny - Aromatromatičnog - Aromatyczny - Aromatromatičnog - Aromatyczny - Aromat

106



Codice
Code

Varietà
Variety

Semi
per g
Seeds
per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Profondità 
di semina cm
Sowing
depth cm

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Distanza tra
e sulla �la cm
Distance between
and in line cm

Raccolta in giorni 
dalla semina
Maturity in days 
from sowing

Note
Notes
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TUTTE LE SPECIE DISPONIBILI/ALL SPECIES AVAILABLE:

ACETOSA (Rumex acetosa)
SORREL - OISELLE - ACEDERA - SAUERAMPFER - §¿¶∞∆√ - РУМЕК - 
PπAVAS SKÅBENE - PУМЕКС - RUMEX - SZCZAW ZWYCZAJNY - MĂCRIŞUL

ARO 69

BORRAGINE (Borrago of�cinalis)
BORAGE - BOURRACHE - BORRAJA - BORRETSCH - KAPAIA°ø°O 
BORAŽINA - AGURKLñ - ОгУРЕчниК аптЕчный - BORAŽINA
OGÓRECZNIK LEKARSKI - VAISTINî AGURKLî

ARO 37

ANETO (Anethum graveolens)
DILL - ANET - ENELDO - DILL - ANI£O™ - MIRODJIJA - KRAPAI
УКРОп - KOPAR - Koper ogrodowy - KrApAI

ARO 36

CAMOMILLA (Matricaria chamomilla)
CAMOMILLE - CAMOMILLE - MANZANILLA - KAMILLE - XAMOOH§I - KAMILICA - RAMUNñS VAISTINñS - РОМашКа - KAMILICA 
RUMIANEK POSPOLITY - RAMUNî

ARO 38

ANICE (Pimpinella anisum)
ANISE - ANIS - ANIS - ANIS - ANISE - ANIS
ANYŽIUS - AHиC - ANIS - ANYþ - ANASON

ARO 66

Aromatiche
Herbs

HERBES - AROMATICAS
GEWÜRZKRÄUTER - APøMATIKA
AROMATIâNO BILJE - AROMATINIS
аРОМатичЕСКий - AROMATIâNOG
AROMATYCZNY - AROMAT

Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

ARO 69 ACETOSA  900 1 III-IV - V 30x15 60 Utilizzata in cucina e erboristeria
             Use in kitchen and herbal medicine

ARO 36 ANETO  800 0,5 IV-V III V 40x10 70 Aromatizzante in cucina
           Flavoring in kitchen

ARO 66 ANICE  650 1 IV-V - V 40x15 120 Utilizzata per dolci e infusi
             Use for infusions and desserts

ARO 37 BORRAGINE  65 1 IV-V III V 30x20 70 Le foglie si usano nelle zuppe
           Leaves are for soups

ARO 38 CAMOMILLA  20.000 1 IV-V - - 30x15 90 Si usano i �ori essiccati per tisane
           Dried �owers can be used for herb-teas

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
ALTEZZA DELLA PIANTA IN CM
Plantlenght in cm

90

50

60 80

30/60

I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)
The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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CAPPERO (Capparis spinosa)
CAPER BUSH - CAPRE - ALCAPARRO - KAPER - CA¶API - KAPRA - KAPARIA - КапЕРСы 
KAPARI - KAPAR - CAPERE

ARO 39

CRESCIONE DELLE FONTANE (Nasturtium of�cinale)
WATERCRESS - CRESSON D’EAU - BERRO DE AGUA - BRUNNENKRESSE 
KAp¢AMo TøN¶H°øN - CRESCIONE - CRESCIONE - ФОнтаны
КРЕСС-Салат - CRESCIONE - CRESCIONE - RîŽIUKAI DE FOUNTAIN

ARO 43

CORIANDOLO (Coriandrum sativum)
CORIANDER - CORIANDRE - CORIANDRO - KORIANDER - KOPIAN¢O§O 
KORIJANDER - KALENDROS - КОРиандР пОСЕвнОй - KORIANDEL
KOLENDRA SIEWNA - KALENDRA

ARO 41

CRESCIONE COMUNE (Lepidium sativum)
GARDEN CRESS - CRESSONALENOIS - MASTUERZO - GARTENKRESSE - KAP¢AMO
BAŠTENSKI DRAGUNAC - PIPIRNñS - КРЕСС-Салат - GRBAâ - RZEZUCHA - RîŽIUKAI

ARO 42

CERFOGLIO COMUNE (Anthriscus cerefolium)
CHERVIL - CERFEUIL - CERAFOLIO - KERBEL - AN£PI™KO™ - TRSTIKA
CERFOGLIO - КУпыРь СадОвый - KRASULJICA - TRYBUłA - ASMÅTUI

ARO 40

,

.

TUTTE LE SPECIE DISPONIBILI/ALL SPECIES AVAILABLE:

∞

∞

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi
per g
Seeds
per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Profondità 
di semina cm
Sowing
depth cm

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Distanza tra
e sulla �la cm
Distance between
and in line cm

Raccolta in giorni 
dalla semina
Maturity in days 
from sowing

Note
Notes

Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

ARO 39 CAPPERO 160 2 V-VI II-IV V-VI 100x100 120 I bottoni �oreali si usano per sottoaceto
            The buttons of �owers are used for pickling

ARO 40 CERFOGLIO 500 0,5 IV-X - V 15 60 Si consuma nell’insalata
 COMUNE         For salads

ARO 41 CORIANDOLO 90 1 IV-VI - V-VII 50x20 60 I semi essiccati si usano per condimenti
            The dried seeds are used as condiments

ARO 42 CRESCIONE 600 1 III-IX II-X - - 20 Si usa per condimenti
 COMUNE        Use as condiments

ARO 43 CRESCIONE 4.000 1 III-VIII - - - 120 Aromatizzante nelle insalate
 DELLE FONTANE        Flavoring for salads

20

15
50

40

15

I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)
The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
ALTEZZA DELLA PIANTA IN CM
Plantlenght in cm
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DRAGONCELLO (Artemisia dracunculus)
TERRAGON - ESTRAGON - ESTRAGON - ESTRAGON 
E™PA°KON  - KOZALAC - PELETRÌNAS - пОлынь эСтРагОн 
KOZALAC - ESTRAGON - PELETRÌNO

ARO 44

ERBA STELLA o MINUTINA (Plantago coronopus)
BUCK’S HORN PLANTAIN - CORN DE CERF - PLANTAIN ESTRELLA DE MAR - HIRSCHHORN - XopTApIKo A™TepI 
TRAVA ZVIJEZDA - ERBA STELLA - СтаР гРаСС - TRAVA ZVIJEZDA - PLANTAGO CORONOPUS - IARBÅ STELATÅ

ARO 47

ERBA CIPOLLINA (Allium schoenoprasum)
CHIVE - CIBOULETTE - CEBOLLINO - SCHNIHLAUCH
KpeMMy¢oXopTo - VLASAC - âESNAKAI LAIŠKINIAI
лУК РЕзанЕц - LUK VLASAC - SZCZYPIOREK - ARPAGIC

ARO 45

FINOCCHIO SELVATICO (Foeniculum vulgare)
BITTER FENNEL - FENOUIL AMER - HINOJO AMARGO - WILDER 
FENCHEL - A°pIo ºINoKIo - KOMORAâ - PANKOLIS
ФЕнXЕЉ - KOMORAâ - KOPER WłOSKI - FENICUL

ARO 48

ERBA PER GATTI
CAT MINT - MENTHE DE CHAT - MENTA DE GATO - KATZENMINZE
XopTApI °IA °ATe™  - MAâJA TRAVA - KATŽOLñS CITRININñS - нЕпЕта 
цатаРиа - MAâJA TRAVA - TRAWA DLA KOTÓW - IARBÅ PENTRU PISICI

ARO 46

TUTTE LE SPECIE DISPONIBILI/ALL SPECIES AVAILABLE:

ARO 44 DRAGONCELLO 5.000 1 IV-VI - - 40x30 60 Aromatizzante nelle insalate
            Flavoring for salads

ARO 45 ERBA CIPOLLINA 500 1 III-IV III-IV V-VI 30x20 120 Le foglie conferiscono l’aroma di cipolla
          The leaves give the taste of onion

ARO 46 ERBA PER GATTI - 1 - I-XII - - 30 Aiuta il metabolismo dei gatti
            To help cats’ metabolism

ARO 47 ERBA STELLA 2.000 1 IV-V - - - 30 Si consuma nelle insalate
 o MINUTINA        For salads

ARO 48 FINOCCHIO 250 1 VI-IX - VII-X 60x40 365 Molto conosciuto nell’industria alimentare
 SELVATICO        Well known in the food processing

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial

∞

∞

∞

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi
per g
Seeds
per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Profondità 
di semina cm
Sowing
depth cm

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Distanza tra
e sulla �la cm
Distance between
and in line cm

Raccolta in giorni 
dalla semina
Maturity in days 
from sowing

Note
Notes

Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

30

35 70 100

15

I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)
The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)

ALTEZZA DELLA PIANTA IN CM
Plantlenght in cm
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FRAGOLE 4 STAGIONI (Fragaria spp.)
STRAWBERRY - FRAISES - FRESAS - MONATSERDBEERE - ºpAoy§A - JAGODA - ŽEMUOGÈS
зЕМляниКа - JAGODA - POZIOMKA - CÁPSUNE

FRA 01

MAGGIORANA GENTILE (Majorana hortensis)
SWEET MARJORAM - MARJOLAINE - MEJORANA - MAJORAN
MANTZOYPANA - MAJORAN - MAIRÌNAI KVAPIEJI - УважаЕМыЕ
МайОРан - MAŽURAN - MAJORANA HORTENSIS - MAIRÌNAS

ARO 51

ISSOPO (Hyssopus of�cinalis)
HYSSOP - HYSOPE - HISOPO - YSOP - I™™o¶o - MILODUH 
JUOZAŽOLñS - иССОп аптЕчный - BLAGOVANJ
HYZOP LEKARSKI - ISOP

ARO 49

LAVANDA SPIGA (Lavandula spica)
COMMON LAVENDER - LAVANDE ASPIC - ESPLIEGO - SPICK LANDEL
§eBANTA - LAVANDA - LEVANDOS - лаванда - LAVANDA - LAWENDA
LAVANDÁ

ARO 50

MALVA (Malva silvestris)
MALLOW - MAUVE - MALVA - MALVE - MALVA - SLEZ
DEDEŠVA - Мальва - SLJEZ - MALWA - NALBA

ARO 52

˘

TUTTE LE SPECIE DISPONIBILI/ALL SPECIES AVAILABLE:

FRA 01 FRAGOLE 3.000 1 - IV-X VI-XI 20x20 100 Frutto dolce e saporito
 4 STAGIONI           Sweet and tasty fruit

ARO 49 ISSOPO 850 0,5 IV-VI III-IV IV-V 40x40 90 Con i suoi �ori, le api producono un ottimo miele
          The bees produce excellent honey with its �owers

ARO 50 LAVANDA SPIGA 950 1 IV-VI III V-VI 70x50 90 I �ori profumatissimi sono usati in profumeria
           The �owers are used to make perfumes

ARO 51 MAGGIORANA 5.000 1 IV-V II-III V-VI 30x30 60 Usata per aromatizzare condimenti
 GENTILE        Flavoring for condiments

ARO 52 MALVA 150 1 IV II-III V-VI 60x60 90 Usata per infusi e decotti
         For infusions and decoctions

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial

∞

∞

∞

∞

∞

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi
per g
Seeds
per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Profondità 
di semina cm
Sowing
depth cm

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Distanza tra
e sulla �la cm
Distance between
and in line cm

Raccolta in giorni 
dalla semina
Maturity in days 
from sowing

Note
Notes

Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

40

40 100
80

20

I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)
The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)

ALTEZZA DELLA PIANTA IN CM
Plantlenght in cm
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MELISSA o CITRONELLA (Melissa of�cinalis)
LEMON BALM - MELISSE - MELISANA - ZITRONENMELISSE
ME§I™™A - MATIâNJAK - MELISOS - МЕлиССа аптЕчная
MATOâNJAK - MELISA - MELISSA

ARO 53

ROSMARINO (Rosmarinus of�cinalis)
ROSEMARY - ROSMARIN - ROMERO - ROSMARIN - ¢eN¢po§IBANo - RUZMARIN
ROZMARINAI - РОзМаРин - RUZMARIN - ROZMARYN - ROZMARIN

ARO 57

RABARBARO (Rheum rhabarbarum)
RHUBARB - RHUBARBE - RUIBARBO - RABARBER
PAM¶APM¶APO - RABARBARA - RABARBARAI 
RABARBARO - RABARBA - RABARBAR - RUBARBA

ARO 56

ORIGANO o MAGGIORANA PERENNE (Origanum vulgare)
OREGANO - ORIGAN - OREGANO - ORIGANUM - º§o°A 
ORIGANO - RAUDONñLIAI - дУшица ОбыКнОвЕнная
ORIGANUM - OREGANO - OREGANO

ARO 55

MENTA (Mentha spicata)
PEPPERMINT - MENTHE POIVRÉE - MENTA - PFEFFERMINZE - MeNTA - PITOMA NANA
PIPIRMñTñ - Мята пЕРЕчная - PAPRENA METVICA - MI¢TA PIEPRZOWA - MENTÁ

ARO 54

˘

TUTTE LE SPECIE DISPONIBILI/ALL SPECIES AVAILABLE:

ARO 53 MELISSA 2.000 0,5 IV-VII - V-VIII 50X50 365 Trova largo uso come aromatizzante
 o CITRONELLA          Large use as �avoring

ARO 54 MENTA 9.000 1 III-VI - - 30X30 90 Aromatizzante di salse, insalate e dessert
 (Mentha spicata)         Flavoring for sauces, salads and desserts

ARO 55 ORIGANO o 12.500 1 IV-V II-III V-VI 25X25 90 Ottimo per aromatizzare condimenti e pizze
 MAGGIORANA PERENNE         Very good to �avor condiments and pizza

ARO 56 RABARBARO 80 2 - III-V IV-VI dopo un anno 50x50 380 Il succo della radice è usato per liquori
       the following year   The roots juice are used for liqueurs

ARO 57 ROSMARINO 900 1 IV-V IV-V IX-X 75X85 365 Conosciutissimo per il suo impiego in cucina
         Well known for its use in kitchen

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial

∞

∞

∞

∞

∞

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi
per g
Seeds
per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Profondità 
di semina cm
Sowing
depth cm

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Distanza tra
e sulla �la cm
Distance between
and in line cm

Raccolta in giorni 
dalla semina
Maturity in days 
from sowing

Note
Notes

Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

60 50 200

15060

I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)
The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)

ALTEZZA DELLA PIANTA IN CM
Plantlenght in cm
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RAPERONZOLO (Campanula rapunculus)
RAMPION - RAIPONCE - RAPONCHIGO - RAPUNSEL
PA¶EPONZO§O - RAPERONZOLO - RAPERONZOLO 
РапУнцЕль - RAPERONZOLO - RAPUNCULUS - RAMPION

ARO 58

RUCOLA SELVATICA (Diplotaxis tenuifolia)
ROCKET - ROQUETTE - JARAMAGO - RANKE - POKA - RUKOLA
SATREINIAI - индаУ пОСЕвнОй - RIGA - RUKOLA
RUCOLA

ARO 59

ROSCANO o AGRETTI (Salsola soda)
ROSCANO - ROSCANO - ROSCANO - ROSCANO - ROSCANO
ROSCANO - ROSCANO - ROSCANO - SOLNJAâA
ROSCANO - ROSCANO

RCS 00

RUCOLA (Eruca sativa)
ROCKET - ROQUETTE - ROQUETA - RANKE - POKA - RUKOLA - RUCOLA - индаУ пОСЕвнОй - RIGA - RUKOLA UPRAWNA - RUCOLA

ARO 19

RUTA (Ruta graveolens)
RUE - RUE - RUDA - WEINRAUTE - ∞¶H°AN√™ - RUTA 
RÌTOS - РУта пахУчая - RUTVICA - RUTA - RUTA

ARO 60

TUTTE LE SPECIE DISPONIBILI/ALL SPECIES AVAILABLE:

ARO 58 RAPERONZOLO  20.000 1-2 IV-IX - - - 90 Radici croccanti adatte per gustose insalate
              The crisp roots are suitable for tasty salads

RCS 00 ROSCANO  50 2 X-II X-XII - - 90 Le foglie carnose sono da consumarsi cotte
 AGRETTI          The succulent leaves are eaten cooked

ARO 19 RUCOLA  500 0,5 I-XII - - - 50 Si consuma nelle insalate
             For salads

ARO 59 RUCOLA  4.000 0,5 I-XII - - - 90 Ottima mista con altre insalate
 SELVATICA         It’s very good mixed with other salads

ARO 60 RUTA  500 1 IV-VI III IX 60x40 75 Aromatizzante per olio e aceto
          Flavoring for oil and vinegard 

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial

∞

∞

∞

∞

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi
per g
Seeds
per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Profondità 
di semina cm
Sowing
depth cm

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Distanza tra
e sulla �la cm
Distance between
and in line cm

Raccolta in giorni 
dalla semina
Maturity in days 
from sowing

Note
Notes

Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

15 30
70

25

20

I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)
The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)

ALTEZZA DELLA PIANTA IN CM
Plantlenght in cm
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SALVIA OFFICINALE (Salvia of�cinalis)
SAGE - SAUGE - SALVIA OFFICINALIS - SALBEI - º§o°A 
ŽALFIJA - ŠALAVIJAS - шалФЕй аптЕчный - ŽALFIJA
SZAłWIA LEKARSKA - SALVIE 

ARO 61

SILENE INFLATA (Silene in�ata)
SCLOPIT - HERBE DE COUCOU - COIETTI - STRIDOLI - ERBA DEL CUCCO
SILENE - SILENE - СилЕнЕ - SILENE - SILENE INFLATA
GUŞA PORUMBELULUI

ARO 63

SANTOREGGIA (Satureja hortensis)
SUMMER SAVORY - SARRIETTE - AJEDREA - BOHNENKRAUT 
£poyM¶I - MIRISAN - DAŠIAI DARŽELINIAI - SAVORY
UKUSAN - CZÑBER OGRODOWY - CIMBRU

ARO 62

SCORZOBIANCA (Tragopogon porrifolius)
SALSIFY - SALSIFIS - SALSIFÍ - HAFERWURZEL
AEYKO §A°OXOPTO - BELI KOREN - PÌTELIAI
VALGOMIEJI - ОдУванчиК - BIJELA LJUSKA 
MNISZEK LEKARSKI - PÅPÅDIE

SCO 00

TIMO (Thimus vulgaris)
THYME - THYM - TOMILLO - THYMIAM - £yMApI 
TIMIJAN - âIOBRELIAI - тиМьян - MAJâINA DUŠICA
TYMIANEK - CIMBRU DE CÂMP

ARO 65

˘ ˘

TARASSACO (Taraxacum of�cinalis)
DANDELION - PISSENLIT - AMARGON - LÖWENZAHN 
TApA•AKo - MASLAâAK - DANDELION - ОдУванчиК
MASLAâAK - MNISZEK LEKARSKI - PAPADIE

ARO 64

TUTTE LE SPECIE DISPONIBILI/ALL SPECIES AVAILABLE:

ARO 61 SALVIA  250 1-2 IV-V III-IV VIII-IX 60x50 365 Conosciutissima per l’impiego culinario
 OFFICINALE           Well known for its use in the kitchen

ARO 62 SANTOREGGIA  1.800 3 IV-VI III V-VII 25x25 60 Componente essenziale del Vermouth
           Main component of Vermouth

SCO 00 SCORZOBIANCA  90 2 II-V - VIII-XII 25x10 180 Radice grossa, croccante
       VII-IX  I-III   Big and crisp root

ARO 63 SILENE INFLATA  1.500 1 III-V - IV-VI 15x15 50 Le foglie cotte, si usano per zuppe e frittate
      IX-X  X-XI   The cooked leaves are used for soups and omelettes

ARO 64 TARASSACO  900 1 IV-VI - V-VII 30x30 40 Le foglie hanno proprietà diuretiche
           The leaves have diuretic proprieties

ARO 65 TIMO  5.000 0,5 III-IV III-IV IX-X 20x20 365 Per l’aroma viene usato per salse e condimenti
          For aroma it is used in sauces and condiments

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial

∞

∞

∞

∞

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi
per g
Seeds
per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Profondità 
di semina cm
Sowing
depth cm

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Distanza tra
e sulla �la cm
Distance between
and in line cm

Raccolta in giorni 
dalla semina
Maturity in days 
from sowing

Note
Notes

Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

60 30 30

40
1540

I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)
The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)

ALTEZZA DELLA PIANTA IN CM
Plantlenght in cm



Fiori
Flowers

Fleurs - Flores - Blumen
§√À§√À¢I∞ - Cvec̀e - Gòlòs

ЦВЕТЫ - Cvijeće
Kwiaty - Flori

114



115FIORI/FLOWERS

 ACHILLEA ( Achillea millefolium)  MIX
 YARROW - ACHILLÉE - MILENRAMA - SCHAFGARBE - ACHILLEA
HAJDUCHKA TRAVA - KRAUJAŽOLñS - тыСячЕлиСтниК 
STOLINSNIK - KRWAWNIK - COADA SORICELULUI 

F 100

AGASTACHE ( Agastache mexicana) VIOLA
GIANT HYSSOP - AGASTACHE - AGASTACHE - AGASTACHE
AgAsTACHe - MEKSIâKA NANA - AGASTACHE - AGASTACHE
AgAsTACHe - AgAsTACHe - AgAsTACHe

F 242

 AGERATO ( Ageratum mexicanum)  ALTO BLU
 AGERATUM - AGERATE - AGERATO - LEBERBALSAM -  A°HpATo 
GORUĆA LJUBAV - ŽYDRÙNAI - агЕРатУМ - MIRISNA KUNICA
þENISZEK - AGERATUM

F 103

 AGERATO (  Ageratum mexicanum)  NANO CELESTINO
 AGERATUM - AGERATE - AGERATO - LEBERBALSAM -  A°HpATo 
GORUĆA LJUBAV - ŽYDRÙNAI - агЕРатУМ - MIRISNA KUNICA
þENISZEK - AGERATUM

F 103-A

 ACROCLINIO  ROSEO (  Acroclineum roseum)  DOPPIO MIX
 ACROCLINIUM - ACROCLINIE - IMMORTELLE - STROHBLUME - AKPOK§INIO
ACROCLINEUM - ACROCLINEUM - ацРОцРОцлинЕУМ - ACROCLINIUM 
ACROCLINEUM - IMorTele 

F 101

 ADONIDE  (   Adonis � ammeus) GOCCIA DI SANGUE
 PHEASANT’S EYE - ADONIS - ADONIA - ADONI-
SROESCHEN - H§oNH - ADONIS - ADONIS 
адОниС - CRVENI ADONIS - ADONIS - ADONIS

F 102

Fiori
Flowers

 FLEURS - FLORES - BLUMEN - §oy§oy¢IA
CVECE - GñLñS - цвЕты - CVIJEĆE
KWIATY - FLORI

´

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:

F 100  ACHILLEA MIX  6.200 VI-IX III X-XI 30 VI-IX dopo un anno 90 
           the following year  

F 101  ACROCLINIO ROSEO  350 - III-IV V 25 VII-IX 35 
 DOPPIO MIX        

F 102  ADONIDE  120 III-IV  - V 20 V-VII 35 
 GOCCIA DI SANGUE           

F 242 AGASTACHE  2.400 IV-VI - VII 30 VII-IX 70
 VIOLA        

F 103  AGERATO  6.500 IV-V III-IV VI 25 VII-X 30
 ALTO BLU       

F 103-A  AGERATO  6.500 IV-V III-IV VI 25 VII-X 20
 NANO CELESTINO       

�
�

�

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal  ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

 ∞

 ∞

Posizione in 
Location in

Adatto per 
Suitable for

** ***

I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)
The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:

F 104 ALCEA o MALVONE  100 VI - X 35 VII-IX dopo un anno 200 
 DOPPIO MIX        the following year  

F 105 ALISSO  2.500 IV-VII  III-IV VI 20 VI-X 20 
 TAPPETO DI NEVE          

F 105-A ALISSO  1.000 IV-VIII  IX-X III-VI 30 VI-VII dopo un anno 30 
 CESTA D’ORO         the following year 

F 105-B ALISSO  2.500 IV-VII  III-IV VI 20 VI-X 20 
 VIOLETTO          

F 106 AMARANTO  1.400 IV-V III-IV VI 80 VII-IX 120
 CODA DI VOLPE        

F 106-A AMARANTO  1.400 IV-V III-IV VI 50 VII-IX 100
 MULTICOLOR        

F 210 ANAGALLIS  1.400 IV V-VII VII-IX 25 V-VIII 20
 BLU        

F 107 AQUILEGIA  700 IV-VI - X 25 IV-IX dopo un anno 70
 DOPPIA MIX       the following year

F 108 ASPARAGO  25 IV-VI IV-VI VII-IX 40 IV-IX dopo un anno 40
 PLUMOSO        the following year

F 108-A ASPARAGO  25 IV-VI IV-VI VII-IX 40 IV-IX dopo un anno 40
 SPRENGERI       the following year

�

∞

∞

�
�

�

∞

∞

∞

�

F 105

ALISSO (Alyssum maritimum)  TAPPETO DI NEVE
ALYSSUM - ALYSSE - ALISO - STEINKRAUT - A§y™™o™ - PLANIâAK - LAIBENIAI - бУРачОК - ALISUM
SMAGLICZKA - CIUCUSOARA,

ALISSO (Alyssum saxatile)  CESTA D’ORO
ALYSSUM - ALYSSE - ALISO - STEINKRAUT - A§y™™o™ - PLANIâAK - LAIBENIAI - бУРачОК - ALISUM
SMAGLICZKA - CIUCUSOARA,

F 105-A

ALISSO (Alyssum maritimum)  VIOLETTO
ALYSSUM - ALYSSE - ALISO - STEINKRAUT - A§y™™o™ - PLANIâAK - LAIBENIAI 
бУРачОК - ALISUM - SMAGLICZKA - CIUCUSOARA,

F 105-B

F 104

ALCEA o MALVONE (Althaea rosea)  DOPPIO MIX
HOLLYHOCK - ROSE TRÉMIÈRE - MALVA ROSEA - STOCKROSE - A§TEA
PITOMI SLEZ - ALTHAEA - алтЕй - SLJEZOVAâA - MALWA JEDNOROCZNA - NALBĂ

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***

I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)
The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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ASPARAGO PLUMOSO (Asparagus plumosus)
ASPARAGUS - ASPERGE - ESPÁRRAGO - ZIERSPARGEL - ™¶ApA°°I - ASPARAGUS - СпаРжа 
ASPARAGUS - ASPARAGUS - PIERZASTY - SPARANGHEL

F 108

ASPARAGO SPRENGERI (Asparagus sprengeri)
ASPARAGUS - ASPERGE - ESPÁRRAGO - ZIERSPARGEL - ™¶ApA°°I - ASPARAGUS - СпаРжа 
ASPARAGUS - SPARANGHEL - PIERZASTY - SPARANGHEL

F 108-A

ANAGALLIS (Anagallis arvensis) BLU
ANAGALLIS - ANAGALLIS - ANAGALLIS - ANAGALLIS - ANAGALLIS - VIDOVâICA
ANAGALLIS - ANAGALLIS - ANAGALLIS - ANAGALLIS - ANAGALLIS

F 210

AMARANTO (Amaranthus caudatus)  CODA DI VOLPE
LOVE-LIES-BLEEDING - AMARANTE - AMARANTO - FUCHSSCHWANZ 
AMAPANTO - UKRASNI ŠTIR - AMARANTHUS - аМаРант 
TRATOR-LIŠICJIREP - SZARłAT - AMARANT

F 106

AMARANTO (Amaranthus bicolor) MULTICOLOR
LOVE-LIES-BLEEDING - AMARANTE - AMARANTO - FUCHSSCHWANZ - AMAPANTO - UKRASNI ŠTIR - AMARANTHUS - аМаРант
TRATOR-LIŠICJIREP - SZARłAT - AMARANT

F 106-A

F 107

AQUILEGIA (Aquilegia caerulea)  DOPPIA MIX
COLUMBINE - ANCOLIE - AQUILEA - AKELEI - AKoyI§e°IA - KANDILICA - SINAVADAI - аКвилЕгия 
PAKUJAC - ORLIK - CALDARUSE˘ ˘
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ASTRO (Callistephus chinensis) PIUMA DI STRUZZO MIX
ASTER - REINE MARGUERITE - CORONADO - SOMMERASTER - A™THPO - LEPA KATA
RATILIAI HARZ - аСтРа - ASTRE - ASTER - OCHIUL BOULUI

F 109-C

ASTRO (Callistephus chinensis) GIGANTE DELLA CALIFORNIA MIX
ASTER - REINE MARGUERITE - CORONADO - SOMMERASTER - A™THPO - LEPA KATA
RATILIAI HARZ - аСтРа - ASTRE - ASTER - OCHIUL BOULUI

F 109-A

ASTRO (Callistephus chinensis)  POMPON MIX 
ASTER - REINE MARGUERITE - CORONADO - SOMMERASTER - A™THPO - LEPA KATA
RATILIAI HARZ - аСтРа - ASTRE - ASTER - OCHIUL BOULUI

F 109-B

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 109 ASTRO BELLEZZA  420 IV-VI III-IV IV-VII 20 VII-IX 90
 D’AMERICA MIX         

F 109-A ASTRO GIGANTE DELLA  420 IV-VI III-IV IV-VII 20 VII-IX 90
 CALIFORNIA MIX               

F 109-B ASTRO  420 IV-VI III-IV IV-VII 20 VII-IX 60
 POMPON MIX                

F 109-C ASTRO PIUMA  420 IV-VI III-IV IV-VII 20 VII-IX 90
 DI STRUZZO MIX               

F 109-E ASTRO  420 IV-VI III-IV IV-VII 20 VII-IX 90
 PRINCIPESSA MIX            

F 109-F ASTRO  420 IV-VI III-IV IV-VII 20 VII-IX 80
 UNICUM MIX            

F 109-G ASTRO  420 IV-VI III-IV IV-VII 20 VII-IX 25
 NANO DOPPIO MIX       

F 109-H ASTRO GIGANTE  420 IV-VI III-IV IV-VII 20 VII-IX 90
 SEMPLICE MIX               

F 110 AUBREZIA  4.500 IV-V II-III VI-VII 30 III-VII dopo un anno 15
 NANA COMPATTA      IX-X   the following year       

F 211 BIDENS  350 IV-V II-III VI-VII 30 VI-X 50
 GIALLO      

�
�

�
�

�
�

�

ASTRO (Callistephus chinensis) BELLEZZA D’AMERICA MIX
ASTER - REINE MARGUERITE - CORONADO - SOMMERASTER - A™THPO - LEPA KATA
RATILIAI HARZ - аСтРа - ASTRE - ASTER - OCHIUL BOULUI

F 109

∞

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)



119FIORI/FLOWERS

F 109-E

ASTRO (Callistephus chinensis) PRINCIPESSA MIX
ASTER - REINE MARGUERITE - CORONADO - SOMMERASTER - A™THPO - LEPA KATA - RATILIAI HARZ - аСтРа - ASTRE
ASTER - OCHIUL BOULUI

F 109-F

ASTRO (Callistephus chinensis) UNICUM MIX
ASTER - REINE MARGUERITE - CORONADO - SOMMERASTER - A™THPO
LEPA KATA - RATILIAI HARZ - аСтРа - ASTRE - ASTER - OCHIUL BOULUI

F 109-G

ASTRO (Callistephus chinensis) NANO DOPPIO MIX
ASTER - REINE MARGUERITE - CORONADO - SOMMERASTER - A™THPO
LEPA KATA - RATILIAI HARZ - аСтРа - ASTRE - ASTER - OCHIUL BOULUI

F 109-H

ASTRO (Callistephus chinensis) GIGANTE SEMPLICE MIX
ASTER - REINE MARGUERITE - CORONADO - SOMMERASTER - A™THPO - LEPA KATA - RATILIAI HARZ - аСтРа - ASTRE
ASTER - OCHIUL BOULUI

AUBREZIA (Aubrieta deltoidea) NANA COMPATTA 
AUBRIETIA - AUBRETIA - AUBRETIA - BLAUKISSEN - AoyM¶peZIA
AUBRECIJA - AUBRETñS - ОбРиЕта - AUBRECIA - AUBRETIA - AUBRIETA

F 110

BIDENS (Bidens aurea) GIALLO
BIDENS - BIDENS - BIDENS - BIDENS - BIDENS - ZLATNI BIDENS - BIDENS - BIDENS - BIDENS - BIDENS - BIDENS

F 211
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BEGONIA (Begonia semper�orens) MIX
BEGONIA - BÉGONIA - BEGONIA - BEGONIE - BI°oNIA - BEGONIJA - BEGONIJOS - бЕгОния
BEGONIA - BEGONIA - BEGONIE

F 112

CACTACEE PIANTE GRASSE (Cactus) MIX
CACTUS - CACTUS - CACTUS - KAKTUS - KAKTo™ - KAKTUS - KAKTUSAI - КаКтУСы - KAKTUS 
KAKTUSY - CACTUSI

F 114

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 111 BEGLIUOMINI o  110 IV-V - VI 40 VII-IX 50
 BALSAMINA MIX               

F 112 BEGONIA  65.000 - I-III VI 10 VII-X 15
 MIX               

F 113 BOCCA DI LEONE  7.000 IV-V II-III V-VI 20 VI-VIII 70
 ALTA MIX               

F 113-B BOCCA DI LEONE  7.000 IV-V - VI 20 VII-IX 30
 NANA MIX               

F 239 BOCCA DI LEONE  7.000 IV-V - VI 20 VII-IX 70
 ROSSA GOLA BIANCA               

F 114 CACTACEE MIX  400 IV-V - - 20 VII-XII 20/50
 PIANTE GRASSE               

F 115 CALCEOLARIA  50.000 - VII-IX - 15 V-IX dopo un anno 40
 MIX        the following year       

F 116 CALENDULA DOPPIA  130 X-XII - V-VI 25 III-V 50
 LA METEORA    IV-VI  XI-XII   VII-IX       

F 116-A CALENDULA BELLEZZA  130 X-XII - V-VI 25 III-V 50
 DEL PACIFICO   IV-VI  XI-XII   VII-IX       

F 117 CAMPANULA  4.200 IV-VI IV-VI IX-X 60 V-VII dopo un anno 30/60
 SEMPLICE MIX        the following year       

F 241 CAMPANULA  4.200 IV-VI IV-VI IX-X 60 V-VII dopo un anno 30/60
 ROSA        the following year

F 212 CAMPANULA  5.500 IV-VI IV-VI IX-X 20 V-VII dopo un anno 30/60
 BLU         the following year    

∞

∞

∞

∞

BEGLIUOMINI o BALSAMINA (Impatiens balsamina) MIX
BALSAM - BALSAMINE - BALSAMINA - GARTENBALSAMINE - BA§™AMINA -  LEPI DEâKO
BALZAMINñS - бальзаМин СадОвый - BALSAM - NIECIERPEK DI CAMELIA - MIXANDRE

F 111

�

�
�

�
�

�

�

Posizione in 
Location in

Adatto per 
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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F 241

BOCCA DI LEONE (Antirrhinum majus) NANA MIX
SNAPDRAGON - MUFLIER - BECERRA - LÖWENMAUL
™Ky§AKI - ZEVALICA - ŽIOVEINIAI - львиный зЕв 
ZJEVALICE - LWIA PASZCZA - GURA LEULUI

F 113-B

BOCCA DI LEONE (Antirrhinum majus) ROSSA GOLA BIANCA
SNAPDRAGON - MUFLIER - BECERRA - LÖWENMAUL
™Ky§AKI - ZEVALICA - ŽIOVEINIAI - львиный зЕв 
ZJEVALICE - LWIA PASZCZA - GURA LEULUI

F 239

CALENDULA (Calendula of�cinalis) BELLEZZA DEL PACIFICO
POT MARIGOLD - SOUCI - CALENDULA - RINGELBLUME 
KA§eNToy§A - NEVEN - MEDETKOS - КалЕндУла - NEVEN 
NAGIETEK - GALBENELE

F 116-A

BOCCA DI LEONE (Antirrhinum majus) ALTA MIX
SNAPDRAGON - MUFLIER - BECERRA - LÖWENMAUL
™Ky§AKI - ZEVALICA - ŽIOVEINIAI - львиный зЕв 
ZJEVALICE - LWIA PASZCZA - GURA LEULUI

F 113

CALCEOLARIA MIX
(Calceolaria x herbeo - hibrida)
CALCEOLARIA - CALCÉOLAIRE - CALCEO-
LARIA - PANTOFFELBLUMEN - KAP™EO§PIA 
PAPUâICA - PANTOFELNIK - КальцЕОляРия 
PAPUâICA - PANTOFELNIK - CALCEOLARIA

F 115

F 116

CALENDULA (Calendula of�cinalis) DOPPIA LA METEORA
POT MARIGOLD - SOUCI - CALENDULA - RINGELBLUME - KA§eNToy§A 
NEVEN - MEDETKOS - КалЕндУла - NEVEN - NAGIETEK - GALBENELE

F 117

CAMPANULA (Campanula medium) SEMPLICE MIX
CANTERBURY BELLS - CAMPANULE - CAMPANULA
GLOKENBLUME - KAM¶ANoy§A - ZVONâIC - CAMPANULA
КОлОКОльчиК - ZVONâIâI - CAMPANULA - CLOPOTEI,

CAMPANULA (Campanula medium) ROSA
CANTERBURY BELLS - CAMPANULE - CAMPANULA
GLOKENBLUME - KAM¶ANoy§A - ZVONâIC - CAMPANULA
КОлОКОльчиК - ZVONâIâI - CAMPANULA - CLOPOTEI,

F 212

CAMPANULA (Campanula muralis) BLU
CANTERBURY BELLS - CAMPANULE - CAMPANULA - GLOKENBLUME - KAM¶ANoy§A - ZVONâIC - CAMPANULA
КОлОКОльчиК - ZVONâIâI - CAMPANULA - CLOPOTEI,

˘
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CELOSIA A PIUMA (Celosia plumosa) ALTA MIX
CELOSIA PLUMOSA - CAELOSIE - CELOSIA PLUMOSA - FEDERBUSCH -  ZE§O™IA - PERJANICA 
CELOSIA PLUMOSA - цЕлОзия пЕРиСтая - PIJETLOV A KRIJESTA - CELOZJA PIERZASTA
CELOSIA

F 119

CENTAUREA o FIORDALISO (Centaurea cyanus) MIX
CORNFLOWER - BARBEAU BLUET - ASULEYO - KORNBLUME - ºIopNTA§I™o - RAZLIâAK
RUGIAGñLñS - ваСилёК - RAZLIâAR - CHABER BłAWATEK - ALBASTRELE

F 120

F 118

CAVOLO ORNAMENTALE (Brassica oleracea var. acephala) MIX 
ORNAMENTAL CABBAGE - CHOU D’ORNEMENT - COLORNAMENTAL - ZIERKOHL
§AXANo AIAKo™MHTIKo - UKRASNI KUPUS - DEKORATYVINIAI KOPÌSTÐ
КапУСта дЕКОРативная - ZIERKOHL - OZBODNYCH KAPUSTY - ORNAMENTALE VARZĂ

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 118 CAVOLO  330 - VI VIII 50 X-XII 30
 ORNAMENTALE MIX        I-III       

F 119 CELOSIA A PIUMA  1.300 III-IV II-III III-V 20 VI-IX 60
 ALTA MIX               

F 120 CENTAUREA o  220 IV-V VIII I 30 V-VIII 90
 FIORDALISO MIX     V-VI         

F 120-A CENTAUREA  250 IV-V VIII I 30 V-VIII 90
 IMPERIALE MIX     V-VI          

F 121 CICLAMINI  90 - VII-XII - 30 IV-VI dopo un anno 30
 DI PERSIA MIX        X-XII the following year       

F 122 CINERARIA  4.000 - VI-VIII I-III 30 III-V dopo un anno 40
 GRANDIFLORA MIX        the following year       

F 122-A CINERARIA  1.800 - II-III IV-V 30 III-XII 60
 MARITTIMA        I-II       

F 123 CLARKIA  3.000 III-VI - VI-VIII 30 VII-VIII 50
 DOPPIA MIX                

F 125 COBEA  18 - II-IV VI 100 VII-X 400
 RAMPICANTE               

F 126 COLEUS  3.500 - III-IV V-VI 30 VII-X 40
 ARCOBALENO                

F 127 CONVOLVOLO o  100 III-V - IV-V 15 VI-IX 35
 BELLA DI GIORNO MIX                 

F 249 COREOPSIS  2.200 III-V - V 50 VI-X 80
           

∞

∞

∞

�
�

�

CENTAUREA IMPERIALE (Centaurea moschata) MIX
CORNFLOWER - BARBEAU BLUET - ASULEYO - KORNBLUME - ºIopNTA§I™o - RAZLIâAK
RUGIAGñLñS - ваСилёК - RAZLIâAR - CHABER BłAWATEK - ALBASTRELE

F 120-A

�

Posizione in
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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COBEA RAMPICANTE (Cobaea scandens) VIOLETTA
CATHEDRAL BELLS - COBÉE - COBEA
GLOKENREBE - KOBEA - COBAEA - KOBñJOS 
КОбЕя - COBAEA - KOBEA - COBEA

F 125

COLEUS ARCOBALENO (Coleus blumei)
COLEUS - COLEUS - COLEOS - BUNTLIPPE - øpAIo Øy§§o
KOPRIVICA UKRASNA - COLEUS - КОлЕУС - KOLEUS - KOLEUS 
SENECIO

F 126

CONVOLVOLO o BELLA DI GIORNO (Convolvulus minor) MIX 
CONVOLVOLUS - BELLE DE JOUR - DON DIEGO DE DIA
WINDE - øpAIA TH™HMepA™ - UKRASNI - CONVOLVULUS 
вьюнОК - ŠUMARICA - POWÓJ - ROCHIT, A-RANDUNELEI

F 127

COREOPSIS (Coreopsis tinctoria)
COREOPSIS - COREOPSIS - COREOPSIS - COREOPSIS 
COREOPSIS - COREOPSIS - COREOPSIS - КОРЕОпСиС
COREOPSIS - COREOPSIS - COREOPSIS

F 249

CINERARIA GRANDIFLORA (Senecio cruentus) MIX
CINERARIA - CINÉRAIRE - CINERARIA - CINERARIA - ™INEPAPIA - SINERARIJA
CYNERARIA - цинЕРаРия гРандиФлОРа -  PEPELJUCA
SENECIO CRUENTUS - CINERARIA

F 122

CLARKIA DOPPIA (Clarkia pulchella) MIX
CLARKIA - CLARKIA - CLARKIA - MANDELSRÖSCHEN
K§ARKIA - KLARKIJA - CLARKIA - КлаРКия - CLARKIA
KLARKIA - CLARCHIA

F 123

CINERARIA MARITTIMA (Senecio cineraria)
SILVER DUST - CINÉRAIRE - CINERARIA 
SILBERBLATT - ™INEPAPIA - SINERARIJA
ŽILñS PILKŠVALAPñS - цинЕРаРия
пРиМОРСКая - PEPELJUCA - MROZY
CINERARIA

F 122-A
F 121

CICLAMINI (Cyclamen persicum) DI PERSIA MIX
CYCLAMEN - CYCLAMEN - CICLAMINO - ALPENVEILCHEN
KyK§AMINo - CIKLAMA - CYCLAMEN - циКлаМЕн - CIKLAMA 
CYKLAMEN - CICLAMĂ
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CRISANTEMO CARINATO (Chrysanthemum carinatum) MIX
CHRYSANTHEMUM - CHRYSANTHÈME - CRISANTEMO - WUCHERBLUME - Xpy™AN£eMo
IVANCICA - CHRIZANTEMA - хРизантЕМа - KRISANTEMA - ZłOCIE¡ TRÓJBARWNY
CRIZANTEME

F 130

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 128 COSMEA  150 IV-V III-IV VI 50 VII-X 100
 SENSATION MIX               

F 245 COSMEA  150 IV-V III-IV VI 50 VII-X 100
 ROSA               

F 129 CRESTA DI GALLO  1.200 II-V II-V IV-V 25 VII-IX 75
 ALTA  MIX              

F 129-A CRESTA DI GALLO  1.200 II-V II-V IV-V 25 VII-IX 50
 NANA MIX     V-VI          

F 130 CRISANTEMO  400 IV-V III-IV V 30 VI-VIII 60
 CARINATO MIX               

F 131 DALIA  140 - III-IV V 30 VI-X 30
 MIGNON MIX               

F 213 DIASCIA  4.500 V - VI 15 VI-IX 30
 ROSA                

F 132 DIGITALE FIOR  9.500 V-VI - XI 40 VII-IX dopo un anno 120
 DI GLOXINIA MIX         the following year       

F 243 DIGITALE  9.500 V-VI - XI 40 VII-IX dopo un anno 120
 BIANCO         the following year       

F 214 DIMORPHOTHECA  450 - III-IV V-VI 50 VI-IX 50
 BIANCA               

F 215 DORONICUM  1.200 IV - V 25 VI-IX 40
 ORIENTALE          

�
�

�
�

∞

∞

∞

�
�

COSMEA (Cosmos bipinnatus) SENSATION MIX
COSMOS - COSMOS - COSMOS - SCHMUCKKÖRBCHEN - Ko™Mo™
KOSMEJA - KOSMñJOS - КОСМЕя дваждыпЕРиСтая - DRAGULJCA
ONETEK SIARKOWY - COSMOS

F 128

,

COSMEA (Cosmos bipinnatus) ROSA
COSMOS - COSMOS - COSMOS - SCHMUCKKÖRBCHEN 
KO™MO™ - KOSMEA - KOSMñJOS - КОСМЕя 
дваждыпЕРиСтая - DRAGULJCA
ONETEK SIARKOWY - COSMOS

F 245

,

F 129

CRESTA DI GALLO (Celosia cristata) ALTA MIX
COCKSCOMB - AMARANTHE - AMARANTO
HAHNENKAMM - Ze§o™IA - PETLOVA KRESTRA
CELOSIA CRISTATA - цЕлОзия гРЕбЕнчатая
KRESTA - CELOZJA GRZEBIENIASTA
CREASTA DE COCOŞ

˘

F 129-A

CRESTA DI GALLO (Celosia cristata) NANA MIX
COCKSCOMB - AMARANTHE - AMARANTO - HAHNENKAMM - Ze§o™IA - PETLOVA KRESTRA
CELOSIA CRISTATA - цЕлОзия гРЕбЕнчатая - KRESTA - CELOZJA GRZEBIENIASTA
CREASTA DE COCOŞ

˘

�

Posizione in 
Location in

Adatto per
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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DIGITALE (Digitalis purpurea) FIOR DI GLOXINIA MIX 
FOXGLOVE - DIGITALE - DADALERA - FINGERHUT -  NTITZITA§e - NAPRSTAK 
DIGITALE - напЕРСтянКа - DIGITALIS - NAPARSTNICA - DIGITAL

F 132

DIASCIA (Diascia barberae) ROSA 
DIASCIA - DIASCIA - DIASCIA - DIASCIA - DIASCIA - DIASCIA - DIASCIA
DIASCIA - DIASCIA - DIASCIA - DIASCIA

F 213

DIGITALE (Digitalis purpurea) BIANCO
FOXGLOVE - DIGITALE - DADALERA - FINGERHUT -  NTITZITA§e - NAPRSTAK 
RUSMENñ - напЕРСтянКа - DIGITALIS - NAPARSTNICA - DIGITAL

F 243
DIMORPHOTHECA (Dimorphotheca sinuata) BIANCA
AFRICAN DAISY - DIMORPHOTECA - DIMORPHOTECA
KAP-RINGELBLUME - VIGIES - AFRIâKI CVET - VIGIES
VIGIES - VIGIES - VIGIES - VIGIES

F 214

DORONICUM ORIENTALE (Doronicum caucasicum)
DORONICUM - DORONICUM - DORONICUM - DORONICUM 
DORONICUM - KAVKASKA HRIZANTEMA - DORONICUM 
DORONICUM - DORONICUM - DORONICUM - DORONICUM

F 215

DALIA (Dahlia variabilis) MIGNON MIX
DAHLIA - DAHLIA - DALIA - DAHLIE - NTA§IA - GEORGINA - JURGINAI - гЕОРгина - DALIJA - DALIA - DALII

F 131
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 250 ECHINACEA  180 V-VII - - 30 VII-IX 100
 PURPUREA ROSA        

F 133 ELICRISIO  1.600 IV II-III IV-V 25 VII-IX 80
 MIX               

F 216 ERIGERON  3.500 IV II-III IV-V 15 V-IX 70
 ROSA                

F 244 ERYNGIUM  70 IV II-III IV-V 30 V-IX 70       
 BLU         

F 134 ESCOLZIA DELLA  600 IV-V - V-VI 15 VII-IX 40
 CALIFORNIA MIX               

F 217 ESCOLZIA  600 IV-V - V-VI 15 VII-IX 40
 ARANCIO               

F 135 GAILLARDIA DIPINTA  350 - IV-VI VI 30 VII-IX 50
 DOPPIA MIX                

F 135-A GAILLARDIA DIPINTA  350 - IV-VI VI 30 VII-IX 50
 SEMPLICE MIX                 

F 135-B GAILLARDIA  350 VI-VIII - - 30 VI-IX dopo un anno 50
 PERENNE MIX         the following year       

ELICRISIO (Helichrysum bracteatum) MIX
STRAWFLOWER - IMMORTELLE - SIEMPREVIVA - STROHBLUME - E§XPI™O - SLAMNO CVECE - HELYCRISUM
бЕССМЕРтниК - SLAMNO CVIJET - KOCANKA - IMORTELE

F 133

ERYNGIUM (Eryngium alpinum) BLU
ERYNGIUM - ERYNGIUM - ERYNGIUM - ERYNGIUM - ERYNGIUM - ERYNGIUM 
ERYNGIUM - ERYNGIUM - ERYNGIUM - ERYNGIUM - ERYNGIUM

F 244

ERIGERON (Erigeron speciosus) ROSA
ERIGERON - ERIGERON - ERIGERON - ERIGERON - ERIGERON - BUHAâ
ERIGERON - ERIGERON - ERIGERON - ERIGERON - ERIGERON

F 216

ECHINACEA PURPUREA (Rudbeckia purpurea) ROSA
ECHINACEA - ECHINACEA - ECHINACEA - ECHINACEA - ECHINACEA - ECHINACEA - ECHINACEA - ECHINACEA
ECHINACEA - ECHINACEA - ECHINACEA

F 250

�
�

�

∞

∞

∞

∞

�
�

�

�
�

Posizione in
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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ESCOLZIA (Eschscholtzia californica) ARANCIO
CALIFORNIA POPPY - PAVOT DE CALIFORNIE - AMAPOLA - GOLDMOHN  
E™KO§ZIA - KALIFORNISKI MAK - ESCHSCHOLTZIA - эшшОльция - MAK
MACZEK - CALIFORNIA MAC

F 217

GAILLARDIA (Gaillardia pulchella) DIPINTA DOPPIA MIX
GAILLARDIA - GAILLARDE - GAILLARDIA - KOKARDENBLUME - °KAI§AP¢IA
GAILARDIA - GAILLARDIA - гайллаРдия - GAILLARDIA - GAILARDIA NADOBNA 
GAILLARDIA

F 135

GAILLARDIA (Gaillardia aristata) PERENNE MIX 
GAILLARDIA - GAILLARDE - GAILLARDIA - KOKARDENBLUME - °KAI§AP¢IA - GAILARDIA - GAILLARDIA
гайллаРдия - GAILLARDIA - GAILARDIA NADOBNA - GAILLARDIA

F 135-B

ESCOLZIA DELLA CALIFORNIA (Eschscholtzia californica) MIX
CALIFORNIA POPPY - PAVOT DE CALIFORNIE - AMAPOLA - GOLDMOHN - E™KO§ZIA - KALIFORNISKI MAK
ESCHSCHOLTZIA - эшшОльция - MAK - MACZEK - CALIFORNIA MAC

F 134

GAILLARDIA (Gaillardia pulchella) DIPINTA SEMPLICE MIX
GAILLARDIA - GAILLARDE - GAILLARDIA - KOKARDENBLUME - °KAI§AP¢IA
GAILARDIA - GAILLARDIA - гайллаРдия - GAILLARDIA - GAILARDIA OŠCISTA 
GAILLARDIA

F 135-A



128 FIORI/FLOWERS

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 136 GAROFANO CHABAUD  500 IV-V II-III V-VI 20 III-V 60
 DOPPIO MIX   VIII-IX  IX-X   VII-X       

F 136-A GAROFANO CHABAUD  500 IV-V II-III V-VI 20 III-V 60
 DOPPIO STRIATO   VIII-IX  IX-X   VII-X       

F 136-B GAROFANO CHABAUD  500 IV-V II-III V-VI 20 III-V 60
 DOPPIO ROSA     VIII-IX  IX-X   VII-X       

F 136-C GAROFANO CHABAUD  500 IV-V II-III V-VI 20 III-V 60
 DOPPIO BIANCO   VIII-IX  IX-X   VII-X       

F 136-D GAROFANO CHABAUD  500 IV-V II-III V-VI 20 III-V 60
 DOPPIO VIOLA    VIII-IX  IX-X   VII-X       

F 136-E GAROFANO CHABAUD  500 IV-V II-III V-VI 20 III-V 60
 DOPPIO GIALLO   VIII-IX  IX-X   VII-X       

F 136-F GAROFANO CHABAUD  500 IV-V II-III V-VI 20 III-V 60
 DOPPIO ROSSO    VIII-IX  IX-X   VII-X       

F 137 GAROFANO RIFIOR.  500 IV-V II-III V-VI 20 III-V 40
 DI NIZZA MIX   VIII-IX  IX-X   VII-X       

F 138 GAROFANO CINESE  800 IV-V - VI 15 VII-IX 35
 EDDWIGI SEMPLICE MIX             

F 138-A GAROFANO CINESE  800 IV-V - VI 15 VII-IX 35
 EDDWIGI DOPPIO MIX                

F 139 GAROFANO DEI POETI  900 V-VII - VII-IX 25 III-VI dopo un anno 60
 ALTO SEMPLICE MIX         the following year      

F 139-A GAROFANO DEI POETI  900 V-VII - VII-IX 25 III-VI dopo un anno 25
 NANO SEMPLICE MIX         the following year     

F 139-B GAROFANO DEI POETI  900 V-VII - VII-IX 25 III-VI dopo un anno 60
 ALTO DOPPIO MIX         the following year     

F 139-C GAROFANO DEI POETI  900 V-VII - VII-IX 25 III-VI dopo un anno 25
 NANO DOPPIO MIX         the following year       

�
�

�
�

�
�

�
�

∞

∞

∞

∞

∞

∞

∞

∞

∞

∞

∞

∞

GAROFANO CHABAUD (Dianthus caryophillus) DOPPIO MIX
CARNATION - OEILLET - CLAVEL - NELKE - °ApyºA§§o - KARANFIL - GVAZDIKAI CHABAUD 
гвОздиКа СадОвая - KARANFIL - GOŽDZIK - GAROAFE

F 136

GAROFANO CHABAUD (Dianthus caryophillus) DOPPIO STRIATO
CARNATION - OEILLET - CLAVEL - NELKE - °ApyºA§§o - KARANFIL - GVAZDIKAI CHABAUD 
гвОздиКа СадОвая - KARANFIL - GOŽDZIK - GAROAFE

F 136-A

GAROFANO CHABAUD (Dianthus caryophillus) DOPPIO BIANCO
CARNATION - OEILLET - CLAVEL - NELKE - °ApyºA§§o 
KARANFIL - GVAZDIKAI CHABAUD - гвОздиКа СадОвая 
KARANFIL - GOŽDZIK - GAROAFE

F 136-C

GAROFANO CHABAUD (Dianthus caryophillus) DOPPIO ROSA
CARNATION - OEILLET - CLAVEL - NELKE - °ApyºA§§o 
KARANFIL - GVAZDIKAI CHABAUD - гвОздиКа СадОвая
KARANFIL - GOŽDZIK - GAROAFE

F 136-B

GAROFANO CHABAUD (Dianthus caryophillus) DOPPIO VIOLA
CARNATION - OEILLET - CLAVEL - NELKE - °ApyºA§§o 
KARANFIL - GVAZDIKAI CHABAUD - гвОздиКа СадОвая
KARANFIL - GOŽDZIK - GAROAFE

F 136-D

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)



129FIORI/FLOWERS

GAROFANO CHABAUD (Dianthus caryophillus) DOPPIO GIALLO
CARNATION - OEILLET - CLAVEL - NELKE - °ApyºA§§o 
KARANFIL - GVAZDIKAI CHABAUD - гвОздиКа СадОвая 
KARANFIL - GOŽDZIK - GAROAFE

F 136-E

GAROFANO CHABAUD (Dianthus caryophillus) DOPPIO ROSSO
CARNATION - OEILLET - CLAVEL - NELKE - °ApyºA§§o 
KARANFIL - GVAZDIKAI CHABAUD - гвОздиКа СадОвая
KARANFIL - GOŽDZIK - GAROAFE

F 136-F

GAROFANO CINESE (Dianthus chinensis) EDDWIGI DOPPIO MIX
INDIAN PINK - OEILLET DE CHINE - CLAVEL DE CHINA 
CHINESERNELKE - °ApyºA§§o - KINESKI KARANFIL 
KINININIAI GVAZDIKAI - гвОздиКа КитайСКая
KINESKI KARANFIL - GOŽDZIK CHI¡SKI - GAROFITE

F 138-A

GAROFANO DEI POETI (Dianthus barbatus) NANO SEMPLICE MIX
SWEET WILLIAM - OEILLET DE POETE - CLAVEL DE POETA 
BARTNELKE -  °ApyºA§§o ¶oIHyøN - TURSKI KARANFIL 
ŠIURPINIAI GVAZDIKAI - гвОздиКа бОРОдатая - TURSKI 
KARANFIL - GOŽDZIK BRODATY - GAROFITE DE PIATRA

F 139-A

GAROFANO DEI POETI (Dianthus barbatus) ALTO DOPPIO MIX
SWEET WILLIAM - OEILLET DE POETE - CLAVEL DE POETA 
BARTNELKE -  °ApyºA§§o ¶oIHyøN - TURSKI KARANFIL 
ŠIURPINIAI GVAZDIKAI - гвОздиКа бОРОдатая - TURSKI 
KARANFIL - GOŽDZIK BRODATY - GAROFITE DE PIATRA

F 139-B

GAROFANO DEI POETI (Dianthus barbatus) NANO DOPPIO MIX
SWEET WILLIAM - OEILLET DE POETE - CLAVEL DE POETA 
BARTNELKE -  °ApyºA§§o ¶oIHyøN - TURSKI KARANFIL 
ŠIURPINIAI GVAZDIKAI - гвОздиКа бОРОдатая - TURSKI 
KARANFIL - GOŽDZIK BRODATY - GAROFITE DE PIATRA

F 139-C

GAROFANO RIFIORENTE DI NIZZA (Dianthus caryophillus)   MIX
CARNATION - OEILLET - CLAVEL - NELKE - °ApyºA§§o 
KARANFIL - GVAZDIKAI CHABAUD - гвОздиКа СадОвая
KARANFIL - GOŽDZIK - GAROAFE

F 137

GAROFANO CINESE (Dianthus chinensis) EDDWIGI SEMPLICE MIX
INDIAN PINK - OEILLET DE CHINE - CLAVEL DE CHINA
CHINESERNELKE - °ApyºA§§o - KINESKI KARANFIL
KINININIAI GVAZDIKAI - гвОздиКа КитайСКая
KINESKI KARANFIL - GOŽDZIK CHI¡SKI - GAROFITE

F 138

GAROFANO DEI POETI (Dianthus barbatus) ALTO SEMPLICE MIX
SWEET WILLIAM - OEILLET DE POETE - CLAVEL DE POETA 
BARTNELKE -  °ApyºA§§o ¶oIHyøN - TURSKI KARANFIL 
ŠIURPINIAI GVAZDIKAI - гвОздиКа бОРОдатая - TURSKI 
KARANFIL - GOŽDZIK BRODATY - GAROFITE DE PIATRA

F 139

,

,

,

, , , ,
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 140 GAZANIA   - II-V IV-V 30 IV-IX 30
 HYBRIDA MIX              

F 141 GERANIO  210 - III-IV IV-V 30 IV-IX 30/40
 ZONALE MIX                

F 142 GERBERA  280 - IV-VI VI 20 VII-X dopo un anno 60
 HYBRIDA MIX        the following year        

F 145 GODEZIA  1.400 III-V -  IV-VI 15 VI-IX 40
 DOPPIA MIX                 

F 195 GONFRENA  350 - IV-V V-VI 20 VIII-X 40
 GLOBOSA MIX 

F 146 GYPSOPHILA  1.200 IV-VI - V-VII 50/60 IV-VII dopo un anno 100
 PANICULATA          the following year        

F 147 GYPSOPHILA  1.000 IV-VI - V-VII 40/60 VII-IX 50
 ELEGANS MIX                

F 147-A GYPSOPHILA  1.000 IV-VI - V-VII 40/60 VII-IX 50
 ELEGANS BIANCA                

F 147-B GYPSOPHILA  1.000 IV-VI - V-VII 40/60 VII-IX 50
 ELEGANS ROSA              

F 218 HESPERIS  500 IV-V - V-VI 30 VI-IX 80
 MIX                

�

∞

∞

∞

F 145

GERANIO ZONALE (Pelargonium zonale) MIX
GERANIUM- GÉRANIUM - GERANIO - GERANIE - °EPANI - MUSKATLE - PELARGONIJA
пЕлаРгОния - GERANIA - GERANIUM - MUSCATE

F 141

GERBERA (Gerbera jamesonii) HYBRIDA MIX
GERBERA - GERBERA - GERBERA - GERBERA - ZEPM¶EPA - GERBER - GERBERA - гЕРбЕРа
GERBER - GERBERA - GERBERA

F 142

GAZANIA (Gazania splendens)  HYBRIDA MIX
GAZANIA - GAZANIA - GAZANIA - MITTAGSGOLD - °KAZANIA - SUNâANI CVET - GAZANIA
газания - PODNEVNO ZLATO - GAZANIA - GAZANIA

F 140

∞

�
�

�
�

�

GODEZIA (Godetia grandi�ora) DOPPIA MIX
GODETIA - GODETIA - GODECIA - SOMMERAZALEE - °O¢ETIA - GODETIA - GODETIJOS
гОдЕция - LJETNA AZALEA - GODECJA - GODETIA,

300 NON 
DECORTICATI
UNHULLED

400
DECORTICATI

HULLED

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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GONFRENA GLOBOSA (Gomphrena globosa) MIX
GLOBE ARAMANTH - GOMPHRÉNE - GONFRENA - KUGELAMARANTH - °KoNºpeNA - GONFRENA
GONPHRENA - гОМФРЕна - GONFRENA - GOMFRENA - IMORTELE

F 195

GYPSOPHILA (Gypsophila elegans) ELEGANS BIANCA
BABY’S BREATH - GYPSOPHILE - GIPSÒFILA - SCHLEIERKRAUT - °yæoºy§§A - SLAJER
GUBOJOS - гипСОФила - GIZOFILA - GIPSÓWKA - FπOAREA MIRESII

F 147-A

GYPSOPHILA (Gypsophila elegans) ELEGANS ROSA
BABY’S BREATH - GYPSOPHILE - GIPSÒFILA - SCHLEIERKRAUT - °yæoºy§§A - SLAJER
GUBOJOS - гипСОФила - GIZOFILA - GIPSÓWKA - FπOAREA MIRESII

F 147-B

GYPSOPHILA (Gypsophila elegans) ELEGANS MIX
BABY’S BREATH - GYPSOPHILE - GIPSÒFILA - SCHLEIERKRAUT - °yæoºy§§A - SLAJER - GUBOJOS - гипСОФила - GIZOFILA
GIPSÓWKA - FπOAREA MIRESII

F 147

GYPSOPHILA (Gypsophila paniculata)  PANICULATA BIANCA
BABY’S BREATH - GYPSOPHILE - GIPSÒFILA - SCHLEIERKRAUT - °yæoºy§§A - SLAJER
GUBOJOS - гипСОФила - GIZOFILA - GIPSÓWKA - FπOAREA MIRESII

F 146

HESPERIS (Hesperis matronalis) MIX
SWEET ROCKET - HESPERIS - HESPERIS - HESPERIS - HESPERIS
JARGOVANâIC - HESPERIS - HESPERIS - HESPERIS - HESPERIS - HESPERIS

F 218
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 144 GIRASOLE ORN.  40 IV-V - V-VI 30 VII-VIII 50/60
 NANO SEMPLICE                 

F 144-A GIRASOLE ORN.  40 IV-V - V-VI 30 VII-VIII 50/60
 NANO DOPPIO                  

F 144-B GIRASOLE  30/40 IV-V - V-VI 30 VII-VIII 180
 GIGANTE                 

F 144-C GIRASOLE ORN.  30/50 IV-V - V-VI 30 VII-VIII 200
 CRIMSON QUEEN                   

F 144-D GIRASOLE ORN.  40/50 IV-V - V-VI 30 VII-VIII 40
 DA VASO                   

F 144-E GIRASOLE ORN.  40/50 IV-V - V-VI 30 VII-VIII 160
 ARANCIO                   

F 144-F GIRASOLE ORN.  30/50 IV-V - V-VI 30 VII-VIII 160
 LUNA                   

F 144-G GIRASOLE ORN.  180 IV-V - V-VI 30 VII-VIII 140
 STELLA                  

 F 144-H GIRASOLE  40/50 IV-V - V-VI 30 VII-VIII 160
 ALTO DOPPIO                 

�
�

�
�

�
�

�
�

GIRASOLE ORNAMENTALE (Helianthus annuus) NANO DOPPIO 
SUNFLOWER - SOLEIL - GIRASOL - SONNENBLUME - H§IAN£O™
UKRASNI SUNCOKRET - SAULñGRÑŽOS - пОдСОлнЕчниК - SUNCOKRET
SłONECZNIK - FLOAREA SOARELUI

F 144-A

GIRASOLE (Helianthus annuus) GIGANTE 
SUNFLOWER - SOLEIL - GIRASOL - SONNENBLUME - H§IAN£o™ - UKRASNI SUNCOKRET - SAULñGRÑŽOS
пОдСОлнЕчниК - SUNCOKRET - SłONECZNIK - FLOAREA SOARELUI

F 144-B

GIRASOLE ORNAMENTALE (Helianthus annuus) NANO
SUNFLOWER - SOLEIL - GIRASOL - SONNENBLUME - H§IAN£o™ - UKRASNI SUNCOKRET 
SAULñGRÑŽOS - пОдСОлнЕчниК - SUNCOKRET - SłONECZNIK - FLOAREA SOARELUI

F 144

GIRASOLE ORNAMENTALE (Helianthus annuus) CRIMSON QUEEN
SUNFLOWER - SOLEIL - GIRASOL - SONNENBLUME - H§IAN£o™ - UKRASNI SUNCOKRET 
SAULñGRÑŽOS - пОдСОлнЕчниК - SUNCOKRET - SłONECZNIK - FLOAREA SOARELUI

F 144-C

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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GIRASOLE ORNAMENTALE (Helianthus annuus) DA VASO
SUNFLOWER - SOLEIL - GIRASOL - SONNENBLUME - H§IAN£o™ - UKRASNI SUNCOKRET
SAULñGRÑŽOS - пОдСОлнЕчниК - SUNCOKRET - SłONECZNIK - FLOAREA SOARELUI

F 144-D

GIRASOLE ORNAMENTALE (Helianthus annuus) LUNA
SUNFLOWER - SOLEIL - GIRASOL - SONNENBLUME - H§IAN£o™ - UKRASNI SUNCOKRET
SAULñGRÑŽOS - пОдСОлнЕчниК - SUNCOKRET - SłONECZNIK - FLOAREA SOARELUI

F 144-F

GIRASOLE ORNAMENTALE (Helianthus annuus) ARANCIO
SUNFLOWER - SOLEIL - GIRASOL - SONNENBLUME - H§IAN£o™ - UKRASNI SUNCOKRET
SAULñGRÑŽOS - пОдСОлнЕчниК - SUNCOKRET - SłONECZNIK - FLOAREA SOARELUI

F 144-E

GIRASOLE (Helianthus annuus) ALTO DOPPIO
SUNFLOWER - SOLEIL - GIRASOL - SONNENBLUME - H§IAN£o™ - UKRASNI SUNCOKRET
SAULñGRÑŽOS - пОдСОлнЕчниК - SUNCOKRET - SłONECZNIK - FLOAREA SOARELUI

F 144-H

GIRASOLE ORNAMENTALE (Helianthus annuus) STELLA
SUNFLOWER - SOLEIL - GIRASOL - SONNENBLUME - H§IAN£o™ - UKRASNI SUNCOKRET
SAULñGRÑŽOS - пОдСОлнЕчниК - SUNCOKRET - SłONECZNIK - FLOAREA SOARELUI

F 144-G
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 149 IBERIS  380 III-V II IV-VI 20/30 V-IX 30
 NANO MIX              

F 148 IMPATIENS  1.700 - III-IV IV-V 20 V-IX 20
 NANO BABY MIX                

F 150-A IPOMEA  35 IV-V - V-VI 20 VII-X 300
 MIX               

F 150-B IPOMEA  35 IV-V - V-VI 20 VII-X 300
 MIKADO ROSSA                 

F 150-C IPOMEA  35 IV-V - V-VI 20 VII-X 300
 GRANDIFLORA BLU                  

F 150-D IPOMEA  35 IV-V - V-VI 20 VII-X 300
 BIANCA                 

F 151 KOKIA  1.000 III-V -  V-VI 80 VI-X 130
 CIPRESSINO A.                   

F 219 LAVATERA  125 IV-V - V-VI 30 VI-IX 100
   

F 220 LAYIA  1.000 III-IV - IV-V 40 VI-IX 40
   

F 152 LINO DECORATIVO  280 IV-VI - V-VII 30 VI-IX 40
 A FIORI ROSSI 

�

IPOMEA (Ipomoea purpurea) MIX
MORNING GLORY - IPOMÉE - IPOMEA - TRICHTERWINDE - I¶OMEA - LADOLEŽ - IPOMñJOS
ипОМЕя - IPOMEA-SLAK - WILEC - ZORELE

F 150-A

IPOMEA (Ipomoea purpurea) MIKADO ROSSA
MORNING GLORY - IPOMÉE - IPOMEA - TRICHTERWINDE - I¶OMEA - LADOLEŽ - IPOMñJOS
ипОМЕя - IPOMEA-SLAK - WILEC - ZORELE

F 150-B

IPOMEA (Ipomoea rubrocaerulea) GRANDIFLORA BLU 
MORNING GLORY - IPOMÉE - IPOMEA - TRICHTERWINDE - I¶OMEA - LADOLEŽ - IPOMñJOS
ипОМЕя - IPOMEA-SLAK - WILEC - ZORELE

F 150-C

IPOMEA (Ipomoea purpurea) BIANCA 
MORNING GLORY - IPOMÉE - IPOMEA - TRICHTERWINDE - I¶OMEA - LADOLEŽ - IPOMñJOS
ипОМЕя - IPOMEA-SLAK - WILEC - ZORELE

F 150-D

�

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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IBERIS (Iberis umbellata) NANO MIX
CANDYTUFT - THLAPSI - CARRASPIQUE - SCHLEIFENBLUME - IM¶EPI™ - IBERIS - IBERIS - ибЕРиС зОнтичный - IBERIS
UBIOREK OKÓłKOWY - LIMBUSOARA

 

˘

F 149

IMPATIENS (Impatiens walleriana) NANO BABY MIX
BUSY LIZZIE - IMPATIENTE - ALEGRIA DE LA CASA - FLE BIGES - EPøTA™ - LEPI âOVEK - SPRIGñS - бальзаМин валлЕРа
VRIJEDNI LIŠAJ - NIECIERPEK - IMPATIENS

F 148

KOKIA (Kokia scoparia trichophylla) CIPRESSINO ANNUALE
SUMMER CIPRESS - CYPRESS D’ÉTÈ - MIRABEL DE CIPRES
SOMMERZYPRESSE - KOXIA - LETNJI âEMPRES - KOKIA
КОхия - CEMPRES GODIŠNJI - CYPRYS LETNI - COHIA

F 151

LINO DECORATIVO (Linum grandi�orum)  A FIORI ROSSI
SCARLET FLAX - LIN - LINO - LEIN - §INApI ¢IAKo™MHTIKo - VELIKOCVETNI LAN - LINAS
лЕн КРУпнОцвЕтКОвый - LAN UKRASNI - LEN WIELKOKWIATOWY - IN

F 152

LAVATERA (Lavatera trimestris)
LAVATERA - LAVATERA - LAVATERA - LAVATERA - LAVATERA  
LETNJI PORTUGALSKI SLEZ - LAVATERA - LAVATERA
LAVATERA - LAVATERA - LAVATERA

F 219

LAYIA (Layia elegans)
LAYA - LAYA - LAYA - LAYA - LAYA - LAYA - LAYA - LAYA - LAYA - LAYA - LAYA

F 220
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 154 LOBELIA PALAZZO  30.000 III-IV IV V-VI 10 V-IX 20
 DI CRISTALLO               

F 154-A LOBELIA  30.000 III-IV IV V-VI 10 V-IX 20
 MIX                

F 155 LUNARIA  45 VI-VIII - X-XI 30 VI-IX dopo un anno 80
 MONETA DEL PAPA         the following year       

F 246 LUPINO  40 IV-V IX-X V-VI 50 VI-IX dopo un anno 100
 GIALLO      XI-XII    the following year       

F 156 LUPINO  40 IV-V IX-X V-VI 50 VI-IX dopo un anno 80
 PERENNE MIX      XI-XII    the following year        

F 157 MAIS  10 IV-VI - V-VII 30 VIII-X 150
 ORNAMENTALE MIX                 

F 240 MALCOLMIA  2.000 IV-V - V-VI 30 VI-VIII 40
                    

F 158 MARGHERITA  650 VII-VIII IV-V IX-XI 30 IV-VIII dopo un anno 40/60
 BIANCA GIGANTE         the following year

F 159 MARGHERITINA  6.000 V-IX - VIII-X 15 III-VI dopo un anno 15
 DOPPIA MIX        the following year

F 159-A MARGHERITINA  6.000 V-VIII IX-X VII-IX 15 IV-VI dopo un anno 15
 POMPONETTE MIX      II-III  the following year

F 159-B MARGHERITINA  6.000 V-VIII V-VIII VI-X 15 III-X dopo un anno 15
 SEMPLICE DA PRATO        the following year

�
�

LUNARIA (Lunaria annua) MONETA DEL PAPA 
HONESTY - LUNAIRE - LUNARIA - MONDVIOLE - §oyNApIo - LUNARIJA - LUNARIA
лУнаРия - GOSPIN NOVâIC - MIESI¢CZNICA - LUNARIA

F 155

LOBELIA (Lobelia erinus) MIX 
LOBELIA - LOBÉLIE - LOBELIA - MÄNNERTREU - §OM¶E§IA - LOBELIJA - LOBELIJOS
лОбЕлия - MUŠKA VJERNOST - LOBELIA - LOBELIA

F 154-A

LOBELIA (Lobelia erinus) PALAZZO DI CRISTALLO
LOBELIA - LOBÉLIE - LOBELIA - MÄNNERTREU - §OM¶E§IA - 
LOBELIJA - LOBELIJOS - лОбЕлия - MUŠKA VJERNOST -  LOBELIA - LOBELIA

F 154

�∞

�∞

∞

∞

∞

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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LUPINO (Lupinus polyphyllus) GIALLO
LUPIN - LUPINE - LUPINO - LUPINE - §oy¶INo
UKRASNA LUPINA - LUBINAI - люпин МнОгОлиСтный
LUPINA - łUBIN - LUPIN

F 246

MALCOLMIA (Malcolmia maritima)
MALCOLMIA - MALCOLMIA - MALCOLMIA - MALCOLMIA
MALCOLMIA - SEBOJ - MALCOLMIA - MALCOLMIA
MALCOLMIA - MALCOLMIA - MALCOLMIA

F 240

MARGHERITINA (Bellis perennis) POMPONETTE MIX
DOUBLE DAISY - PAQUERETTE - MARGARITA - GANSEBLÜ 
MCHEN - MAP°APITA - KRAJCARICA - DAUGIAMETñS 
SAULUTñS - МаРгаРитКа МнОгОлЕтняя - TRATINCICE
STOKROTKA - BĂNUTEI

F 159-A

LUPINO PERENNE (Lupinus polyphillus) MIX
LUPIN - LUPINE - LUPINO - LUPINE - §oy¶INo
UKRASNA LUPINA - LUBINAI - люпин МнОгОлиСтный
LUPINA - łUBIN - LUPIN

F 156

MARGHERITINA (Bellis perennis) SEMPLICE DA PRATO
DAISY - PAQUERETTE - MARGARITA - GANSEBLÜ MEHER - A™¶po§oy§oyAo - KRAJCARICA - DAUGIAMETñS SAULUTñS 
МаРгаРитКа МнОгОлЕтняя - TRATINCICE - STOKROTKA - BĂNUTEI

F 159-B

MARGHERITA (Chrysanthemum leucanthemum) BIANCA GIGANTE 
OX-EYE DAISY - MARGUERITE - MARGARITA - WUCHERBLUME
MAP°APITA - MARGARETA - RAMUNñS BALTAGALVñS 
DIDŽIAGRAIŽñ - пОпОвниК ОбыКнОвЕнный - IVANâICE
ZłOCIE¡ WłAÂCIWY - MARGARETE

F 158

MAIS ORNAMENTALE (Zea mays japonica) COLORATO MIX
ORN. CORN - MAIS D’ORN. - MAIZ DE ADORNO - ZIERMAIS
KA§AM¶oKI KA§§ø¶I™TIKo - UKRASNI KUKURUZ
DEKORATYVINIAI KUKURÌZÐ - КУКУРУза дЕКОРативная
UKRASNI KUKURUZ - KUKURYDZA OZDOBNA - PORUMB

F 157

MARGHERITINA (Bellis perennis) DOPPIA MIX
DOUBLE DAISY - PAQUERETTE - MARGARITA - GANSEBLÜ 
MCHEN - MAP°APITA - KRAJCARICA - DAUGIAMETñS 
SAULUTñS - МаРгаРитКа МнОгОлЕтняя - TRATINCICE
STOKROTKA - BĂNUTEI

F 159
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 197 MATTHIOLA  1.250 IV-V - V-VI 25 VI-VIII 50
 BICORNIS              

F 160 MERAVIGLIA o  18 III-V - V-VI 50 V-IX 75
 BELLA DI NOTTE MIX               

F 161 MESEMBRIANTEMO  3.200 IV - VI 20 VII-IX 15
 TAPPETO MAGICO                

F 162 MIOSOTIDE o NON  1.700 VIII-IX VI-IX IX-XI 15 III-V dopo un anno 30
 TI SCORDAR DI ME MIX        the following year         

F 180 MISCUGLIO DI FIORI  650 IV-V II-III VI-VII 25 VI-IX 70/90
 SECCHI-SEMPREVIVI                

F 163 MISCUGLIO DI FIORI  350 III-V - IV-VI 20 VI-X   60/80
 ANNUALI-PRIMAVERA                  

F 174-A PRATO FIORITO  350 IV-V - - 20 VII-IX 50
 MISCUGLIO                 

F 174 PRATO GIAPPONESE  350 V-VI - - 20 VII-IX 30
 MISCUGLIO                   

F 143 FIORI PER GIARDINI  1.000 III-V - IV-VI 30 VI-X 30
 ROCCIOSI MIX        

∞

MERAVIGLIA o BELLA DI NOTTE (Mirabilis jalapa) MIX 
FOUR O’CLOCK - BELLE DE NUIT - BELLA DE NOCHE - WUNDERBLUME - øpAIATH™ NyXTA™
NOĆURAK - GRAŽI NAKTØ - МиРабилиС - NOĆURAK - BELLA DI NOITE - FRUMOASA NOPT, II

F 160

MESEMBRIANTEMO TAPPETO MAGICO (Mesembrianthemum crini�orum)
LIVINGSTONE DAISY - MESÉMBRYANTHÉME - TAPIZ MAGICO - MITTAGSBLUME
ME™HMBPIANIEMO - MESEMBRIANTEMUM - MESEMBRIANTHEMUM - МЕзЕМбРиантЕМУМ
PODNEVNO CVIJEâE - PRZYPOłUDNIK - MESEMBRIANTEMUM

F 161

MATTHIOLA (Matthiola bicornis) BICORNIS
STOCK - MATHIOLA - MATHIOLA - MATHIOLA - MATHIOLA - NOâNA FRAJLA - MATHIOLA
MATHIOLA - MATHIOLA - MATHIOLA - MATHIOLA 

F 197

MIOSOTIDE o NON TI SCORDAR DI ME (Myosotis alpestris) MIX
FORGET ME NOT - MYOSOTIS - MIOSOTIS - VERGIFLMEINNICHT - Myo™oTH™ - SPOMENAC
MYOSOTE - нЕзабУдКа - POTOĆNICA - NIEZAPOMINAJKA - NU-MĂ-UITA

F 162

�

�
�

∞

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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MISCUGLIO DI FIORI SECCHI - SEMPREVIVI
DRYED FLOWERS - FLEURS SECS - FLORES SECAS - TROCKENBLUMEN - AN£H 
SLAMNO CVEĆE - MIX FIORI SECCHI - цвЕты СМЕСь - SMJESA CVIJEĆE
KWIATÓW SUSZONYCH MIX - AMESTEC DE FLORI MORTELE

F 180

PRATO GIAPPONESE  MISCUGLIO DI VARIETÀ NANE
FLOWER MIXTURE - MELANGE DE FLEURS - MAZCLA DE FLORES - BLUMENPOTPOURRI
ANoI•H - JAPANSKI TRAVNJAK - PRATO GIAPPONESE - цвЕты СМЕСь - SMJESA CVIJEĆE
JEDNOROCZNE WYSOKIE KWIATY - AMESTEC DE FLORI ANUALE

F 174

MISCUGLIO DI FIORI ANNUALI - PRIMAVERA
FLOWER MIXTURE - MELANGE DE FLEURS - MAZCLA DE FLORES - BLUMENPOTPOURRI
ANoI•H - JEDNOGODIŠNJE CVEĆE - FIORI ANNUALI - цвЕты СМЕСь - SMJESA CVIJEĆE
JEDNOROCZNE WYSOKIE KWIATY - AMESTEC DE FLORI ANUALE

F 163

FIORI PER GIARDINI ROCCIOSI MIX
ROCK GARDEN FLOWERSING - FLEURS POUR ROCAILLES - FLORES PARA ROCAILLAS - STAINGARTEN
¶o§yeTH¶A XA§IKøMA - SLAMNO CVEâE - FIORI MIX PER GIARDINI ROCCIOSI - FIORI MIX PER GIARDINI 
ROCCIOSI - SMJESA CVIJEĆE - KWIATY DO OGRODÓWN SKALISTYCH - FLORI PENTRU GRĂDINI PIETROASE

F 143

PRATO FIORITO  MISCUGLIO DI VARIETÀ MEZZE ALTE
FLOWER MIXTURE - MELANGE DE FLEURS - MAZCLA DE FLORES - BLUMENPOTPOURRI
ANoI•H - CVETNI MIX - PRATO FIORITO - цвЕты СМЕСь - SMJESA CVIJEĆE
JEDNOROCZNE WYSOKIE KWIATY - AMESTEC DE FLORI ANUALE

F 174-A
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 164 NASTURZIO NANO  8 IV-V II-III V 40 VI-X  30
 SEMPLICE MIX         

F 164-A NASTURZIO  8 IV-V II-III V 30 VI-X  200
 GIGANTE SEMPLICE MIX         

F 164-B NASTURZIO  8 IV-V II-III V 30 VI-X  200
 GIGANTE DOPPIO MIX        

F 164-C NASTURZIO  8 IV-V II-III V 40 VI-X  30
 NANO DOPPIO MIX        

F 222 NASTURZIO SEMPLICE  8 IV-V II-III V 30 VI-X  200
 ALTO ARANCIO          

F 165 NEMESIA  3.500 V IV VI 25 VI-VII  35
 MIX          

F 223 NICOTIANA  6.000 III-IV - IV-V 35 VI-IX 60
 BIANCA          

F 223-A NICOTIANA  6.000 III-IV - IV-V 35 VI-IX 60
 MIX          

F 224 NIEREMBERGIA  6.900 IV - V 30 VI-IX 20
 VIOLA           

F 166 NIGELLA DOPPIA  420 IV-VI - - 20 VI-IX  40
 MIX          

F 225 NOLANA  200 III - IV 30 V-IX 10
 PARADOXA BLU           

NASTURZIO (Tropaeolum majus) GIGANTE SEMPLICE MIX
NASTURTIUM - CAPUCINE - CAPUCMINA - KAPUZINERKRESSE
NA™ToypIo - DRAGOLJUB - NASTURTñS - наСтУРция 
DRAGOLJUB - NASTURCJA - NĂSTUREL

F 164-A

NASTURZIO (Tropaeolum majus) GIGANTE DOPPIO MIX
NASTURTIUM - CAPUCINE - CAPUCMINA - KAPUZINERKRESSE
NA™ToypIo - DRAGOLJUB - NASTURTñS - наСтУРция
DRAGOLJUB - NASTURCJA - NĂSTUREL

F 164-B

NASTURZIO (Tropaeolum majus) NANO SEMPLICE MIX
NASTURTIUM - CAPUCINE - CAPUCMINA - KAPUZINERKRESSE
NA™ToypIo - DRAGOLJUB - NASTURTñS - наСтУРция
DRAGOLJUB - NASTURCJA - NĂSTUREL

F 164

NASTURZIO (Tropaeolum majus) NANO DOPPIO MIX
NASTURTIUM - CAPUCINE - CAPUCMINA - KAPUZINERKRESSE - NA™ToypIo - DRAGOLJUB
NASTURTñS - наСтУРция - DRAGOLJUB - NASTURCJA - NĂSTUREL

F 164-C

NASTURZIO (Tropaeolum majus) SEMPLICE ALTO ARANCIO
NASTURTIUM - CAPUCINE - CAPUCMINA - KAPUZINERKRESSE - NA™ToypIo - DRAGOLJUB
NASTURTñS - наСтУРция - DRAGOLJUB - NASTURCJA - NĂSTUREL

F 222

�

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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NEMESIA (Nemesia strumosa) MIX
NEMESIA - NÉMÉSIA - NEMESIA - NEMESIA - NEME™IA - NEMESIA - NEMEZIJOS - нЕМЕзия
NEMESIA - NEMEZJA - NEMESIA

F 165

NICOTIANA (Nicotiana af�nis) BIANCA
NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA - UKRASNI DUVAN - NICOTIANA
NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA

F 223

NIEREMBERGIA (Nierembergia hippomanica) VIOLA
NIEREMBERGIA - NIEREMBERGIA - NIEREMBERGIA - NIEREMBERGIA - NIEREMBERGIA
NIEREMBERGIA - NIEREMBERGIA - NIEREMBERGIA - NIEREMBERGIA - NIEREMBERGIA
NIEREMBERGIA

F 224

NIGELLA (Nigella damascena) DOPPIA MIX
LOVE IN A MIST - NEGELLE - NIGELLA - JUNGFRAU IM GRÜNEN - NI°Ke§IA - MAâKOV BRK
JUODGRÌDñS DARŽELINñS - чёРнУшКа даМаССКая - NIGELLA - CZARNUSZKA - NIGELLA

F 166

NOLANA (Nolana paradoxa) BLUE BIRD
NOLANA - NOLANA - NOLANA - NOLANA - NOLANA - âILEANSKI ZVCNâIĆ - NOLANA - NOLANA 
NOLANA - NOLANA - NOLANA

F 225

NICOTIANA (Nicotiana af�nis) MIX
NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA - UKRASNI DUVAN - NICOTIANA
NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA - NICOTIANA

F 223-A
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 226 OENOTHERA  250 III-IV - V 30 VI-VIII 35
 GIALLA         

F 227 OENOTHERA  6.000 III-IV - V 30 VI-VIII 35
 ROSA         

F 167 PAPAVERO ORIENTALE  3.700 IV-VIII - VI-VIII 25 IV-IX dopo un anno 60
 MIX        the following year 

F 167-A PAPAVERO RHOEAS  9.000 IV - VI 40 IV-IX 70
 o ROSOLACCIO          

F 228 PAPAVERO  8.000 IV - VI 40 VI-IX 50
 NUDICALE ROSSO          

F 230 PENSTEMON  9.000 IV III IV-V 50 VI-IX 75
 ROSSO          

F 168 PEPERONCINO  200 - IV-V V-VI 20 VIII-X 35
 ORNAMENTALE MIX              

F 172 PISELLO ODOROSO  12 IX II-III III-VI 20 VI-VIII 200
 MIX   V-VI  X         

F 232 PISELLO ODOROSO  12 IX II-III III-VI 20 VI-VIII 200
 BIANCO   V-VI  X           

F 238 PISELLO ODOROSO  12 IX II-III III-VI 20 VI-VIII 200
 ROSSO   V-VI  X         

F 248 PISELLO ODOROSO  12 IX II-III III-VI 20 VI-VIII 200
 ARANCIO   V-VI  X  

OENOTHERA (Oenothera missouriensis) GIALLA
OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - NOĆURAK
OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA

F 226

PAPAVERO o ROSOLACCIO (Papaver rhoeas)
CORN POPPY - PAVOT - AMAPOLA - MOHN - ¶A¶APOUNA 
UKRASNI MAK - AGUONOS - МаК вОСтОчный - TURSKI MAK 
MAK WSCHODNI - MACI

F 167-A

OENOTHERA (Oenothera speciosa) ROSA
OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - NOĆURAK
OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA - OENOTHERA

F 227

PAPAVERO NUDICALE (Papaver nudicaule) ROSSO
POPPY ICELAND - PAVOT - AMAPOLA - MOHN - ¶A¶APOUNA 
UKRASNI MAK - AGUONOS - МаК вОСтОчный - TURSKI MAK
MAK WSCHODNI - MACI

F 228

PAPAVERO ORIENTALE (Papaver orientale) MIX
ORIENTAL POPPY - PAVOT - AMAPOLA - MOHN - ¶A¶APOUNA 
UKRASNI MAK - AGUONOS - МаК вОСтОчный - TURSKI MAK
MAK WSCHODNI - MACI

F 167

�
�

�
�

�
�

∞

∞

∞

∞

∞

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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PEPERONCINO (Capsicum annuum) ORNAMENTALE MIX
ORNAMENTAL PEPPER - PIMENT - PIMIENTO - ZIERPFEFFER 
¶I¶epIe™ ¢IAKo™MHTIKe™ - UKRASNA PAPRIKA - PIPIRAI 
дЕКОРативныЕ чили - UKRASNA PAPRIKA
OZDOBNCH PIEPRZ - ARDEI IUTE

F 168

PISELLO ODOROSO (Lathyrus odoratus) ROSSO
SWEET PEA - POIS DE SENTEUR - GUISANTE DE ODOR 
EDELWICKE - Mo™XoM¶IZe§o MoIKI§o - UKRASNI GRASAK
KVAPIEJI PELñŽIRNIAI - гОРОшЕК дУшиСтый - PLEMENITA 
GRAHORICA - GROSZEK PACHNÑCY - SÂNGELE VOINICULUI

F 238

PISELLO ODOROSO (Lathyrus odoratus) MIX
SWEET PEA - POIS DE SENTEUR - GUISANTE DE ODOR
EDELWICKE - Mo™XoM¶IZe§o MoIKI§o - UKRASNI GRASAK 
KVAPIEJI PELñŽIRNIAI - гОРОшЕК дУшиСтый - PLEMENITA 
GRAHORICA - GROSZEK PACHNÑCY - SÂNGELE VOINICULUI

F 172

PISELLO ODOROSO (Lathyrus odoratus) ARANCIO
SWEET PEA - POIS DE SENTEUR - GUISANTE DE ODOR
EDELWICKE - Mo™XoM¶IZe§o MoIKI§o - UKRASNI GRASAK 
KVAPIEJI PELñŽIRNIAI - гОРОшЕК дУшиСтый - PLEMENITA 
GRAHORICA - GROSZEK PACHNÑCY - SÂNGELE VOINICULUI

F 248

PENSTEMON (Penstemon hartwegii) ROSSO
PENSTEMON - PENSTEMON - PENSTEMON - PENSTEMON 
PENSTEMON - PENSTEMON - PENSTEMON - PENSTEMON
PENSTEMON - PENSTEMON - PENSTEMON

F 230

PISELLO ODOROSO (Lathyrus odoratus) BIANCO
SWEET PEA - POIS DE SENTEUR - GUISANTE DE ODOR 
EDELWICKE - Mo™XoM¶IZe§o MoIKI§o - UKRASNI GRASAK
KVAPIEJI PELñŽIRNIAI - гОРОшЕК дУшиСтый - PLEMENITA 
GRAHORICA - GROSZEK PACHNÑCY - SÂNGELE VOINICULUI

F 232



144 FIORI/FLOWERS

* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 169 PETUNIA SEMPLICE  10.000 IV-V III V-VI 30 VI-IX 40
 MIX         

F 169-A PETUNIA STELLATA  10.000 IV-V III V-VI 30 VI-IX 40
 MIX         

F 169-B PETUNIA SUPERBISSIMA  10.000 IV-V III V-VI 30 VI-IX 40
 MIX         

F 169-C PETUNIA DOPPIA  10.000 IV-V III V 30 VI-IX 40
 TRIONFO MIX         

F 169-F PETUNIA SEMPLICE  10.000 IV-V III V-VI 30 VI-IX 40
 ROSSA          

F 169-G PETUNIA SEMPLICE  10.000 IV-V III V-VI 30 VI-IX 40
 BLU          

F 169-H PETUNIA SEMPLICE  10.000 IV-V III V-VI 30 VI-IX 40
 BIANCA              

F 171 PHLOX ALTO  500 IV-V II-IV III-V 20 VII-IX 40
 MIX              

F 171-A PHLOX NANO  500 IV-V II-IV III-V 15 VII-IX 20
 MIX              

F 170 PHYSALIS o  600 - IV VI 50 VII-IX 80
 LANTERNA CINESE   

PETUNIA (Petunia hybrida) SEMPLICE MIX
PETUNIA - PÉTUNIA - PETUNIA - PETUNIA - ¶eToyNIA - PETUNIJA - PETUNIJOS - пЕтУния  
PETUNIJA - PETUNIA OGRODOWA - PETUNIA

F 169

PETUNIA (Petunia hybrida) STELLATA MIX
PETUNIA - PÉTUNIA - PETUNIA - PETUNIA - ¶eToyNIA - PETUNIJA - PETUNIJOS - пЕтУния  
PETUNIJA - PETUNIA OGRODOWA - PETUNIA

F 169-A

PETUNIA (Petunia hybrida) SUPERBISSIMA MIX
PETUNIA - PÉTUNIA - PETUNIA - PETUNIA - ¶eToyNIA - PETUNIJA - PETUNIJOS - пЕтУния  
PETUNIJA - PETUNIA OGRODOWA - PETUNIA

F 169-B

PETUNIA (Petunia hybrida) DOPPIA TRIONFO MIX
PETUNIA - PÉTUNIA - PETUNIA - PETUNIA - ¶eToyNIA - PETUNIJA - PETUNIJOS - пЕтУния 
PETUNIJA - PETUNIA OGRODOWA - PETUNIA

F 169-C

�
�∞

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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PETUNIA (Petunia hybrida) SEMPLICE ROSSA
PETUNIA - PÉTUNIA - PETUNIA - PETUNIA - ¶eToyNIA - PETUNIJA - PETUNIJOS - пЕтУния  
PETUNIJA - PETUNIA OGRODOWA - PETUNIA

F 169-F

PETUNIA (Petunia hybrida) SEMPLICE BIANCA
PETUNIA - PÉTUNIA - PETUNIA - PETUNIA - ¶eToyNIA - PETUNIJA - PETUNIJOS - пЕтУния  
PETUNIJA - PETUNIA OGRODOWA - PETUNIA

F 169-H

PHLOX (Phlox drummondii) ALTO MIX
PHLOX - PHLOX - FLOX - FLAMMENBLUME - º§oe§KI - FLOX - FLIOKSAI - ФлОКС - FLOKS
FLOKS - BRUMĂRELE

F 171

PHLOX (Phlox drummondii) NANO MIX
PHLOX - PHLOX - FLOX - FLAMMENBLUME - º§oe§KI - FLOX - FLIOKSAI - ФлОКС - FLOKS
FLOKS - BRUMĂRELE

F 171-A

PETUNIA (Petunia hybrida) SEMPLICE BLU
PETUNIA - PÉTUNIA - PETUNIA - PETUNIA - ¶eToyNIA - PETUNIJA - PETUNIJOS - пЕтУния  
PETUNIJA - PETUNIA OGRODOWA - PETUNIA

F 169-G

PHYSALIS o LANTERNA CINESE (Physalis Alkenkengii)
CHINESE LANTERN - LANTERNE CHINOISE - LINTERNA CHINA - LAMPIONBLUME - ºy™A§H™
KINESKI LAMPION - PHISALIS - ФизалиС - ZIMSKE DUŠICA - MIECHUNKA - FISALIS

F 170
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 233 PLATYCODON  1.100 III-IV - V 40 VI-VIII 50
 BLU          

F 173 PORTULACA  10.000 IV-V - V-VI 15 VI-X 10
 DOPPIA MIX         

F 173-A PORTULACA   10.000 IV-V - V-VI 15 VI-X 10
 SEMPLICE MIX         

F 234 POTENTILLA  2.000 III-IV - IV-V 40 VI-IX 60      
  ROSSA   

F 175 PRIMULA DEI  1.000 - V-VII X-XII 25 I-VI dopo un anno 25
 GIARDINI MIX       the following year   

F 198 RUDBECKIA HIRTA  1.800 III-IV II-III V-VI 50 VII-X 80
 MIX           

F 176 SALPIGLOSSIS  4.000 IV-V II-III IV-VI 30 VI-IX 60
 MIX              

F 177 SALVIA SPLENDENTE  300 - II-IV IV-V 30 VI-IX 60
 ALTA              

F 177-A SALVIA SPLENDENTE  300 - II-IV IV-V 30 VI-IX 40
 MEZZA ALTA              

F 177-B SALVIA SPLENDENTE  300 - II-IV IV-V 30 VI-IX 25
 NANA   

PLATYCODON (Platycodon grandi�ora)  BLU
PLATYCODON - PLATYCODON - PLATYCODON - PLATYCODON 
PLATYCODON - BALON CVET - PLATYCODON - PLATYCODON 
PLATYCODON -  PLATYCODON - PLATYCODON 

F 233

PORTULACA (Portulaca grandi�ora) SEMPLICE MIX 
ROSE MOSS - POURPIER - PORTULACA - PORTULAK - ¶opToy§AKA - PRKOS - PORTULACA - 
пОРтУлаК - PORTULAK - PORTULAKA - FLORI DE PIATRĂ

F 173-A

PORTULACA (Portulaca grandi�ora) DOPPIA MIX 
ROSE MOSS - POURPIER - PORTULACA - PORTULAK - ¶opToy§AKA - PRKOS - PORTULACA - пОРтУлаК - PORTULAK
PORTULAKA - FLORI DE PIATRĂ

F 173

POTENTILLA (Potentilla atrosanguinea)  ROSSA
POTENTILLA - POTENTILLA - POTENTILLA - POTENTILLA - POTENTILLA - PETOPRSNICA KORALNA 
POTENTILLA - POTENTILLA - POTENTILLA - POTENTILLA - POTENTILLA

F 234

�

�

∞

∞

∞

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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PRIMULA (Primula veris) DEI GIARDINI MIX
PRIMROSE - PRIMEVÉRE - PRIMAVERA - PRIMEL - ¶pIMoy§A - JAGORâEVINA - RAKTAŽOLñ - 
пЕРвОцвЕт - JAGLAC - PIERWIOSNEK - CIUBOT, ICA-CUCULUI 

F 175

SALPIGLOSSIS (Salpiglossis sinuata) MIX
SALPIGLOSSIS - SALPIGLOSSIS - SALPIGLOSSIS - TROMPETENZUNGE - ™A§¶I°§ø™I™
SALPIGLOSSIS - SALPIGLOSSIS - СальпиглОССиС - SALPIGLOSSIS - TUJAłKA - SALPIGLOSIS

F 176

SALVIA SPLENDENTE (Salvia splendens) MEZZA ALTA
SCARLET SAGE - SAUGE - SALVIA - FEVERSALBEI - º§o°A 
SALVIJA - ŠALAVIJAI - шалФЕй блЕСтящий - SALVIJA
SZAłWIA BłYSZCZÑCA - SALVIE

F 177-A

RUDBECKIA HIRTA (Rudbeckia hirta) MIX
RUDBECKIA - RUDBECKIA - RUDBECKIA - RUDBECKIA - RUDBECKIA - RUDBECKIA - RUDBECKIA
RUDBECKIA - RUDBECKIA - RUDBECKIA - RUDBECKIA

F 198

SALVIA SPLENDENTE (Salvia splendens) ALTA
SCARLET SAGE - SAUGE - SALVIA - FEVERSALBEI - º§o°A 
SALVIJA - ŠALAVIJAI - шалФЕй блЕСтящий - SALVIJA 
SZAłWIA BłYSZCZÑCA - SALVIE

F 177

SALVIA SPLENDENTE (Salvia splendens) NANA
SCARLET SAGE - SAUGE - SALVIA - FEVERSALBEI - º§o°A 
SALVIJA - ŠALAVIJAI - шалФЕй блЕСтящий - SALVIJA
SZAłWIA BłYSZCZÑCA - SALVIE

F 177-B
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 183 SPERONELLA  400 IX - V 20 V-IX 150
 PERENNE MIX   III-IV  X     

F 183-A SPERONELLA  400 IV-V - - 20 VII-IX 80
 BOUQUET MIX          

F 247 SPERONELLA  400 IX - V 20 V-IX 150
 VIOLA   III-IV  X         

F 184-A STATICE SINUATA  380 III-IV II-III - 30 V-IX 50
 MIX               

F 184-C STATICE SINUATA  380 III-IV II-III - 30 V-IX 50
 ROSSA               

F 184-D STATICE SINUATA  380 III-IV II-III - 30 V-IX 50
 ROSA               

F 184-E STATICE SINUATA  380 III-IV II-III - 30 V-IX 50
 BLU               

F 184-F STATICE SINUATA  380 III-IV II-III - 30 V-IX 50
 GIALLA               

F 184-G STATICE SINUATA  380 III-IV II-III - 30 V-IX 50
 BIANCA               

F 184-B STATICE TATARICA  1.100 III-IV II-III III-V 40 V-IX 50/60
  

SPERONELLA PERENNE (Delphinium elatum) MIX
LARKSPUR - PIED D’ALOUETTE - ESPUELA DE CABALLERO
RITTERSPORN - ¢e§ºINAKI - KOKOTAC - PENTINIUS
дЕльФиниУМ - CELEBIJIN PERâIN - OSTRÓþKA - NEMT, IS, OR

F 183

SPERONELLA (Delphinium consolida) BOUQUET MIX
LARKSPUR - PIED D’ALOUETTE - ESPUELA DE CABALLERO
RITTERSPORN - ¢e§ºINAKI - KOKOTAC - PENTINIUS
дЕльФиниУМ - CELEBIJIN PERâIN - OSTRÓþKA - NEMT, IS, OR

F 183-A

SPERONELLA (Delphinium elatum) VIOLA
LARKSPUR - PIED D’ALOUETTE - ESPUELA DE CABALLERO
RITTERSPORN - ¢e§ºINAKI - KOKOTAC - PENTINIUS 
дЕльФиниУМ - CELEBIJIN PERâIN - OSTRÓþKA - NEMT, IS, OR

F 247

�
�

�
�

�
�

�

∞ �

∞ �

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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STATICE SINUATA (Limonium sinuatum) MIX
SEE LAVENDER - STATICE - ESTATICE - MEERLAVANDEL - ™TATIKH - STATICE - KERMñKAI - КЕРМЕК - STATICE
ZATRWIAN WRE, BNY - IMORTELE

F 184-A

STATICE SINUATA (Limonium sinuatum) ROSA
SEE LAVENDER - STATICE - ESTATICE - MEERLAVANDEL 
™TATIKH - STATICE - KERMñKAI - КЕРМЕК - STATICE
ZATRWIAN WRE, BNY - IMORTELE

F 184-D

STATICE SINUATA (Limonium sinuatum) BIANCA
SEE LAVENDER - STATICE - ESTATICE - MEERLAVANDEL - ™TATIKH - STATICE - KERMñKAI
КЕРМЕК - STATICE - ZATRWIAN WRE, BNY - IMORTELE

F 184-G

STATICE SINUATA (Limonium sinuatum) BLU 
SEE LAVENDER - STATICE - ESTATICE - MEERLAVANDEL 
™TATIKH - STATICE - KERMñKAI - КЕРМЕК - STATICE
ZATRWIAN WRE, BNY - IMORTELE

F 184-E

STATICE TATARICA (Limonium tataricum)
SEE LAVENDER - STATICE - ESTATICE - MEERLAVANDEL - ™TATIKH - STATICE - KERMñKAI - КЕРМЕК
STATICE - ZATRWIAN TATARSKI - IMORTELE

F 184-B

STATICE SINUATA (Limonium sinuatum) ROSSA
SEE LAVENDER - STATICE - ESTATICE - MEERLAVANDEL 
™TATIKH - STATICE - KERMñKAI - КЕРМЕК - STATICE
ZATRWIAN WRE, BNY - IMORTELE

F 184-C

STATICE SINUATA (Limonium sinuatum) GIALLA
SEE LAVENDER - STATICE - ESTATICE - MEERLAVANDEL 
™TATIKH - STATICE - KERMñKAI - КЕРМЕК - STATICE
ZATRWIAN WRE, BNY - IMORTELE

F 184-F
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

SCABIOSA (Scabiosa atropurpurea) MIX
SCABIOUS - SCABIEUSE - ESCABIOSA - SKABIOSE - ™KAM¶IOZA - SHUGAV
ŽVAIGŽDÌNñS - СКабиОза - VRTNI GLAVINAC - DRIAKIEW - SCABIOSA

F 178

SCHIZANTO (Schizathus pinnatus) MIX
BUTTERFLY FLOWER - FLEUR DE PAPILLON - SCHIZANTHUS - SPALTBLUME - SCHIZANTHUS - ANDEOSKA KRILA
SCHIZIANTHUS - СхизантУС - SCHIZAMTHUS - SCHIZANTHUS - BĂSMĂLUT, E

F 179

SILENE COMPATTA (Silene compacta) NANA RUBRA 
CATCFLY - SILÉNE - COLLEJA - LICHTNELKE - ™E§INH - SILENE - SILENE - СМОлёвКа - SILENE - LEPNICA - SILENE

F 182SENSITIVA o MIMOSA PUDICA (Mimosa pudica)
SENSITIVE PLANT - SENSITIVE - VERGONZOSA - SNNPFLANZE - ™EN™ATIBA 
MIMOZA - SENSITIVA - МиМОза Стыдливая - SRAMEŽLJIV A BILJKA
MIMOZA - MIMOSA

F 181

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 178 SCABIOSA  100 - IV-V VI 20 VI-IX 70
 MIX          

F 179 SCHIZANTO  1.600 IV-V II-III V-VI 30 VI-VIII 60
 MIX         

F 181 SENSITIVA o  170 V - - 40 VII-IX 70
 MIMOSA PUDICA         

F 182 SILENE COMPATTA  1.100 V-VI - - 20 VII-X 25      
 NANA RUBRA     

F 185 TAGETE ALTA DOPPIA  300 - III-IV V-VI 40 VII-XI 60
 ROSA D’INDIA MIX         

F 185-B TAGETE NANA  300 - III-IV V-VI 30 VII-XI 20
 PALLA D’ORO         

F 185-D TAGETE PATULA NANA   300 - III-IV V-VI 30 VII-XI 20
 LEGION D’ONORE         

F 185-E TAGETE NANA   360 - III-IV V-VI 30 VII-XI 20
 SEMPLICE MARIETTA          

F 236 URSINIA   500 IV-V - V-VI 50 VII-IX 50
 ARANCIO          

F 237 VENIDIUM   2.500 IV-V - V-VI 50 VII-X 60
 ARANCIO           

F 187 VERBENA   370 V-VI IV V-VI 30 VII-IX 30
 GRANDIFLORA MIX         

F 188 VINCA ROSEA   750 - IV-V VI-VII 30 VII-X 30
 DEL MADAGASCAR   

�

�

�
�

�

∞

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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TAGETE (Tagetes erecta) ALTA DOPPIA ROSA D’INDIA MIX
MARIGOLD - OEILLET D’INDE - CLAVEL DE INDIA
STUDENTENBLUME - KATHºe™ - KADIFA - SERENTIS
баРхатцы - KADIFICA - AKSAMITKA - CRĂIT, E

F 185

URSINIA (Ursinia anethoides) ARANCIO
URSINIA - URSINIA - URSINIA - URSINIA - URSINIA
STOLISNIK - URSINIA - URSINIA - URSINIA - URSINIA - URSINIA

F 236

VERBENA (Verbena hybrida) GRANDIFLORA MIX 
VERVAINE - VERVEINE - VERBENA - EISENKRAUT - BEPBENA - VERBENA - VERBENOS - вЕРбЕна
SPORIŠ - WERBENA - VERBINĂ

F 187

VENIDIUM (Venidium fastuosum) ARANCIO
VENIDIUM - VENIDIUM - VENIDIUM - VENIDIUM - VENIDIUM
ZULU PRINC - VENIDIUM - VENIDIUM - VENIDIUM - VENIDIUM - VENIDIUM

F 237

VINCA ROSEA (Vinca rosea) DEL MADAGASCAR
PERIWINKLE - PERVENCHE - VINCA - IMMERGRÜN - BIN°KA - VINCA - VINCA 
винча РОзОвая - ZIMZELEN - VINCA - TRANDAFIRUL

F 188

TAGETE (Tagetes patula) NANA SEMPLICE MARIETTA 
MARIGOLD - OEILLET D’INDE - CLAVEL DE INDIA 
STUDENTENBLUME - KATHºe™ - KADIFA - SERENTIS
баРхатцы - KADIFICA - AKSAMITKA - CRĂIT, E

F 185-E

TAGETE PATULA (Tagetes patula) NANA LEGION D’ONORE
MARIGOLD - OEILLET D’INDE - CLAVEL DE INDIA
STUDENTENBLUME - KATHºe™ - KADIFA - SERENTIS
баРхатцы - KADIFICA - AKSAMITKA - CRĂIT, E

F 185-D

TAGETE (Tagetes patula) NANA PALLA D’ORO
MARIGOLD - OEILLET D’INDE - CLAVEL DE INDIA
STUDENTENBLUME - KATHºe™ - KADIFA - SERENTIS
баРхатцы - KADIFICA - AKSAMITKA - CRĂIT, E

F 185-B
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 189 VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20     
 MIX         the following year

F 189-A VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 ROSA       the following year   

F 189-B VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 BLU        the following year   

F 189-C VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 BIANCA        the following year       

F 189-D VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 BIANCA CON OCCHIO        the following year       

F 189-E VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 GIALLA       the following year       

F 189-F VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 GIALLA CON OCCHIO       the following year        

F 189-G VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 GIALLA E ROSSA       the following year        

F 189-H VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 VIOLETTA       the following year        

F 189-I VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 ROSSO CARDINALE       the following year        

F 189-L VIOLA DEL PENSIERO  750 - VII-IX IX-XI 25 III-VII dopo un anno 20 
 ARANCIO        the following year 

VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) MIX
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO - STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™ - DAN I NOĆ 
NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа - MAâUHICE - BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189

VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) ROSA
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO - STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™ - DAN I NOĆ 
NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа - MAâUHICE - BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-A

VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) BLU
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO - STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™ - DAN I NOĆ 
NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа - MAâUHICE - BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-B

VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) BIANCA
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO - STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™ - DAN I NOĆ 
NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа - MAâUHICE - BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-C

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) GIALLA CON OCCHIO
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO 
STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™ - DAN I NOĆ 
NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа 
MAâUHICE - BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-F

VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) VIOLETTA
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO - STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™ - DAN I NOĆ 
NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа - MAâUHICE - BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-H
VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) ARANCIO
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO - STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™
DAN I NOĆ - NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа - MAâUHICE
BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-L

VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) BIANCA CON OCCHIO
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO - STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™ - DAN I NOĆ
NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа - MAâUHICE - BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-D

VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) GIALLA E ROSSA
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO 
STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™ - DAN I NOĆ 
NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа 
MAâUHICE - BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-G

VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) GIALLA
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO - STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™ - DAN I NOĆ
NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа - MAâUHICE - BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-E

VIOLA DEL PENSIERO (Viola tricolor) ROSSO CARDINALE
PANSY - PENSÉE - PENSAMIENTO - STIEFMÜTTERCHEN - ¶AN™E™
DAN I NOĆ - NAŠLAITñS TRISPALVñS - ФиалКа витРОККа - MAâUHICE
BRATEK OGRODOWY - PANSELUT, E

F 189-I
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

F 196 VIOLA CORNUTA  800 - VII-IX IX-XI 25 III-VIII dopo un anno 15     
 MIX        the following year 

F 192 VIOLETTA A MAMMOLA  300 - X-XII IV-VI 15 III-V dopo un anno 20 
 ODOROSA        the following year   

F 190 VIOLACCIOCCHE  630 IV-IX - - 30 IV-VIII dopo un anno 60 
 QUARANTINE MIX       the following year   

F 191-A VIOLACCIOCCHE  600 VI-IX IV-VII VII-IX 30 IV-VII 60 
 DI NIZZA MIX        

F 193 ZINNIA FIOR DI DALIA  150 IV-V III-IV IV-VI 30 VIII-X 60     
 MIX          

F 193-E ZINNIA FIOR DI DALIA  150 IV-V III-IV IV-VI 30 VIII-X 60 
 ROSA    

F 193-F ZINNIA FIOR DI DALIA  150 IV-V III-IV IV-VI 30 VIII-X 60 
 ROSSA     

F 193-G ZINNIA FIOR DI DALIA  150 IV-V III-IV IV-VI 30 VIII-X 60
 GIALLA     

F 193-H ZINNIA FIOR DI DALIA  150 IV-V III-IV IV-VI 30 VIII-X 60 
 BIANCA     

VIOLA CORNUTA (Viola cornuta) MIX
HORNED VIOLET - VIOLETTE CORNUE - VIOLETA - HORNUEILCHEN - ION - LJUBIÂICA
RAGUOTAS VIOLET - HORNED VIOLET - ROGATIM VIOLET - ROGATY FIOLETOWY - VIOLET COARNE

F 196

VIOLETTA A MAMMOLA (Viola odorata) ODOROSA
SWEET VIOLET - VIOLETTE - VIOLETA - VEILCHEN - ION - LJUBIâICA - VIOLETTA A MAMMOLA
ФиалКа дУшиСтая - LJUBICICA - FIOłEK WONNY - TOPORAS, I

F 192

 VIOLACCIOCCHE DI NIZZA (Matthiola incana) MIX 
STOCKS - GIROFLÉE - ALHELI - LEVKOJEN - BIO°ETA - SEBOJ - VIOLACCIOCCHE
лЕвКОй лЕтний - SEBOJ - LEWKONIA LETNIA - MIXANDRE

F 191-A

VIOLACCIOCCHE QUARANTINE (Cheiranthus cheiri) MIX
WALLFLOWER - GIROFLÉE - ALHELI - GOLDLACK - BIO°ETA - SEBOJ - VIOLACCIOCCHE
хЕйРантУС чЕРи - SEBOJ - LAK OGRODOWY - MIXANDRE

F 190

�
�

∞

�
�

�
�

�
�

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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ZINNIA FIOR DI DALIA (Zinnia elegans) MIX
ZINNIA - ZINNIA - ZINIA - ZINNIE - ZINNIA - LEPI COVER - GVAIZDÌNñS - цинния - CINIJA - CYNIA
CÂRCIUMĂRESE

F 193

ZINNIA FIOR DI DALIA (Zinnia elegans) ROSA
ZINNIA - ZINNIA - ZINIA - ZINNIE - ZINNIA - LEPI COVER - GVAIZDÌNñS - цинния - CINIJA - CYNIA 
CÂRCIUMĂRESE

F 193-E

ZINNIA FIOR DI DALIA (Zinnia elegans) GIALLA
ZINNIA - ZINNIA - ZINIA - ZINNIE - ZINNIA - LEPI COVER - GVAIZDÌNñS - цинния - CINIJA - CYNIA 
CÂRCIUMĂRESE

F 193-G

ZINNIA FIOR DI DALIA (Zinnia elegans) ROSSA 
ZINNIA - ZINNIA - ZINIA - ZINNIE - ZINNIA - LEPI COVER - GVAIZDÌNñS - цинния - CINIJA - CYNIA 
CÂRCIUMĂRESE

F 193-F

ZINNIA FIOR DI DALIA (Zinnia elegans) BIANCA 
ZINNIA - ZINNIA - ZINIA - ZINNIE - ZINNIA - LEPI COVER - GVAIZDÌNñS - цинния - CINIJA - CYNIA 
CÂRCIUMĂRESE

F 193-H
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* ANNUALE
Annual

BIENNALE
Biennal ∞ PERENNE

Perennial
RAMPICANTE
Climbing** PIENO SOLE

Fullsun
MEZZ’OMBRA
Middle shade *** AIUOLE

Flowerbeds
VASO
Potting

ROCCAGLIE
Rock gardens

BORDURE
Borders

RECIDERE
Cutting�

Codice
Code

Varietà
Variety

Semi per g
Seeds per gram

Ciclo *
colturale
Growing
cycle

Semina
diretta
Direct
sowing

Trapianto o
diradamento
Transplanting
or thinning out

Fioritura
Flowering

Altezza
in cm
Plant
height cm

Posizione in 
Location in

Adatto per  
Suitable for

F 193-A ZINNIA  150 IV-V III-IV IV-VI 30 VIII-X 60     
 FIOR DI CACTUS MIX         

F 193-B ZINNIA LILLIPUT  150 IV-V III-IV IV-VI 30 VIII-X 30
 NANA MIX      

F 193-C ZINNIA  250 IV-V III-IV IV-VI 30 VIII-X 60
 MESSICANA MIX      

F 194 ZUCCHETTA  15 IV-VI - - 100 VII-IX 200
 ORNAMENTALE MIX         

F 194-A ZUCCHETTA  15 IV-VI - - 100 VII-IX 200
 CORONA DI SPINE MIX        

ZUCCHETTA ORNAMENTALE MIX
(Cucurbita pepo e Cucurbita lagenaria)
ORNAMENTAL GOURDS - COURGE D’ORNAMENT
CALABACITAS DE ADORNO - ZIERKÜRBIS - Ko§oKyIe™
TIVKA UKRASNA - DEKORATYVINIAI MOLIÌGAI
тыКва дЕКОРативная - TIKVICA UKRASNA
DYNIA DECORACYJNA - BOSTANI

ZUCCHETTA CORONA DI SPINE MIX
(Cucurbita pepo e Cucurbita lagenaria) 
ORNAMENTAL GOURDS - COURGE D’ORNAMENT
CALABACITAS DE ADORNO - ZIERKÜRBIS - Ko§oKyIe™
TIVKA UKRASNA - DEKORATYVINIAI MOLIÌGAI
тыКва дЕКОРативная - TIKVICA UKRASNA
DYNIA DECORACYJNA - BOSTANI

F 194 F 194-A

ZINNIA FIOR DI CACTUS (Zinnia elegans) MIX
ZINNIA - ZINNIA - ZINIA - ZINNIE - ZINNIA - LEPI COVER - GVAIZDÌNñS - цинния - CINIJA - CYNIA
CÂRCIUMĂRESE

F 193-A

ZINNIA LILLIPUT (Zinnia elegans) NANA MIX
ZINNIA - ZINNIA - ZINIA - ZINNIE - ZINNIA - LEPI COVER
GVAIZDÌNñS - цинния - CINIJA - CYNIA - CÂRCIUMĂRESE

F 193-B

ZINNIA MESSICANA (Zinnia mexicana) MIX 
ZINNIA - ZINNIA - ZINIA - ZINNIE - ZINNIA - LEPI COVER - GVAIZDÌNñS - цинния - CINIJA - CYNIA 
CÂRCIUMĂRESE

F 193-C

�
�

** ***Semina in
letto caldo
Sowing in
seedbed

Distanza fra
le piante in cm
Space between
plants in cm

TUTTE LE SPECIE E VARIETÀ DISPONIBILI/ALL SPECIES AND VARIETIES AVAILABLE:
I NUMERI ROMANI INDICANO I MESI DELL’ANNO DA GENNAIO (I) A DICEMBRE (XII)

The roman numbers indicate the months of the year from January (I) to Decembre (XII)
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Tappeti erbosi
Turf grass

Sgaravatti

Scansionando il QR Code qui a fi anco oppure visitando il nostro sito www.sgaravatti.net, alla sezione 
TAPPETI ERBOSI, troverai le specie, le varietà ed i diversi miscugli per tappeti erbosi nelle varie con-
fezioni disponibili.

By scanning the QR Code on the side or by visiting our website www.sgaravatti.net, in TURF GRASS 
section, you’ll fi nd species, varieties and different mixtures for lawn grass in the various available 
packages.
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Foraggere
Forage

Scansionando il QR Code qui a fi anco oppure visitando il nostro sito www.sgaravatti.net, alla sezione 
FORAGGERE, troverai le specie e le varietà delle piante da foraggio nelle varie confezioni disponibili.

By scanning the QR Code on the side or by visiting our website www.sgaravatti.net, in FORAGE sec-
tion, you’ll fi nd species and varieties of fodder plants in the various available packages.
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Rosai
Rose bushes

Scansionando il QR Code qui a fi anco oppure visitando il nostro sito www.sgaravatti.net, alla sezione 
ROSAI, troverai le specie, le varietà ed i colori nelle varie confezioni disponibili.

By scanning the QR Code on the side or by visiting our website www.sgaravatti.net, in ROSE BUSHES 
section, you’ll fi nd species, varieties and colours in the various available packages.



Arbusti
Shrubs
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Scansionando i QR Code qui di seguito oppure visitando il nostro sito www.sgaravatti.net, alle relative sezioni, troverai le 
specie e le varietà di arbusti da fi ore e da frutto, nelle varie confezioni disponibili.

Scanning the Qrs Code following here or visiting our website www.sgaravatti.net, you’ll fi nd the species and the varieties 
of fl ower and fruit bushes, in the various available packages.

ARBUSTI DA FRUTTO/FRUIT SHRUBS

ARBUSTI DA FIORE/FLOWER SHRUBS
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Scansionando il QR Code qui a fi anco oppure visitando il nostro sito www.sgaravatti.net, alla sezione 
ALBERI DA FRUTTO, troverai le specie e le varietà dei frutti nelle varie confezioni disponibili.

By scanning the QR Code on the side or by visiting our website www.sgaravatti.net, in FRUIT TREES 
section, you’ll fi nd species and varieties of fruits in different available packages.

Alberi da frutto
Fruit trees
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Bulbi primaverili
Spring bulbs

Scansionando il QR Code qui a fi anco oppure visitando il nostro sito www.sgaravatti.net, alla sezione 
BULBI PRIMAVERILI, troverai le specie, le varietà e i colori dei bulbi primaverili nelle varie confezioni 
disponibili. Potrai, inoltre, scaricare la preziosa GUIDA PRATICA con tutte le caratteristiche e le indica-
zioni relative alle pratiche di coltivazione per ogni singola specie.

By scanning the QR Code on the side or by visiting our website www.sgaravatti.net, in SPRING BULBS 
section, you’ll fi nd species, varieties and colours of spring bulbs in the various available packages. You 
can also download the precious PRACTICAL GUIDE with all the features and information concerning 
cultivation practices of each species.
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Bulbi autunnali
Autumn bulbs

Scansionando il QR Code qui a fi anco oppure visitando il nostro sito www.sgaravatti.net, alla sezione 
BULBI AUTUNNALI, troverai le specie, le varietà e i colori dei bulbi autunnali nelle varie confezioni 
disponibili. Potrai, inoltre, scaricare la preziosa GUIDA PRATICA con tutte le caratteristiche e le indica-
zioni relative alle pratiche di coltivazione per ogni singola specie.

By scanning the QR Code on the side or by visiting our website www.sgaravatti.net, in AUTUMN 
BULBS section, you’ll fi nd species, varieties and colours of autumn bulbs in the various available packa-
ges. You can also download the precious PRACTICAL GUIDE with all the features and information 
concerning cultivation practices of each species.



Cura delle piante 
Plant care

164

Scansionando il QR Code qui a fi anco oppure visitando il nostro sito www.sgaravatti.net, alla sezione 
CURA DELLE PIANTE, troverai tutti i prodotti dalla crescita alla difesa e cura delle piante nelle varie 
confezioni disponibili. Potrai, inoltre, scaricare la guida su Malattie ed Insetti delle piante: cura e 
difesa - e la guida su Malattie e diserbo tappeti erbosi.

By scanning the QR Code on the side or by visiting our website www.sgaravatti.net, in PLANT CARE  
section, you’ll fi nd all products to growth, defense and care of plants in the various available packages. 
You can also download the guides Insects and Diseases of plants: care and defense - and Diseases 
and weeding of the lawn grass.
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Anguria Citrullus lanatus Watermelon Melon d’eau Lubenica Lubenica KAp¶oyZI 4
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Cavolo Cinese Brassica pekinensis Chinese cabbage Chou chinois Kupus kineski  Kupus kineski KINeZIKo §AXANo 22

Cavolo Rapa Brassica oleracea acephala gongyloides Kohlrabi Chou rave Koleraba Korabica °o°°y§oKpAMBH 23
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Cavolo Verza Brassica oleracea sabauda  Savoy cabbage Chou de milan Kelj Kelj §AXANO 24

Cetriolo/Cetriolino Cucumis sativus e cucumis f lexuosus Cucumber/Gherkin Concombre Krastavac Krastavac A°°oypI 26

Cicoria Cichorium Intybus  Chicory Chicorée Radiã Radiã PA¢IKI 28

Cipolla Allium cepa  Onion Oignon Luk Luk KpeMMy¢I 34

Endivia Riccia Cichorium endivia crispum  Endive curly Chicorée frisée Endivija Endivija ANTI¢I KAT™Apo 37
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Pastinaca Pastinaca sativa  Parsnip Panais Paštrnak Pastrnjak eI¢o™ ¢AuKIou 50
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Porro Allium porrum Leek Poireau Praziluk Poriluk ¶pA™√ 61

Prezzemolo Petroselinum crispum Parsley Persil Peršun Peršin MA´NTANO™ 62

Ramolaccio Raphanus sativus major Winter radish Radis rave Rotkva Rotkva PE¶ANI 63

Rapa Brassica rapa rapa Turnip Navet Repa Repa PEBA 64

Ravanello Raphanus sativus  Radish Radis Rotkvica Rotkvica PA¶ANAKI 66

Sedano Apium graveolens Celery Celeri Celer Celer ™E§INO 68

Spinacio Spinacia oleracea Spinach Epinard Spanać Špinat ™¶ANAKI 70

Valeriana Valerianella locusta  Cornsalad Mache Matovilac Matovilac §yKoTpIBo§o 72

Zucca Cucurbita maxima duchesne/Moscata Gourd Potiron Tikvica Tikva Ko§oKy£A 73

Zucchino Cucurbita pepo Squash Courgette Tikvice Tikvica Ko§oKy£AKI 75
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Celosia a piuma Celosia plumosa Celosia plumosa Célosia Perjanica Pijetlov a krijesta ZE§O™IA 122

Centaurea o F iordaliso Centaurea cyanus Cornf lower Barbeau bluet Razliãak Razliãar ºIopNTA§I™o 122

Centaurea imperiale Centaurea moschata Cornf lower Barbeau bluet Razliãak Razliãar ºIopNTA§I™o 122

Ciclamini Cyclamen persicum Cyclamen Cyclamen Ciklama Ciklama KyK§AMINo 122

Cineraria grandif lora Senecio cruentus Cineraria Cinéraire Sinerarija Pepeljuca ™INEPAPIA 122

Cineraria marittima Senecio cineraria Silverdust Cinéraire Sinerarija Pepeljuca ™INEPAPIA 122

Clarkia Clarkia pulchella Clarkia Clarkia Klarkija Clarkia K§ARKIA 122

Cobea Cobaea scandens Cathedral bells Cobée Cobaea Cobaea KOBEA 122

Coleus Coleus blumei Coleus Coleus Koprivica ukrasna Koleus øpAIo Øy§§o 122
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Cosmea Cosmos bipinnatus Cosmos Cosmos Kosmeja Draguljca KO™MO™ 124

Cresta di gallo Celosia cristata Cockscomb Amaranthe Petlova krestra Kresta ZE§O™IA 124

Crisantemo carinato Chrysanthemum carinatum Chrysanthemum Chrysanthème Ivancica Krisantema Xpy™AN£eMo 124

Dalia  Dahlia variabilis Dahlia Dahlia Georgina Dalija NTA§IA 124

Diascia Diascia barberae Diascia Diascia Diascia Diascia dIAsCIA 124

Digitale Digitalis purpurea Foxglove Digitale Naprstak Digitalis NTITZITA§E 124

Dimorphotheca Dimorphotheca sinuata African daisy Dimorphoteca Africki ãvet Vigies VIgIes 124

Doronicum orientale Doronicum caucasicum Doronicum Doronicum Kavkaska hrizantema Doronicum doroNICuM 124

Echinacea purpurea Rudbeckia purpurea Conef lower Echinacea Echinacea Echinacea ECHINACEA 126

Elicrisio  Helichrysum bracteatum Strawf lower Immortelle Slamno cvece Slamno cvijet E§XPI™O 126

Erigeron Erigeron speciosus Erigeron Erigeron Buhaã Erigeron erIgeroN 126

Eryngium Eryngium alpinum Eryngium Eryngium Eryngium Eryngium eryNgIuM 126

Escolzia Eschscholtzia californica California poppy Pavot de californie  Kaliforniski mak Mak E™KO§ZIA 126

Gaillardia Gaillardia pulchella Gaillardia Gaillarde Gailardia Gaillardia °KAI§AP¢IA 126

Gaillardia Gaillardia aristata Gaillardia Gaillarde Gailardia Gaillardia °KAI§AP¢IA 126

Garofano chabaud Dianthus caryophillus Carnation Oeillet Karanf il Karanf il °ApyºA§§o 128

Garofano cinese Dianthus chinensis Indian pink Oeillet de chine Kineski karanf il Kineski karanf il °ApyºA§§o 128

Garofano dei poeti Dianthus barbatus Sweet william  Oeillet de poete Turski karanf il Turski karanf il ApyºA§§o ¶oIHyøN 128

Garofano rif iorente di Nizza Dianthus caryophillus Carnation Oeillet Karanf il Karanf il °ApyºA§§o 128

Gazania Gazania splendens Gazania Gazania Sunãani cvet Podnevno zlato °KAZANIA 130

Geranio Pelargonium zonale Geranium Géranium Muskatle Gerania °EPANI 130

Gerbera Gerbera jamesonii Gerbera Gerbera Gerber Gerber ZEPM¶EPA 130

Godezia Godetia grandif lora Godetia Godetia Godetia Ljetna azalea °O¢ETIA 130

Gonfrena Gomphrena globosa Globe aramanth Gomphréne Gonfrena Gonfrena °KoNºpeNA 130

Gypsophila  Gypsophila elegans Baby’s breath Gypsophile Slajer Gizof ila °yæoºy§§A 130

Gypsophila paniculata Gypsophila paniculata Baby’s breath Gypsophile Slajer Gizof ila °yæoºy§§A 130

Girasole Helianthus annuus Sunf lower Soleil Ukrasni suncokret Suncokret H§IAN£O™ 132

Hesperis Hesperis matronalis Sweet rocket Hesperis Jorgovanãić Hesperis HESPERIS 130

Iberis  Iberis umbellata Candytuft Thlapsi Iberis Iberis IM¶EPI™ 134

Impatiens Impatiens walleriana Busy lizzie Impatiente Lepi ãovek Vrijedni lišaj EPøTA™ 134

Ipomea Ipomoea purpurea Morning glory Ipomée Ladolež Ipomea-slak I¶OMEA 134

Ipomea  Ipomoea rubrocaerulea Morning glory Ipomée Ladolež Ipomea-slak I¶OMEA 134

Kokia Kokia scoparia trichophylla Summer cipress Cypress d’étè Letnji ãempres Cempres godišnji KOXIA 134

Lavatera Lavatera trimestris Lavatera Lavatera Letnji portugalski slez Lavatera LAVATERA 134

Laya Layia elegans Laya Laya Laya Laya lAyA 134

Lino decorativo Linum grandif lorum Scarlet f lax Lin Velikocvetni Lan Lan ukrasni §INApI ¢IAKo™MHTIKo 134

Lobelia Lobelia erinus Lobelia  Lobélie Lobelija Muška vjernost §OM¶E§IA 136

Lunaria Lunaria annua Honesty Lunaire Lunarija Gospin novãic §oyNApIo 136

Lupino Lupinus polyphyllus Lupin Lupine Ukrasna lupina Lupina §oy¶INo 136

Lupino perenne Lupinus polyphyllus Lupin Lupine Ukrasna lupina Lupina §oy¶INo 136

Mais Ornamentale Zea mays japonica Orn. corn  Mais d’orn. Ukrasni kukuruz Ukrasni kukuruz KA§AM¶oKI §§ø¶I™TIKo 136

Malcolmia Malcolmia maritima Malcolmia Malcolmia Šeboj Malcolmia MALCOLMIA 136

Margherita  Chrysanthemum leucanthemum Ox-Eye daisy Marguerite Margareta Ivanãice MAP°APITA 136

Margheritina Bellis perennis Double daisy Paquerette Krajcarica Tratincice MAP°APITA 136

Matthiola  Matthiola bicornis Stock Mathiola Noãna frajla Mathiola MATHIOLA 138

Meraviglia o Bella di notte Mirabilis jalapa Four o’clock Belle de nuit Noćurak Noćurak øpAIATH™ NyXTA™ 138

Mesembriantemo Mesembrianthemum crinif lorum Livingstone daisy Mesémbryanthéme Mesembriantemum Podnevno cvijeãe ME™HMBPIANIEMO 138

Miosotide o Non ti scordar di me Myosotis alpestris Forget me not Myosotis Spomenak Potoćnica Myo™oTH™ 138

Miscuglio di f iori secchi  Dryed f lowers Fleurs secs Slamno cveće Smjesa cvijeće AN£H 138

Miscuglio di f iori annuali  Flower mixture Melange de f leurs Jednogodišnje cveće Smjesa cvijeće ANoI•H 138

Prato f iorito    Flower mixture  Melange de f leurs Jednogodišnje cveće Smjesa cvijeće ANoI•H 138

Prato giapponese    Flower mixture Melange de f leurs Japanski travnjak Smjesa cvijeće ANoI•H 138

Fiori per giardini rocciosi    Rock garden f lowersing Fleurs pour rocailles Slamno cveãe Smjesa cvijeće ¶o§yeTH¶A XA§IKøMA 138

Nasturzio Tropaeolum majus Nasturtium Capucine Dragoljub Dragoljub NA™ToypIo 140

Nemesia Nemesia strumosa Nemesia Némésia Nemesia Nemesia NEME™IA 140
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Nicotiana Nicotiana aff inis Nicotiana Nicotiana Ukrasni duvan Nicotiana NICOTIANA 140

Nierembergia Nierembergia hippomanica Nierembergia Nierembergia Nierembergia Nierembergia NIereMBergIA 140

Nigella Nigella damascena Love in a mist  Negelle Maãkov brk Nigella NI°KE§IA 140

Nolana Nolana paradoxa Nolana Nolana Nolana Nolana NOLANA 140

Oenothera gialla Oenothera missouriensis Oenothera Oenothera Oenothera Oenothera OENOTHERA 142

Oenothera rosa Oenothera speciosa Oenothera Oenothera Noćurak Oenothera OENOTHERA 142

Papavero orientale Papaver orientale Oriental poppy Pavot Ukrasni mak Turski mak ¶A¶APOUNA 142

Papavero o Rosolaccio Papaver rhoeas Corn poppy Pavot Ukrasni mak Turski mak ¶A¶APOUNA 142

Papavero nudicale Papaver nudicaule Poppy iceland Pavot Ukrasni mak Turski mak ¶A¶APOUNA 142

Penstemon Penstemon hartwegii Penstemon Penstemon Penstemon Penstemon PENSTEMON 142

Peperoncino ornamentale Capsicum annuum Ornamental pepper Piment Ukrasna paprika Ukrasna paprika ¶I¶epIe™ Ko™MHTIKe™ 142

Pisello odoroso Lathyrus odoratus Sweet pea Pois de senteur Mirisna grahorica  Plemenita grahorica  Mo™XoM¶IZe§o oIKI§o 142

Petunia Petunia hybrida Petunia Pétunia Petunija Petunija ¶eToyNIA 144

Phlox Phlox drummondii Phlox Phlox Flox Floks º§oe§KI 144

Physalis o Lanterna cinese Physalis alkenkengi Chinese lantern Lanterne chinoise Kineski lampion  Zimske dušica ºy™A§H™ 144

Platycodon Platycodon grandif lora Platycodon Platycodon Balon cvet Platycodon plATyCodoN 146

Portulaca Portulaca grandif lora Rose moss Pourpier Prkos Portulak ¶opToy§AKA 146

Potentilla Potentilla atrosanguinea Potentilla Potentilla Petoprsnica koralna Potentilla POTENTILLA 146

Primula Primula veris Primrose Primevére Jagorãevina Jaglac ¶pIMoy§A 146

Rudbeckia hirta Rudbeckia hirta Rudbeckia Rudbeckia Rudbeckia Rudbeckia rudBeCKIA 146

Salpiglossis Salpiglossis sinuata Salpiglossis Salpiglossis Salpiglossis Salpiglossis ™A§¶I°§ø™I™ 146

Salvia splendente Salvia splendens Scarlet sage Sauge Salvija Salvija º§o°A 146

Speronella Delphinium elatum Larkspur Pied d’alouette Kokotac Celebijin perãin  ¢e§ºINAKI 148

Speronella bouquet  Delphinium consolida Larkspur Pied d’alouette  Kokotac Celebijin perãin ¢e§ºINAKI 148

Statice sinuata Limonium sinuatum Sea lavender Statice Statice Statice ™TATIKH 148

Statice tatarica Limonium tataricum Sea lavender Statice Statice Statice ™TATIKH 148

Scabiosa Scabiosa atropurpurea Scabious Scabieuse Skabijoza Vrtni glavinac ™KAM¶IOZA 150

Schizanto Schizathus pinnatus Butterf ly f lower Fleur de papillon Andeoska krila Schizamthus SCHIZANTHUS 150

Sensitiva o Mimosa pudica Mimosa pudica Sensitive plant Sensitive Mimoza Sramežljiv a biljka ™EN™ATIBA 150

Silene compatta Silene compacta Catcf ly Siléne Silene Silene ™E§INH 150

Tagete Tagetes erecta Marigold Oeillet d’inde  Kadifa Kadif ica KATHºe™ 150

Tagete patula Tagetes patula Marigold Oeillet d’inde  Kadifa Kadif ica KATHºe™ 150

Ursinia Ursinia anethoides Ursinia Ursinia Stolisnik Ursinia URSINIA 150

Venidium Venidium fastuosum Venidium Venidium Zulu princ Venidium VeNIdIuM 150

Verbena Verbena hybrida Vervaine Verveine Verbena Sporiš BEPBENA 150

Vinca rosea Vinca rosea Periwinkle Pervenche Vinca Zimzelen BIN°KA 150

Viola del pensiero Viola tricolor Pansy Pensée Dan i noć  Maãuhice ¶AN™E™ 152

Viola cornuta Viola cornuta Horned violet Violette cornue Ljubiãica Rogatim violet ION 154

Violetta a mammola Viola odorata Sweet violet Violette Ljubiãica Ljubicica ION 154

Violacciocca quarantina Cheiranthus cheiri Wallf lower Girof lée Seboj Seboj BIO°ETA 154

Violacciocca nizza Matthiola incana Stocks Girof lée Seboj Seboj BIO°ETA 154

Zinnia Zinnia elegans Zinnia Zinnia Lepi cover Cinija ZINNIA 154

Zinnia messicana Zinnia mexicana Zinnia Zinnia Lepi cover Cinija ZINNIA 156

Zucchetta ornamentale  Cucurbita pepo e lagenaria Ornamental gourds Courge d’ornament Tivka ukrasna  Tikvica ukrasna Ko§oKyIe™ 156

Tappeti erbosi   Turf grass Gazon Travne smeše Travnjak Ã§√√∆∞¶∏∆∂™-°∫∞Z√¡ 157

Foraggere  Forage Fourrage Stoãna hrana Krnno bilje §∂πªø¡∂™-µ√™∫∂™ 158

Rosai  Rose bushes Roses Ruže Ruže ∆ƒπ∞¡∆∞ºà§§π∂™ 159

Arbusti  Shrubs Arbustes Žbunje Grmlje  160

Alberi da frutto  Fruit trees Arbres fruitiers Voćke Voćke ºƒ√à∆∞ ∆√à ¢∞™√à™ 161

Bulbi primaverili  Spring bulbs Bulbes de printemps Proleãne lukovice Proljetne lukovice µ√§µCπ ∞¡√π•∂ø™ 162

Bulbi autunnali  Autumn bulbs Bulbes d’autumne Jesenje lukovice Jesenske lukovice µ√§µCπ º£π¡√¶øƒ√à 163

Cura delle piante   Plant care Soin des plantes Zaštita bilja Briga o biljkama ¶ƒ√π√¡∆∞ ™à¡∆∏ƒ∏™∏™ 164
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Nel presentare questa nuova edizione del Catalogo, destinato a coloro che operano nel campo delle sementi da orto, prato e giardino, la ditta N. 
Sgaravatti & C. Sementi Spa è consapevole di rappresentare qui solo una sintesi dell’ampia e diversi� cata gamma dei propri prodotti, sia in campo 
professionale che hobbistico.
Per una presentazione più completa e sempre aggiornata, potete visitare il sito internet www.sgaravatti.net dove, registrandovi, potrete partecipare  
a tutte le iniziative e ricevere aggiornamenti dalla nostra società (listini, cataloghi, novità, promozioni, offerte speciali etc.). 
La Vostra azienda, inoltre, potrà essere segnalata ai clienti della vostra zona interessati ai nostri prodotti.
Sul nostro sito potrete anche usufruire della sezione “L’esperto risponde” per porre quesiti, dubbi o curiosità o per chiedere tutti quei consigli che 
riterrete opportuno: riceverete velocemente una risposta che sarà, ne siamo certi, esauriente e quali� cata.

In presenting this new edition of the Catalog for those who work in the � eld of vegetable, lawn and garden seeds, N. Sgaravatti & C. Sementi Spa is 
aware that here represents only a summary of the wide and diversi� ed range of its professional and hobbyistic products.
For a more complete and constantly updated presentation, you can visit the website www.sgaravatti.net where, registering you, you’ll be able to 
partecipate to all initiatives and riceive updates of our society (price lists, catalogs, new products, promotions, special offers etc..). 
Your company will also be pointed out to your local customers interested in our products.
In our website you can also bene� t from the section “The expert answers” in order to put him questions, doubts or curiosities, or to ask for sug-
gestions you believe opportune: you will receive a fast reply that will be, we are certain, thorough and quali� ed.
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